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Základy zajištěnı́
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tace vybraných obtı́žnějšı́ch témat, konzultace problé-
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majı́ význam zejména pro zı́skánı́ praktických poznatků z předmětné oblasti. Dále
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kapitoly 3).





Obsah



Obsah
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Úvod

Váženı́ a milı́ studenti,

předkládaná studijnı́ opora je určena pro studujı́cı́ oboru Peněžnictvı́, studijnı́ho směru Pojišt’ovnictvı́,
Bc. kombinovaného studijnı́ho programu a programu CŽV pro předmět „Základy zajištěnı́“ Masarykovy
univerzity, Ekonomicko-správnı́ fakulty. Pro úspěšné zvládnutı́ textu této studijnı́ opory jsou potřebné
znalosti z předmětů Pojišt’ovnictvı́ a Právo. Pokud máte dostatečné znalosti z těchto oblastı́, můžete se
s velkou chutı́ pustit do učenı́.

Studijnı́ opora je tvořena čtyřmi navazujı́cı́mi, ale relativně samostatnými částmi. Úvodnı́ témata jsou
orientována na samotnou teoretickou podstatu zajištěnı́. Zvláštnı́ pozornost je věnována funkcı́m zajištěnı́,
vztahům mezi účastnı́ky pojištěnı́ a zajištěnı́ a též problematice vlastnı́ho vrubu. Závěr této úvodnı́
části se zabývá problematikou klasifikace zajištěnı́. V dalšı́ch dvou částech budete blı́že seznámeni
s principy a metodami proporcionálnı́ho a neproporcionálnı́ho zajištěnı́. V poslednı́ části zı́skáte informace
o principech vzniku zajistného vztahu a jeho právnı́ podstatě, a také o formách zajistného vztahu, včetně
dělenı́ na zajištěnı́ fakultativnı́ a obligatornı́. Velmi podstatné jsou též fáze vzniku zajistného vztahu a
tvorba zajistného programu; této problematice je věnován závěr tohoto textu.

Filosofiı́ tohoto předmětu je navázat zejména na vědomosti doposud zı́skané v rámci studia předmětů
pojistné vědy s cı́lem obeznámit Vás s principy zajištěnı́ jako nedı́lné součásti pojišt’ovnictvı́, resp.
stabilnı́ho podnikánı́ komerčnı́ pojišt’ovny.

Přeji Vám hodně trpělivosti, hlavně hodně chuti do studia a přı́jemnou pohodu při zvládanı́ textu této
studijnı́ opory.

Svatopluk Nečas
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1. Teoretická podstata zajištěnı́

Cı́l kapitoly
Po nastudovánı́ této kapitoly budete umět definovat zajištěnı́, vysvětlit souvislosti
mezi pojištěnı́m a zajištěnı́m a zásady, pomocı́ nichž je možné zajištěnı́ definovat.
Budete též obeznámeni s funkcemi a úkoly zajištěnı́ a dalšı́mi velmi podstatnými
souvislostmi a pojmy z této oblasti jako např. s významem vlastnı́ho vrubu či historiı́
zajišt’ovnictvı́. Na konci kapitoly prosı́m věnujte pozornost i způsobům klasifikace
zajištěnı́. Zı́skanými poznatky si vytvořı́te základnı́ bázi pro studium navazujı́cı́
problematiky. Bez pochopenı́ těchto základnı́ch souvislostı́ nenı́ možné porozumět
problematice v následujı́cı́ch kapitolách. Vědomosti tedy využijete k lepšı́ orientaci
při dalšı́m studiu.

Časová zátěž
Prostudovánı́ této kapitoly věnujte 3 týdny (celkově cca 20 hodin).

Tato kapitola byla zpracována převážně na základě zdrojů: [1, 3, 4, 5, 14, 15, 16].
Doporučuji využı́t tyto publikace jako doplňkovou literaturu ke studiu.

1.1 Definice zajištěnı́

zajištěnı́
Zajištěnı́ je finančně ekonomická kategorie svého druhu úzce spojená s pojiště-
nı́m, z jehož podstaty je odvozena. Svými technickými a finančnı́mi účinky dovr-
šuje organizačnı́ soustavu pojišt’ovnictvı́ prostorovým rozvrženı́m pojištěných rizik
v celosvětovém rozsahu a v koordinaci spoluúčastı́ pojišt’ovacı́ch společnosti, jı́mž
zabezpečuje současně rovnováhu mezi jejich závazky a finančnı́mi prostředky ča-
sovou kompenzacı́ ztrát a zisků plynoucı́ch z pojišt’ovacı́ činnosti. Ve své vyspělé
podobě tvořı́ páteř pojišt’ovánı́ rizik všech dnes známých i nově vznikajı́cı́ch po-
jišt’ovacı́ch odvětvı́ a svým působenı́m a významem dopomáhá pojištěnı́ zaujı́mat
jedno z přednı́ch mı́st ve světové ekonomice. [14]

1.2 Souvislosti mezi pojištěnı́m a zajištěnı́m [3]

Pojištěnı́ je možné zjednodušeně charakterizovat jako smluvnı́ vztah, v němž se
jedna smluvnı́ strana (komerčnı́ pojišt’ovna) zavazuje za pojistné odškodnit druhou
smluvnı́ stranu (klienta) v přı́padě vzniku pojistné události. Tato definice by se
dala použı́t i pro definici pojmu zajištěnı́ pouze s tou změnou, že mı́sto komerčnı́
pojišt’ovny, která se stává v tomto přı́padě klientem, vystupuje zajišt’ovna. [3]

Na rozdı́l od pojištěnı́ se zajištěnı́ netýká pojištěného a zajistitel neuzavı́rá s po-
jištěným žádný vztah; ten se vždy týká jen pojišt’ovny, která převzala riziko od
pojištěného. Zajistná smlouva je oddělena od původnı́ pojistné smlouvy, která nenı́
jakkoli dotčena. Zajištěnı́ se tedy žádným způsobem netýká pojištěného, který proto
nenı́ zahrnut do zajistné smlouvy. Z tohoto důvodu nemůže pojištěný vůči zajišt’ovně
uplatňovat žádné nároky (až na jisté výjimky platné pouze v severoamerickém re-
gionu).

V obou dvou vztazı́ch však jde o transfer rizika, v přı́padě pojištěnı́ mezi pojištěným
a pojišt’ovnou a v přı́padě zajištěnı́ mezi pojišt’ovnou (cedentem) a zajišt’ovnou
(cesionářem).
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Obecně platı́, že pojištěnı́ funguje na bázi principů solidarity, podmı́něné návrat-
nosti a neekvivalentnosti (v neživotnı́m pojištěnı́). Kromě těchto principů hovořı́me
i některých zásadách, které jsou však platné i pro zajištěnı́. Patřı́ mezi ně: [3]

a) zásada materiálnı́ zainteresovanosti – pojistnı́k je materiálně zaintereso-
vaný na předmětu pojištěnı́, protože mu v přı́padě pojistné události vzniká
ztráta. Stejně je tomu u zajištěnı́, kde však v této roli vystupuje pojišt’ovna;

b) zásada maximálnı́ho odškodněnı́ – v pojištěnı́ ani zajištěnı́ nesmı́ pojistné
resp. zajistné plněnı́ přesáhnout výši vzniklé škody;

c) zásada dobré vı́ry – v pojištěnı́ má pojistnı́k povinnost informovat pojiš-
t’ovnu o jakýchkoli změnách, které se týkajı́ předmětu pojištěnı́. Při zajištěnı́
má pojišt’ovna obdobnou povinnost vůči zajišt’ovně, musı́ pravdivě informo-
vat o přenesených rizicı́ch, výši vlastnı́ho vrubu, změnách charakteru rizika,
škodách apod.

Avšak v přı́padě zajištěnı́ je možné zmı́nit i několik zásad, u nichž panujı́ mezi
pojištěnı́m a zajištěnı́m značné rozdı́ly. Patřı́ mezi ně: [3]

a) zásada majetkové odpovědnosti – zatı́mco pojistitel je odpovědný za velký
počet pojištěných předmětů patřı́cı́ch mnoha majitelům, zajistitel se svou
odpovědnostı́ dotýká „pouze“ majetkových zájmů pojistitele, tedy nikoli
jednotlivých pojištěných;

b) zásada počtu rizik (smluv) – souvisı́ s předchozı́ zásadou a vypovı́dá o tom,
že pojistitel uzavı́rá smlouvy s velkým počtem pojistnı́ků, zatı́mco zajistitel
uzavı́rá s pojistitelem jednu zajistnou smlouvu, která obsahuje všechna rizika
určitého druhu pojištěnı́;

c) zásada smluvnı́ odpovědnosti – při pojištěnı́ vzniká mezi pojistitelem a
pojistnı́kem smluvnı́ vztah, který obě strany zavazuje ke splněnı́ určitých
vzájemných povinnostı́. Při zajištěnı́ však mezi zajistitelem a pojistnı́kem
žádný právnı́ vztah nevzniká a pojistnı́k nemůže vůči zajistiteli uplatňovat
žádné nároky;

d) zásada určenı́ výše pojistného plněnı́ – povinnost pojistitele uhradit pojistné
plněnı́ pojistnı́kovi závisı́ na výši škody a pojistné částky (hodnoty), kdežto
povinnost zajistitele uhradit pojistiteli část realizovaných pojistných plněnı́
přı́mo závisı́ od výše přijatého podı́lu rizika;

e) zásada hodnocenı́ rizika – pojistitel hodnotı́ riziko před uzavřenı́m po-
jistné smlouvy, zajistitel však tuto možnost nemá a riziko tak hodnotı́ pouze
nepřı́mo, na základě informacı́ od pojistitele dle principu dobré vı́ry. Zajis-
titel pouze může ovlivnit postup pojistitele při uzavı́ránı́ pojistných smluv
prostřednictvı́m výše provize (viz dále) nebo přes zajistnou smlouvu a jejı́
klauzuli o účasti na škodách a výlukách ze zajištěnı́ (blı́že v kapitole 4);

f) zásada pojišt’ovaného zájmu – v přı́padě pojištěnı́ může být pojistným zá-
jmem jakékoli riziko týkajı́cı́ se osoby nebo právnı́ podstaty (např. vlastnictvı́
nebo zájem na majetku, právnı́ odpovědnost, přı́jem, životnı́ a úrazová ri-
zika), v přı́padě zajištěnı́ je pojistným zájmem vždy pojistná odpovědnost,
kterou původnı́ pojistitel zı́ská až při uzavřenı́ pojištěnı́;

g) zásada škodnı́ události – v přı́padě škodnı́ události je pojistitel v přı́mém
kontaktu s pojištěným a mı́stem škody. Osobně odhadne výši škody, stanovı́
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výši pojistného plněnı́ a uhradı́ jej v plně výši poškozenému (pojištěnému).
Zajistitel ve většině přı́padů nemá přı́mý styk s pojištěným ani se škodnı́
událostı́, výjimkou jsou pouze velké škody, u nichž si zajistitel vyhrazuje
právo účasti na určenı́ výše nároku pojistného plněnı́.

1.3 Zajištěnı́ jako metoda vertikálnı́ho dělenı́ rizika

Základem zajišt’ovacı́ činnosti je vertikálnı́ rozklad rizika, jehož hlavnı́m zájmem
je zmenšovánı́ dopadu pojistně-technických rizik. Samotná zajišt’ovacı́ činnost nemá
za následek zmenšenı́ rozsahu škod, ale činı́ již vzniklé škody pro pojišt’ovnu ekono-
micky únosnějšı́. Při zajišt’ovacı́ činnosti se použı́vá tzv. několikanásobné zajištěnı́
za účelem diverzifikace rizika.

Zajištěnı́ se také někdy označuje jako pojištěnı́ pojišt’ovny v tom smyslu, že jde
o dalšı́ pojištěnı́ rizika převzatého pojistitelem, u zajistitele. Zajistitel může přitom
část převzatého rizika postoupit dalšı́mu zajistiteli. Vztahy subjektů pojištěnı́ a
zajištěnı́ jsou uvedené ve schématu 1.1.

Schéma 1.1: Vztah subjektů pojištěnı́ a zajištěnı́

Prvopojistitel ZajistitelPojistník

Zajistná smlouvaPojistná smlouva

Pramen: [5]

S činnostı́ každé pojišt’ovacı́ společnosti souvisı́ riziko nepřı́znivého výsledku finanč-
nı́ho hospodařenı́, tzv. pojistně-technické riziko. V praxi se projevuje jako potenci-
álnı́ možnost vzniku negativnı́ odchylky od očekávaných výsledků, tzv. technické
ztráty. Jednou z možnostı́ snižovánı́ působenı́ pojistně-technického rizika je i zajiš-
těnı́. Modelové možnosti rozloženı́ rizika zajištěnı́m jsou uvedeny ve schématu 1.2.

Zajistný kmen (tedy soubor převzatých rizik určitého typu) se svou podobou i vlast-
nostmi podobá pojistnému kmeni, i když se podstatně od něho lišı́ svou skladbou. Je
obdobně heterogennı́ (nestejnorodý z hlediska pojistných částek) a vyžaduje stejnou
úpravu členěnı́ na vlastnı́ vrub zajistitele a část určenou k dalšı́mu zajištěnı́. Na roz-
dı́l od pojistného kmene je složen jen z převzatých podı́lů na zajistných smlouvách
různé provenience, týkajı́cı́ch se různých metod zajištěnı́, které byly sjednány pro
zajišt’ovaná rizika z různých pojistných odvětvı́.

retrocese Když je třeba docı́lit co nejúčinnějšı́ho rozdrobenı́ rizika v zajištěnı́, mohou ti, kteřı́
převzali část rizika do zajištěnı́ (zajistitelé), toto riziko dále zajišt’ovat, pokud to
nenı́ přı́mo vyloučeno v dohodě o zajištěnı́. Tento postup se nazývá retrocese. Při
realizaci retrocese je třeba zamezit navrácenı́ části rizika původnı́mu pojistiteli. Toto
nebezpečı́ je možné snı́žit vhodnými zajistně-technickými prostředky.

Prováděnı́m retrocesı́ zajistitelem (retrocedentem) a přejı́mánı́m podı́lů na retro-
cesnı́ch zajistných smlouvách dalšı́mi zajistiteli (retrocesionáři), kteřı́ jimi doplňujı́
složenı́ svých vlastnı́ch zajistných kmenů, po jejichž technickém zpracovánı́ prová-
dějı́ opět dalšı́ následné zajištěnı́, se vytvářı́ prostřednictvı́m této složité struktury
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Schéma 1.2: Modelové možnosti rozloženı́ rizika zajištěnı́m

Riziko Pojistitel Vlastní vrub

Zajistitel 1

Vlastní vrub

Zajistitel 2

Zajistitel 3

Zajistitel 4

Riziko Pojistitel Vlastní vrub

Zajistitel

Riziko Pojistitel Vlastní vrub

Zajistitel 1

Zajistitel 2

Zajistitel 3

Pramen: upraveno dle [15]

mezinárodnı́ho zajištěnı́ celosvětová rozsáhlá sı́t’ spoluúčastı́ mnoha pojišt’ovacı́ch
a zajišt’ovacı́ch společnostı́, v nı́ž původnı́ velká rizika jsou rozdělována na pouhé
zlomky, které snadno mohou být kryty všemi zúčastněnými bez většı́ újmy při nasta-
lých škodách, které tato rizika postihujı́. Současně každý ze zajistitelů splňuje vůči
svým cedentům svou hlavnı́ úlohu vyrovnávanı́ škod v čase a tı́m zabezpečovánı́
plynulého a přı́znivého průběhu pojištěnı́ v rámci těch částı́ rizik, které si cedenti
ponechávajı́ na vlastnı́ vrub. [14]

Retrocesnı́ zajistné smlouvy zachovávajı́ stejnou koncepci smluvnı́ch ustanovenı́
jako běžné zajistné smlouvy. Obdobně jsou u nich stanoveny závazky a povinnosti
smluvnı́ch stran týkajı́cı́ se předávánı́ a přejı́mánı́ retrocesı́, určenı́ minimálnı́ho
retrocesnı́ho vlastnı́ho vrubu, který stejně jako rozsah retrocesı́ je různý pro jed-
notlivé retrocedované zajistné smlouvy, a maximálnı́ho závazku, který představuje
hornı́ hranici, do nı́ž retrocesionáři jako celek přejı́majı́ svá ručenı́ v poměru ke
svým převzatým podı́lům. Retrocese se provádějı́ za originálnı́ch podmı́nek původ-
nı́ch zajištěnı́ a určitým procentem je sjednávána i superprovize, přı́padně i zisková
provize z výsledků retrocesnı́ zajistné smlouvy ve prospěch retrocedenta.

1.4 Funkce a úkoly zajištěnı́

funkce
zajištěnı́

Význam zajištěnı́ je podobný jako u primárnı́ho pojištěnı́, tj. přesunout z komerčnı́
pojišt’ovny určitý stupeň finančnı́ nejistoty na jiný subjekt (zajišt’ovnu). Tento proces
v sobě ale skrývá mnoho důsledků, jejichž rozbor bude v následujı́cı́m textu nastı́něn.
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1.4.1 Ochrana komerčnı́ pojišt’ovny

Tato funkce koresponduje s jednou z definic zajištěnı́, která o něm hovořı́ jako
o „pojištěnı́ pojišt’ovny“. Jinými slovy by se dala tato funkce nazvat jako vytvo-
řenı́ ekonomické stability pojistitele, resp. vyrovnávánı́ výsledků pojišt’ovny během
určitého obdobı́. [3]

Výsledky pojistitele kolı́sajı́ podle škodovosti, z důvodu akumulace několika in-
dividuálnı́ch škod, v důsledku jedné neočekávané katastrofické události či jinými,
převážně ekonomicko-sociálnı́mi vlivy. A právě dopady těchto vlivů zajištěnı́ vý-
razně omezuje. V přı́padě kvalitnı́ho zajištěnı́ je určitou nadstavbou ekonomické
stability i pozitivnı́ dopad na goodwill společnosti a posı́lenı́ důvěry ve služby, které
pojistitel nabı́zı́.

Pokud hovořı́me o ochraně komerčnı́ pojišt’ovny, nesmı́me zapomenout zmı́nit i fakt,
že nepřı́mo ochraňuje i zaměstnance pojišt’ovny a pojištěné, přestože ani k jedné
skupině nemá zajistitel jakýkoli vztah.

1.4.2 Zvýšenı́ upisovatelské kapacity komerčnı́ pojišt’ovny

Tuto funkci je možné z historického hlediska považovat za prvotnı́, avšak i v sou-
časnosti patřı́ mezi nejdůležitějšı́. V každém pojištěnı́ existujı́ rizika, která pro jejich
velikost nebo povahu překračujı́ možnosti pojistitele a nedovolujı́ mu tedy nést je na
vlastnı́ vrub. Pojistné částky jsou u některých rizik tak velké, že i když se o ně podělı́
vı́ce pojišt’oven zabývajı́cı́ch se těmito druhy obchodů, přesto dı́l rizika, připada-
jı́cı́ na jednu z nich, je stále velký (nepomůže tedy ani soupojištěnı́, které v tomto
předmětu neřešı́me).

V odborné literatuře se uvádı́, že by pojišt’ovna zaměřená na průmyslová a obchodnı́
rizika neměla brát na vlastnı́ vrub vı́ce jak 0,5 % až 2 % vlastnı́ho kapitálu u jednoho
rizika, přičemž záležı́ na jeho charakteru. [3] Z tohoto důvodu je nutné využı́t
zajištěnı́. Zajištěnı́ dává pojistiteli možnost pojišt’ovat velká rizika, která by sám
nebyl schopen krýt, a o největšı́ obchody by proto přišel.

kapacita Kapacita pojistitele, jakož i předchozı́ procentnı́ vyjádřenı́, velmi úzce souvisı́ s jeho
solventnostı́, která je kontrolována dohledem v pojišt’ovnictvı́.

Výhody zvýšenı́ kapacity lze shrnout do několika bodů: [4]

zajistitel nemusı́ hledat náhradnı́, a většinou méně výhodné, řešenı́ (např.
navýšenı́ kapitálových zdrojů),
může zı́skat většı́ podı́l na pojistném trhu a rozšı́řit svůj pojistný kmen,
nemusı́ odmı́tat pojistné obchody převyšujı́cı́ jeho možnosti, což má pozitivnı́
vliv na jeho pověst,
efektivněji využije fixnı́ správnı́ nı́klady nezávislé na objemu produkce, tedy
velikosti pojistných obchodů.

1.4.3 Homogenizace pojistného kmene a řı́zenı́
pojistně-technického rizika

Nehomogennı́ pojistný kmen se vyznačuje značnými rozdı́ly mezi pojistnými část-
kami jednotlivých předmětů pojištěnı́.
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Dosaženı́ homogenity pojistného kmene dosáhne pojistitel převedenı́m podı́lů těchto
nadprůměrně vysokých pojistných částek ve svém pojistném kmeni, které pro něj
přesahujı́ hranici únosnosti, čı́mž zmı́rnı́ nepřı́znivé důsledky kolı́sánı́ škodnı́ho
průběhu.

Přı́klad

Začı́najı́cı́ pojišt’ovna majı́cı́ ve svém pojistném kmeni asi 150 vozů převážně seg-
mentu B a C (malé vozy a vozy nižšı́ střednı́ třı́dy) s pojistnými částkami od 200 000
do 500 000 Kč pojistı́ i šest nových luxusnı́ch vozidel Ferrari a Lamborghini, jejichž
pojistné částky se pohybujı́ od 5 do 9 milionů Kč. Uvažujme standardnı́ kalkulaci
sazeb pojistného i běžné množstvı́ škod ve kmeni. Kmen bez luxusnı́ch vozidel by
v tom přı́padě neměl vykazovat žádné abnormálnı́ jevy, jako např. kumulaci mnoha
škod v krátkém časovém obdobı́. Pokud však do něj zahrneme i zmı́něné luxusnı́
vozy a přijmeme premisu, že v důsledku vyššı́ rizikovosti těchto vozů dojde v krátkém
časovém úseku k odcizenı́ jednoho Ferrari, středně těžké havárii dalšı́ho vozu a
totálnı́ škodě Lamborghini, je vysoce pravděpodobné, že vybrané netto pojistné pro
toto pojištěnı́ nebude stačit k úhradě všech zmı́něných škod a pojišt’ovna tak bude
muset toto pojištěnı́ „dotovat“ z jiných zdrojů. K tomuto stavu došlo právě z důvodu
nehomogenity pojistného kmene a částečně také z důvodu malého počtu pojistných
smluv. Pojišt’ovna tedy šla při absenci zajištěnı́ a malé rozvinutosti svého kmene
do přı́liš rizikových obchodů, které budou mı́t výrazný negativnı́ dopad do jejı́ho
hospodařenı́. V přı́padě zajištěnı́ (v tomto přı́padě patrně kvótového nebo excedent-
nı́ho) by dopad byl výrazně nižšı́ z důvodu přesunu nevyhovujı́cı́ch pojistných částek
(jejich částı́) na zajistitele, který by následně plnil ve stanoveném poměru a rozsahu.

Zajištěnı́ tedy zároveň působı́ jako zásadnı́ nástroj řı́zenı́ pojistně-technického ri-
zika, tedy rizika znamenajı́cı́ho možnost vzniku odchylky mezi skutečnou velikostı́
pojistných plněnı́ a předpokládanou výšı́ pojistných plněnı́ vyjádřenou v ceně pojiš-
těnı́, resp. odchylky od kalkulace úplných vlastnı́ch nákladů pojišt’ovny, od kalkulace
škodnı́ho průběhu a nákladů správnı́ režie.

Tato funkce v sobě skrývá i dalšı́ ze základnı́ch funkcı́ zajištěnı́, kterou je diverzifi-
kace rizika.

1.4.4 Přı́stup k profesionálnı́m službám zajistitele

Dalšı́ významnou funkcı́ zajištěnı́ je zı́skávánı́ profesionálnı́ch služeb zajistitele,
které souvisı́ s poskytovánı́m tzv. zajistného servisu, který by pojišt’ovny z ekonomic-
kých i jiných důvodů samy zvládly jen s velkými obtı́žemi. Zde hraje významnou roli
mezinárodnı́ charakter zajištěnı́, v jehož důsledku docházı́ k určitému propojovánı́
pojistných trhů, alespoň z hlediska informačnı́ch toků. Zkušenosti z provozovánı́
a výsledků pojištěnı́ v jedné zemi se tedy prostřednictvı́m zajistitelů dostávajı́ do
dalšı́ch zemı́, v nichž často nebývá s daným produktem (resp. typem rizik) přı́liš
mnoho zkušenostı́.

Právě pomoc zajistitele při tvorbě nových pojistných produktů má velký význam.
Pojišt’ovnám totiž v takových přı́padech zpravidla zcela chybı́ např. časové řady
obvyklých škodnı́ch průběhů a mnohdy hrozı́ v důsledku toho nesprávné nastavenı́
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pojistných sazeb. Poskytovánı́ tohoto know-how tedy ve svém důsledku napomáhá
udržovánı́ stabilnı́ situace na pojistných trzı́ch. Informace od zajistitele navı́c pojis-
titelé využı́vajı́ i k úpravám svého zajistného programu.

Pomoc zajistitelů tak nabývá rozmanitých podob od již zmı́něné podpory při tvorbě
produktů, přenos zkušenostı́ mezi státy a regiony, oceněnı́ zvláštnı́ch rizik, aktuárské
výpočty u složitějšı́ch pojistných produktů, poskytovánı́ rozsáhlých statistických
archivů, konzultacı́ v oblasti zábrany škod až po regulaci rizik či pomoc v investičnı́
činnosti.

1.5 Vlastnı́ vrub a způsoby jeho určenı́

Z důvodu možnosti kalkulovánı́ se stabilnı́mi výdaji na úhradu všech škod jsou
pojišt’ovny nuceny omezovat výši pojistných částek u jednotlivých rizik tak, aby
byla zaručována prosperita jejich obchodnı́ho podnikánı́ bez většı́ch a vážnějšı́ch
poruch. Tı́mto postupem je dosahováno toho, že pro dostatečně velký pojistný kmen,
u něhož je dána pravděpodobnost přibližně stejného počtu škod v ročnı́m obdobı́,
nevzniká nebezpečı́ nadměrných škod. [14]

Bez existence zajištěnı́ by to však znamenalo, že při tomto omezenı́ akceptačnı́
schopnosti by bylo nutné nepřevzaté části rizik pojišt’ovat u jiných společnostı́.
Tento způsob řešenı́ by však byl komplikovaný a obtı́žný pro pojistnı́ka, který při
sjednávánı́ pojištěnı́ i u jiných společnostı́ by byl nucen přistupovat na pojistné
podmı́nky, které nemusejı́ nutně být vždy stejné. Navı́c v přı́padě škody by musel
požadovat jejı́ náhradu od vı́ce pojišt’ovacı́ch společnostı́, které vůči sobe nemajı́
jakýkoliv vztah. Taková, z dnešnı́ho pohledu absurdnı́ situace, v minulosti opravdu
existovala. Jedno z východisek z této situace nabı́zelo soupojištěnı́, kdy si několik
pojišt’oven rozdělilo jedno riziko, přičemž každá z nich odpovı́dala pouze za tuto část,
a inkasovala i přı́slušnou část pojistného. Problém rozdı́lných podmı́nek byl vyřešen
volbou hlavnı́ho pojistitele, který daný soupojistný vztah spravoval a nastavil také
podmı́nky smlouvy.

Soupojištěnı́, které též vedlo k mezinárodnı́m pojišt’ovacı́m transakcı́m, se proje-
vilo v dalšı́m vývoji pojišt’ovnictvı́ jako nežádoucı́ pro staršı́ i pro nově zakládané
akciové a vzájemné pojišt’ovacı́ společnosti, které v ostrém konkurenčnı́m boji a
také z prestižnı́ch důvodů nemohly při velkém vzrůstu potřeb pojistné ochrany již
odmı́tat pojištěnı́ rizik i velkých pojistných částek. Tı́m však nutně docházelo k vy-
tvářenı́ heterogennı́ch, tj. nestejnorodých pojistných kmenů, u nichž výskyt velkých
nebo katastrofálnı́ch škod znamenal přı́mé ohroženı́ jejich existence. Zabezpečenı́ fi-
nančnı́ rovnováhy pojišt’ovacı́ho podnikánı́ předpokládalo bud’hromaděnı́ značných
peněžnı́ch fondů, které by odpovı́daly úrovni i tzv. špičkových pojištěnı́, s rizikem
jejich možné ztráty, nebo nalezenı́ účinnějšı́ho způsobu rozdělenı́ rizik, který by
umožňoval kromě technicky dokonalejšı́ho vedenı́ pojišt’ovacı́ch obchodů i pod-
statné rozšı́řenı́ jejich upisovacı́ kapacity při udrženı́ pevných sazeb pojistného.

vlastnı́
vrub

Tuto možnost může pojišt’ovacı́m společnostem poskytnout nejúčinněji jen zajiš-
těnı́. K využitı́ jeho služeb je nutné vytvářet technické předpoklady rozdělovánı́m
pojistného kmene na část ponechávanou na vlastnı́ účet pojišt’ovacı́ společnosti, tzv.
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vlastnı́ vrub, a část předávanou do zajištěnı́ formou cesı́ s předem stanovenou úpra-
vou zajistného vztahu cedenta a zajistitele. Tyto náležitosti, nejlépe vyjádřené sou-
hrnně v zajistné smlouvě, se týkajı́ kromě technicko-provoznı́ch a administrativnı́ch
ustanovenı́ předevšı́m závazku cedenta předávat zajistiteli určitou část pojistného,
odvozenou z pojištěnı́ rizik přesahujı́cı́ch vlastnı́ vrub, a závazku zajistitele hradit
část škod na něho připadajı́cı́ z titulu zajištěnı́. [14]

Vlastnı́ vrub v tomto poměrně složitém systému splňuje předpoklad vyrovnávánı́
škod v určité předpokládané mı́ře v důsledku rozdělenı́ jednotlivých kategoriı́ ri-
zik tvořı́cı́ch dı́lčı́ vlastnı́ vruby, pro než jsou stanoveny maximálnı́ hranice ručenı́
cedenta. Jejich výměry, odstupňované podle přı́slušných sazeb pojistného, jsou sou-
hrnně uváděny přehledně v tzv. maximálnı́ch tabulkách, které jsou připojovány k za-
jistné smlouvě v dodatku, jenž tvořı́ jejı́ součást. Tyto maximálnı́ tabulky sestavené
též s přihlédnutı́m k vyrovnávacı́m faktorům, které jsou dány možnostı́ kompenzace
uvnitř skladby pojistného kmene, jsou pro pojišt’ovacı́ společnost závazné, i když
má cedent naprostou volnost v posuzovánı́, co pokládá za jedno riziko.

Systém určovánı́ maxim dovoluje pojišt’ovnám stanovit např. většı́ vlastnı́ vrub
u kvalitnı́ch rizik s menšı́ pojistnou sazbou a naopak menšı́ vlastnı́ vrub u tzv. horšı́ch
rizik s vyššı́ pojistnou sazbou, které vyžadujı́ většı́ potřebu zajistného krytı́. Do
zajištěnı́ jsou tak přesouvány ty části rizik, u nichž je většı́ pravděpodobnost výskytu
velkých škod. Původnı́ pojistné je pak rozdělováno mezi pojišt’ovacı́ společnost
a zajistitele v témže poměru, v jakém byla rozdělena pojistná částka. Stejně tak
jsou rozdělovány i přı́padné škody na část, kterou hradı́ cedent ze svých vlastnı́ch
prostředků, a část, jejı́ž úhrada je povinnostı́ zajistitele, a to ve výši jı́m převzatého
podı́lu na zajištěnı́.

Neexistuje správný vlastnı́ vrub, můžeme hovořit jen o optimálnı́m vlastnı́m vrubu,
protože nejsou přesná pravidla na jeho určenı́. V praxi se určuje na základě em-
pirických pravidel a zkušenostı́. Uvádı́ se, že běžně se jeho úroveň pohybuje mezi
0,5–2 % z vlastnı́ho kapitálu společnosti, 0,5–5 % z přijatého pojistného v závislosti
na tom, jak pojišt’ovny chápou velikost jednotlivých rizik a celkové riziko. Podle
pravidel EU by výše vlastnı́ho vrubu pojišt’ovny neměla překročit 1–5 % základnı́ho
kapitálu a volných rezerv společnosti. Znamená to, že pokud by se kapacita pojiš-
t’ovny rovnala výši vlastnı́ho vrubu, pojišt’ovna by mohla pojistit jen rizika do této
výše. [3]

Z teoretického hlediska se vlastnı́ vrub určuje ve vztahu: [3]

k základnı́mu kapitálu a volným rezervám pojišt’ovny – cı́lem je v tom přı́padě
zabezpečenı́ celkové stability pojišt’ovny,
k sumě likvidnı́ch aktiv, které má pojišt’ovna k dispozici na okamžitou úhradu
škod na vlastnı́ vrub – cı́lem je zabezpečit solventnost pojišt’ovny,
ke struktuře kmene s ohledem na pojistné částky a podı́ly na riziku,
k okamžitému objemu přijatého pojistného potřebného pro pojistné odvětvı́
na to, aby bylo schopné absorbovat výkyvy škod – cı́lem je tedy stabilizovat
škodovost (poměr vyplacených pojistných plněnı́ a přijatého pojistného).
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Výše vlastnı́ho vrubu může být dána: [3]

procentuálnı́ sazbou (např. 20 % všech pojistných částek),
v proporcionálnı́m zajištěnı́ částı́ pojistné částky podle rizika (napřı́klad
100 000 Kč na každou pojistnou smlouvu) nebo
v neproporcionálnı́m zajištěnı́ výšı́ škody (škodnı́ nadměrek 150 000 xs
100 000, což znamená, že zajistitel z každé škody hradı́ maximálně částku
150 000 Kč nad 100 000 Kč, které uhradila pojišt’ovna. V neproporcionálnı́m
zajištěnı́ se pro vlastnı́ vrub často použı́vá výraz priorita (viz kapitola 3).

Určenı́ optimálnı́ výše vlastnı́ho vrubu je kompromisem mezi zájmy akcionářů, je-
jichž cı́lem je zejména ochrana kapitálu, volných rezerv a zisku společnosti, kterou
vlastnı́, a manažerů. Ti se naopak snažı́ o ochranu likvidnı́ch aktiv pojišt’ovny (fi-
nančnı́ manažeři), resp. o plynulý vývoj výsledku pojišt’ovny a stanovenı́ zajistného
programu (zajistnı́ manažeři). Zapomenout nenı́ možné samozřejmě na vrcholový
management pojišt’ovny, který má ve volbě zajištěnı́ hlavnı́ rozhodovacı́ pravomoc.

Při určovánı́ výše vlastnı́ho vrubu hrajı́ roli cı́le, sı́la a možnosti cedenta a charakter
jeho strategie (konzervativnı́ nebo naopak agresivnı́), požadavky zajistitele, tlak trhu
a jeho podmı́nky, teritorium, kvalita a typ rizika, dále metoda zajištěnı́ a v neposlednı́
řadě i požadavky dohledu v pojišt’ovnictvı́.

stanovenı́
vlastnı́ho
vrubu

Vlastnı́ vrub je možné stanovit 2 způsoby: [3]

podle rizika a
podle události.

Vlastnı́ vrub podle rizika je možné vypočı́tat podı́lem vlastnı́ho vrubu na událost
k odhadnutému pravděpodobnému maximálnı́mu počtu individuálnı́ch rizik v jedné
události.

Vlastnı́ vrub podle události je určenı́ vlastnı́ho vrubu pro sérii škod vyplývajı́cı́ch
z jedné pojistné události (katastrofické škody). Ukázky tabulek vlastnı́ch vrubů, tzv.
retenčnı́ tabulky jsou uvedeny v následujı́cı́ch přı́kladech.

Přı́klad

Retenčnı́ tabulka podle pojistných sazeb

Pojistná sazba (v %) Maximálnı́ vlastnı́ vrub
do 3,5 100 000 Kč

3,51–4,5 75 000 Kč
4,51–5,5 50 000 Kč
5,51–7,5 35 000 Kč
nad 7,5 20 000 Kč

Pramen: [3]

Pozn.: Tento přı́klad je použitelný za předpokladu, že platı́: čı́m je horšı́ riziko, tı́m
je vyššı́ sazba pojistného. Právě proto, že pojistné sazby nevyjadřujı́ vždy charakter
rizika (sazby mohou poklesnout i v důsledku konkurence nebo strategie firmy), se
tento způsob určovánı́ vlastnı́ho vrubu nepovažuje za ideálnı́.
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Přı́klad

Retenčnı́ tabulka podle kvality rizika

Rizikový stupeň 1 2 3

Rizikové kategorie
velmi dobré
podmı́nky

normálnı́
podmı́nky

špatné
podmı́nky

A – rizika nevystavená
velkým škodám

100 % 85 % 70 %

B – rizika pravděpodobně
vystavená velkým škodám

85 % 70 % 55 %

C – rizika velmi vystavená
velkým škodám

70 % 55 % 40 %

A, B, C – klasifikace podle rizika
Pramen: [3]

Pozn.: Tento způsob sestavenı́ tabulky závisı́ na posouzenı́ kvality rizika risk ma-
nažery. Velikost vlastnı́ho vrubu určujı́, např. při požárnı́m pojištěnı́, na základě
vzdálenosti mezi budovami, podle velikosti otvorů ve stěnách, způsobu uskladněnı́
zásob, protipožárnı́ch opatřenı́, hlásičů požáru či konstrukce budov. Vycházı́ se při-
tom z předpokladu, že s růstem pravděpodobnosti výskytu škody u horšı́ch rizik se
úměrně tomu zmenšuje výše vlastnı́ho vrubu podle stupně kvality. Výše vlastnı́ho
vrubu závisı́ na druhu rizika (dobré/špatné) a na oblasti, v nı́ž se riziko nacházı́
(v dobré/špatné). Když se zhoršuje charakter rizika, resp. oblast, ve které se riziko
nacházı́, potom vlastnı́ vrub klesá a zajištěnı́ (cese) stoupá.

Bližšı́ detaily souvislostı́ vlastnı́ho vrubu a jeho praktické aplikace budou rozebrány
v kapitole 2 a 3 této DSO.

1.6 Historie zajišt’ovnictvı́

Vznik a vývoj zajištěnı́ byl v přı́mé závislosti ovlivňován vývojem a zdokonalo-
vánı́m pojištěnı́ v průběhu jednotlivých historických etap. K tomuto paralelnı́mu
vývoji podstatnou měrou přispěl zejména rozkvět námořnı́ho obchodu v 15. stoletı́,
kdy vzrůstala potřeba poskytovánı́ pojistné ochrany značných majetkových hodnot
soustřed’ovaných ve stále většı́ch dopravnı́ch prostředcı́ch, jejichž ztráta v důsledku
nahodilých událostı́ mohla vyvolávat většı́ poruchy nejen v podnikánı́ jednotlivců,
nýbrž i v hospodářstvı́ širšı́ho okruhu společnosti. [14]

prvopočátky
zajištěnı́

Jeho začátky je tedy možné umı́stit do přı́stavnı́ch měst dnešnı́ Itálie, kde v návaz-
nosti na námořnı́ dopravu vzniklo komerčnı́ pojištěnı́ námořnı́ dopravy. [5]

Meznı́kem ve složitém historickém procesu vývoje pojištěnı́ a tı́m i ve vývoji zajiš-
těnı́ byla zásadnı́ přeměna původnı́ch způsobů pojištěnı́, založených na dobrovol-
ných a nepravidelných přı́spěvcı́ch členů různých svépomocných sdruženı́, vybı́ra-
ných teprve po vzniku škody, na kvalitativně vyššı́ soustavu organizace pojištěnı́.
V této dokonalejšı́ soustavě se stává ekonomickou a hospodářsky lépe vyhovujı́cı́
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podstatou pojištěnı́ i proměna velkých škod, k jejichž úhradě bylo zapotřebı́ znač-
ných peněžnı́ch obnosů, na množstvı́ poměrně malých, ale závazně předem splat-
ných částek v podobě pojistného, které bylo vybı́ráno od všech účastnı́ků pojištěnı́
ohrožovaných stejným nebezpečı́m.

K vyvrcholenı́ tohoto vývoje docházı́ až v druhé polovině 17. stoletı́ vybudovánı́m
a zdokonalenı́m techniky pojištěnı́ na základě počtu pravděpodobnosti, objeveném
a matematicky zpracovaném vědci té doby, který přiblı́žil možnost aplikace zákona
velkých čı́sel i v oblasti pojištěnı́. S tı́m zákonitě souvisela nutnost nového způsobu
propočtu pojistného formou stanovenı́ pevných sazeb pojistného na podkladě em-
piricky zjišt’ovaných nepravidelnostı́ výskytu nepřı́znivých událostı́ ve statisticky
sledovaných delšı́ch časových úsecı́ch s přı́slušnou kalkulacı́ potřebných nákladů
k úhradě předpokládaných budoucı́ch škod.

K dosavadnı́mu požadavku úspěšného provozovánı́ pojištěnı́, tj. k prostorovému
rozvrženı́ přı́spěvků na úhradu škod v co nejširšı́m okruhu organizovaného spole-
čenstvı́ pojistnı́ků, přistoupil nový prvek času podmiňujı́cı́ stejnoměrnost nutné výše
předem kalkulovaného pojistného. To vedlo zpočátku k tomu, že pojišt’ovacı́ společ-
nosti prováděly rozdělenı́ ještě mezi sebou, což umožňovalo časovou kompenzaci
ztrát a zisků, vznikajı́cı́ch vzrůstem nebo poklesem hladiny škod vůči pojistnému.
Prakticky to recipročně znamenalo, že eventuálnı́ část většı́ škody, která způsobila
ztrátu jednoho podniku, mohla být přenášena na okruh pojistnı́ků jiného podniku,
který v tomtéž obdobı́ vykazoval zisk. Tı́m byla dána ideová i praktická základna
pro uplatňovánı́ dokonalejšı́ch způsobů zajištěnı́, které nahrazovaly jeho původnı́
spekulativnı́ formy.

V době koncem 19. stoletı́, kdy docházelo k prudkému rozvoji průmyslové výroby
a mezinárodnı́ho obchodu, nabývá pojišt’ovánı́ i zajišt’ovánı́ nejen nejširšı́ho uplat-
něnı́, nýbrž i své současné dokonalé podoby. Mezinárodnı́ zajištěnı́, přizpůsobené
požadavkům rozdělovánı́ škod v prostoru a čase při umožňovánı́ pevné tarifikace
pojistného kalkulovaného pojišt’ovacı́mi společnostmi pro různé skupiny rizik, se
stalo neodmyslitelnou součástı́ pojišt’ovacı́ činnosti. Za zcela odůvodněné lze poklá-
dat tvrzenı́ z té doby, že „nenı́ obchodu bez pojištěnı́ a nenı́ pojištěnı́ bez zajištěnı́ “,
které má platnost i dodnes. [14]

Pojišt’ovacı́ společnosti v té době praktikovaly jak přı́mé přebı́ránı́ rizik, tak i zajiš-
t’ovánı́. Spolu s růstem požadavků na krytı́ se formovala ostřejšı́ konkurence mezi
pojišt’ovacı́mi společnostmi. Kolı́nská zajišt’ovacı́ společnost, založená v roce 1846,
i když zahájila činnost až po roce 1852, je nejstaršı́ profesionálnı́ společnostı́, která
dodnes funguje. Ve Švýcarsku byla prvnı́ společnostı́ Švýcarská zajišt’ovacı́ spo-
lečnost (Swiss Re), která začala svoji činnost v roce 1863. Mnichovská zajišt’ovacı́
společnost (Munich Re) byla založena v roce 1880. Dı́ky zvláštnı́ pozici Lloyd’s se
v Anglii zakládaly profesionálnı́ zajišt’ovacı́ společnosti pomalu, prvnı́ profesionálnı́
zajišt’ovnou byla Mercantile and General, založená v roce 1917. [5]

Budovánı́ již modernı́ koncepce pojištěnı́, vedoucı́ následně k využı́vánı́ rovněž zdo-
konalených způsobů zajištěnı́, bylo založeno na splněnı́ homogenizace a rozdělenı́
rizik zahrnutých v pojistném kmeni jako nejdůležitějšı́ho předpokladu uplatněnı́ zá-
kona velkých čı́sel, podle něhož veliký počet přı́padů dává v určitém časovém úseku
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stejný výsledek jako obdobný počet přı́padů v jiném, stejně velikém časovém inter-
valu. Požadavek homogenity, tj. stejnorodosti pojištěných rizik mohl být splněn tı́m,
že pojišt’ovacı́ společnosti uspořádávaly své pojistné kmeny na dı́lčı́ kategorie podle
velikosti jednotlivých rizik, pro něž byly směrodatné jejich pojistné částky, a podle
jakosti rizik, jejı́mž měřı́tkem jsou různé tarifnı́ sazby pojistného. Každá z těchto
dı́lčı́ch kategoriı́ v tomto roztřı́děnı́ obsahovala rizika sice různá co do velikosti, ale
stejnorodá co do jejich kvality. [14]

zajištěnı́
v současnosti

Počet zajistitelů ve světě dlouhodobě rostl, když v roce 1900 vykonávalo zajištěnı́
21 zajišt’oven, v roce 1969 to bylo 197 zajistitelů v 70 státech. V roce 1975 se
jejich počet zvýšil na 229 a v roce 1985 dokonce na 376. [5] V 90. letech minulého
stoletı́ však došlo ke snı́ženı́ jejich počtu, v roce 2004 jejich počet dosáhl cca
250 zajišt’oven v 50 zemı́ch světa. Přesné zjištěnı́ počtu zajišt’oven je však relativně
složité, nebot’kromě nich působı́ mnoho malých společnostı́, včetně prvopojistitelů,
kteřı́ též nabı́zejı́ zajištěnı́. [1]

1.6.1 Historie zajišt’ovnictvı́ v českých zemı́ch [5]

Územı́ bývalého Československa se v obdobı́ Rakousko-Uherska poměrně rychle
industrializovalo. Industrializace vedla k hromaděnı́ rizik ve městech a na venkově.
Svou úlohu sehrál i rozvoj dopravy. V důsledku těchto skutečnostı́ se přistoupilo ke
snižovánı́ těchto rizik pomocı́ zajištěnı́. Nejstaršı́ zmı́nky o zajištěnı́ v podmı́nkách
bývalého Československa pocházı́ z roku 1857.

Prvnı́ zajišt’ovna na územı́ ČR vznikla v roce 1872 s názvem Prvnı́ česká všeobecná
zajišt’ovacı́ banka. Přı́činou jejı́ho založenı́ byly těžkosti při navazovánı́ zajistných
styků a umı́st’ovánı́ většı́ch rizik. V roce 1906 byla tato zajišt’ovna přejmenována
na Prvnı́ českou zajišt’ovacı́ banku v Praze. Až do roku 1909 přijı́mala banka do
krytı́ jen rizika klasických pojišt’ovacı́ch odvětvı́. V roce 1909 začala přijı́mat do
zajistného krytı́ i rizika krádeže a od roku 1912 i úrazové a odpovědnostnı́ riziko.
V roce 1913 rozšı́řila okruh přijı́maných rizik i na zpronevěry a kauce.

V roce 1918 přešla většina akciı́ Prvnı́ české všeobecné zajišt’ovacı́ banky do majetku
Živnostenské banky. Začátkem 20. stoletı́ byla tato zajišt’ovna vedoucı́ zajišt’ovnou
v Rakousko-Uhersku a ještě v roce 1914 byla po Mnichovské zajišt’ovně druhou
největšı́ v Evropě.

Podle dekretu prezidenta republiky ze dne 24. 10. 1945 č. 103/1945 Sb., o znárodněnı́
soukromých pojišt’oven, byla Prvnı́ česká zajišt’ovacı́ banka vyňatá ze znárodněnı́
a byla podřı́zena Pojišt’ovacı́ radě. Ve své zajišt’ovacı́ činnosti pokračovala až do
roku 1958 a od roku 1959 byla začleněna do Správy zahraničnı́ho pojištěnı́ Státnı́
pojišt’ovny. Tı́mto se završil proces, který směřoval ke sjednocenı́ a organizačnı́mu
spojenı́ všech činnostı́ do jedné organizačnı́ jednotky. Takto se Státnı́ pojišt’ovna
stala jediným profesionálnı́m zajišt’ovacı́m ústavem v bývalém čs. pojišt’ovnictvı́.

Zákonem o pojišt’ovnictvı́ č. 82/1966 a zákonem č. 162/1968 byly později vytvořeny
dvě samostatné pojišt’ovacı́ organizace: Česká státnı́ pojišt’ovna v Praze a Slovenská
štátna poist’ovňa v Bratislavě, a to s účinnostı́ od 1. 1. 1969. Obě pojišt’ovny měly od
toho okamžiku monopol na vykonávánı́ pojištěnı́ a zajištěnı́ na územı́ obou republik.
Po vzájemné dohodě však pojištěnı́ zahraničnı́ch zájmů a rizik a zajišt’ovacı́ činnost
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vykonávala na celém územı́ ČSSR Česká státnı́ pojišt’ovna. Vzniklo generálnı́ ředi-
telstvı́ v Praze a oblastnı́ ředitelstvı́ v Bratislavě, dále závody v jednotlivých krajı́ch a
tři specializované závody v Praze, a to závod pro zahraničnı́ pojištěnı́ a zajištěnı́, zá-
vod speciálnı́ch provozů a závod výpočetnı́ techniky. České státnı́ pojišt’ovně (ČSP)
tedy ve smyslu platného zákona o pojišt’ovánı́ připadlo výlučné právo vykonávat
zajišt’ovacı́ činnost v bývalých československých podmı́nkách. Takto ČSP pojišt’o-
vala občany a organizace, realizovala i pojištěnı́ zahraničnı́ch zájmů a vykonávala
zajištěnı́.

Vykonávánı́ zajištěnı́, jakož i pojišt’ovánı́ zahraničnı́ch rizik, vyžadovalo nové zna-
losti a vědomosti vlastnı́ch a zahraničnı́ch pojistných podmı́nek, ale i zásadnı́ poznánı́
právnı́ch ustanovenı́ zahraničnı́ch pojišt’oven, vědomosti o sociálnı́ch, politických a
technických rizicı́ch v jednotlivých státech a pochopitelně i vědomosti při použı́vánı́
cizı́ch jazyků. ČSP musela v tomto obdobı́ na vysoké odborné úrovni vykonávat
pojištěnı́ zahraničnı́ch zájmů a rizik a také zajištěnı́. Vzhledem k tomu, že všechna
pojištěnı́ zahraničnı́ch rizik byla pojištěna u jednoho pojistitele – ČSP – a kumu-
lované velké hodnoty mohly v některém obdobı́ v přı́padě velké pojistné události
přesáhnout jejı́ rezervy, přenášela ČSP část rizika na zahraničnı́ zajistitele. Takto se
mohla zbavit nebezpečı́ velkých devizových ztrát, v přı́padě nepředvı́dané velké ná-
hodné pojistné události a škodě. Zajištěnı́ v bývalých československých podmı́nkách
vykonávala až do roku 1991 pojištěnı́m u zahraničnı́ch zajistitelů.

V současnosti jsou již zákonem o pojišt’ovnictvı́ vytvořené předpoklady pro vznik
nových zajišt’ovacı́ch společnostı́ a tı́m i k vytvořenı́ zajistného trhu a existenci
zdravé konkurence i v oblasti zajišt’ovánı́. Prozatı́m však po roce 1990 v ČR žádná
zajišt’ovna založena nebyla (viz kapitola 4).

1.7 Klasifikace zajištěnı́

Podobně jako v přı́padě pojištěnı́ je i zajištěnı́ možné dělit dle různých kritériı́.
Rozdı́ly oproti pojištěnı́ spočı́vajı́ v tom, že v klasifikaci zajištěnı́ je vı́ce zohledněna
technická stránka zajištěnı́, tedy jeho různé metody a formy.

klasifikace
zajištěnı́

Kritéria členěnı́ jsou rozmanitá od finančnı́ch přes právnı́ až po pojistně-technická.
Prvnı́ členěnı́ zohledňuje právnı́ vztah mezi pojistitelem a zajistitelem. Podle tohoto
kritéria rozlišujeme zajištěnı́ fakultativnı́ a obligatornı́. Těmito formami se budeme
zabývat v kapitole 4.

Druhé významné členěnı́ vycházı́ z pojistně-technického hlediska a hovořı́me podle
něj o zajištěnı́ proporcionálnı́m a neproporcionálnı́m. Těmto dvěma metodám se
budeme věnovat v kapitole 2 a 3.

Dalšı́m hlediskem je finančnı́ kritérium, resp. směr toku finančnı́ch prostředků. Dle
tohoto kritéria rozlišujeme aktivnı́ a pasivnı́ zajištěnı́.

Toto členěnı́ de facto vystihuje obě strany zajistného vztahu: vždy totiž platı́, že
v rámci jednoho zajistného vztahu jedna strana (obvykle zajistitel) provádı́ aktivnı́
zajištěnı́ a druhá strana (obvykle prvopojistitel) pasivnı́ zajištěnı́.
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Pojistitel je povinen se v rámci své obchodnı́ politiky zabývat i zajišt’ovacı́ poli-
tikou (tuto povinnost mu v ČR dává zákon o pojišt’ovnictvı́ v ustanoveni o ob-
sahu obchodnı́ho plánu). Pokud mu finančnı́ zdroje neumožňujı́ pojišt’ovat riziko
bez zajištěnı́ (což je běžné), je nevyhnutelné uzavřı́t smlouvu s jednı́m nebo vı́ce
zajišt’ovnami. V takovém přı́padě hovořı́me o pasivnı́m zajištěnı́, tedy zajištěnı́
odevzdaném, při kterém docházı́ k odevzdánı́ rizika nebo jeho části (k tzv. cesi) po-
jišt’ovnou z vlastnı́ho pojištěnı́. Jeho rozsah a způsob použitı́ ovlivňujı́ ekonomické a
pojistně-technické důvody. Pokud se pojistitel rozhodne pro pasivnı́ zajištěnı́, musı́
vzı́t do úvahy náklady na jeho zabezpečenı́, které jsou odvislé od kvality obchodu
(sazby, pojistné podmı́nky), struktury požadovaného zajistného krytı́ (vyváženost)
i od politiky umı́stěnı́ zajištěnı́ (solventnost a technická pomoc zajistitelů). [3]

V přı́padě, že pojišt’ovna vystupuje jako zajistitel a v zájmu růstu objemu obchodu
akceptuje zajištěnı́, hovořı́me o aktivnı́m zajištěnı́, tedy zajištěnı́ přijı́maném. Tı́mto
zajištěnı́m se realizuje prodej zajistné ochrany cizı́ch rizik, které zajišt’ovacı́ společ-
nost přijı́má do vlastnı́ho zajistného krytı́. Důležitým důvodem na uzavřenı́ aktivnı́ho
zajištěnı́ je možnost snı́žit celkové administrativnı́ náklady a možnost vyvážit si svůj
vlastnı́ pojistný kmen. Častěji však o aktivnı́m zajištěnı́ hovořı́me jako o činnosti
zajistitelů, kteřı́ přebı́rajı́ rizika pojišt’oven (v rámci cesı́) popř. jiných zajišt’oven
(v rámci retrocesı́).

Podle toho, jaký je vzájemný poměr mezi zúčastněnými stranami na zajišt’ovacı́m
obchodu se zajištěnı́ členı́ na jednostranné a recipročnı́.

Jednostranné zajištěnı́ je zajištěnı́ jen aktivnı́ nebo jen pasivnı́, při recipročnı́m
zajištěnı́ si cedent a cesionář navzájem předávajı́ a přijı́majı́ zajišt’ovacı́ obchody
na základě samostatných zajistných smluv. Základnı́m cı́lem tohoto zajištěnı́ je
kompenzace, tj. přijetı́ cesı́ do zajištěnı́ jako kompenzace za odevzdanou cesi. [3]

Dle poslednı́ho, nikoli však nevýznamného, členěnı́ rozlišujeme zajištěnı́ tradičnı́ a
modernı́. Za tradičnı́ považujeme zejména metody rozebrané v kapitolách 2 a 3 této
DSO, za modernı́ pak metody finitnı́ho zajištěnı́ a dalšı́ alternativnı́ formy přenosu
rizik (ART), které doporučuji nastudovat z publikace [4].

V průběhu studia této kapitoly jste se seznámili s mnoha pojmy. Doporučuji Vám,
abyste si před dalšı́m studiem pojmy zopakovali i s využitı́m publikace uvedené
v povinné literatuře (viz [4] v seznamu literatury).

1.8 Dalšı́ souvislosti zajištěnı́ [14]

K tomu, aby zajistitel mohl úspěšně provozovat zajišt’ovacı́ činnost poskytovánı́m
svých technických a finančnı́ch služeb cedentům za odměnu, kterou od nich zı́skává
převzetı́m dı́lčı́ části pojistného vztahujı́cı́ se na zajišt’ovaná rizika, musı́ provádět
také svou vlastnı́ kalkulaci tzv. potřebného zajistného. Toto nezbytně nutné zajistné
se skládá z rizikové části, jež by měla postačovat na krytı́ na zajistitele připadajı́cı́ch
podı́lů škod, a z hrubého přebytku, který má krýt jeho zisk a vlastnı́ režii, včetně
nákladů na vytvářenı́ tzv. vyrovnávacı́ch rezerv. Těmito rezervami jsou např. tzv.
výkyvová rezerva k vyrovnánı́ ztrát ze zaniklých zajistných smluv, které skončily
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pasivně. Procento této vyrovnávacı́ rezervy, které zajistitel určuje podle svých zku-
šenostı́, a rovněž i procento režie, které je závislé na vyspělosti vnitřnı́ organizace
zajišt’ovacı́ch pracı́, lze stanovit jednotně pro všechny převzaté zajišt’ovacı́ obchody.
Naproti tomu procento dotace výkyvové rezervy je nutno individuálně zvlášt’ kal-
kulovat pro každou zajistnou smlouvu podle jejı́ nebezpečnosti, kterou zajistitel
odhaduje určitou mı́rou v poměru k rozptylu škod zjišt’ovaného pro celý zajistný
kmen. Tı́m jsou dány hlavnı́ složky potřebného zajistného, jehož účelem je vyrov-
návánı́ ročnı́ch výkyvů škod projevujı́cı́ch se v ročnı́ch obdobı́ch v zajišt’ované části
pojistného kmene cedenta.

zajišt’ovacı́
provize

Z přı́jmu na zajistném je zajistitel smluvně zavázán vracet cedentovi tzv. zajišt’ovacı́
provizi, kterou z technického hlediska lze pokládat za část předaného zajistného,
která přesahuje zajistitelovo nezbytně nutné zajistné. Teoreticky je zajišt’ovacı́ pro-
vize vykládána jako přı́spěvek zajistitele na správnı́ náklady cedenta. Toto teoretické
pojetı́ neodpovı́dá plně skutečnostem, které jsou dány tı́m, že stanovenı́ průměrného
škodového poměru, na němž je založena kalkulace zajišt’ovacı́ provize, se proje-
vuje rozdı́lně v zajišt’ované části pojistného kmene, kde je nepoměrně většı́, a rovněž
režijnı́ náklady cedenta nejsou rovnoměrně rozděleny mezi vlastnı́ vrub a cese pře-
dávané do zajištěnı́. Navı́c zajistitel v obchodnı́m zajišt’ovacı́m poměru nenı́ trvalým
společnı́kem cedenta, vůči němuž by bylo možno požadovat přiměřený přı́spěvek
na všechny jeho náklady spojené s vytvářenı́m organizace a provozem pojišt’ovacı́
činnosti.

V dlouhodobém vývoji zajišt’ovacı́ch vztahů byl systém kalkulace zajišt’ovacı́ pro-
vize přizpůsobován spı́še obchodnı́m účelům, které pojišt’ovacı́ společnosti sledo-
valy uplatňovánı́m svého výhodnějšı́ho postavenı́ na mezinárodnı́ch zajišt’ovacı́ch
trzı́ch, kde zajistné smlouvy představovaly určitý druh specifického zbožı́, které je
za určitých podmı́nek nabı́zeno a kupováno. V situaci vzrůstajı́cı́ konkurence na
těchto trzı́ch nabývala zajišt’ovacı́ provize do jisté mı́ry povahu kupnı́ ceny, na jejı́ž
výši odvozovanou od výsledků průběhu pojištěnı́ byli zajistitelé ochotni přistupovat
bez většı́ch námitek. Záleželo zde též na hodnocenı́ zajistných smluv sjednávaných
pro krytı́ rizik různých pojistných odvětvı́, na rozlišovánı́ sazby zajišt’ovacı́ pro-
vize podle metod zajištěnı́ i na jiných faktorech, které se stávaly typickými pro
zajišt’ovacı́ obchod. Zcela samozřejmým se např. stalo stanovenı́ většı́ho procenta
zajišt’ovacı́ provize u kvótové zajistné smlouvy, která je zajistiteli vı́ce vyhledávána,
než u excedentnı́ zajistné smlouvy, u nı́ž je škodový průběh (vzhledem k jinému
způsobu dělenı́ pojistného kmene) pro zajistitele nepřı́znivějšı́.

zisková
provize

U proporcionálnı́ho zajištěnı́ všeobecně, a to bez rozdı́lu jeho druhů, je zajišt’ovacı́
provize navı́c kombinována s tzv. ziskovou provizı́, která svou sazbou umožňuje
cedentům odčerpávat v určité mı́ře zisk zajistitele z předávaných cesı́ ve svůj pro-
spěch. Obchodnı́mi účely je též poznamenána i tzv. superprovize, kterou cedenti
úspěšně zaváděli do smluvnı́ch podmı́nek svého odevzdávaného zajištěnı́ z důvodu
dosaženı́ jejich rovnocennosti s podmı́nkami zajišt’ovacı́ch obchodů přejı́maných na
základě reciprocity, nebo v přı́padech, kdy zajištěnı́ vlastnı́ch cesı́ bylo sjednáno bez
reciprocity, aniž by tato srážka ze zajistného měla technické opodstatněnı́.

Po ustálenı́ všech těchto vývojových proměn existujı́ v současné praxi celkem dva
hlavnı́ typy zajišt’ovacı́ch provizı́:
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pevná zajišt’ovacı́ provize a
odstupňovaná zajišt’ovacı́ provize.

Pevná zajišt’ovacı́ provize se v kombinaci se ziskovou provizı́, pro nı́ž v zajistné pevná
zajišt’ovacı́
provize

smlouvě bývá podrobné ustanovenı́ o způsobu sestavy účtu zisku a ztráty, neměnı́ po
celé trvánı́ zajišt’ovacı́ho poměru. U tohoto systému je důležité ustanovenı́ o přenosu
ztráty, která může vzniknout pro zajistitele v ročnı́m obdobı́. Tı́mto přenosem ztráty
se zmenšuje jeho eventuálnı́ zisk v následujı́cı́m roce, takže vyúčtovánı́ ziskové
provize může být provedeno až tehdy, je-li ztráta tzv. umořena. I zde však docházı́
někdy ke smluvnı́ úpravě, kterou je přenos ztráty omezován na určitou dobu, např.
dvou nebo třı́ let, což pro zajistitele znamená vždy zhoršenı́ podmı́nek průběhu
zajištěnı́.

odstupňovaná
zajišt’ovacı́
provize

Druhým typem je odstupňovaná zajišt’ovacı́ provize, jejı́ž pohyblivá sazba je ur-
čována podle zjištěného procenta škodnı́ho průběhu v rámci smluvně stanovené
proviznı́ stupnice. Tato provize je odůvodněna zejména v přı́padech, kdy je bu-
doucı́ škodnı́ průběh značně nejistý z důvodu, že jde o nové pojistné odvětvı́, bez
předešlých zkušenostı́. V takovém přı́padě je dáno rozmezı́ zajistné provize, jemuž
odpovı́dá škodnı́ průběh za přı́slušné časové obdobı́.

V tomto systému kalkulace zajišt’ovacı́ provize je utajena i zisková provize, takže
průměrná sazba provize by se měla teoreticky rovnat pevné sazbě provize s podı́lem
na zisku. I když tento způsob stanovenı́ zajišt’ovacı́ provize lépe odpovı́dá změnám
projevujı́cı́m se každoročně ve skladbě pojistného kmene, které ovlivňujı́ změny
ročnı́ho průměrného škodového poměru a z nich vyplývajı́cı́ho možného zisku, lze
při vhodně sestaveném rozsahu stupňů od nejnižšı́ho do nejvyššı́ho procenta škod
a jim odpovı́dajı́cı́ch proviznı́ch sazeb docı́lit většı́ výhody pro tu či onu smluvnı́
stranu. Proto bývá systém odstupňované zajišt’ovacı́ provize podrobován bedlivému
prozkoumánı́ cedentem, je-li navrhován zajistitelem, a opačně zajistitelem, stanovı́-
li tento systém cedent. V některých přı́padech bývá z iniciativy cedenta uplatňována
i kombinace pohyblivých sazeb zajišt’ovacı́ provize s tzv. dodatkovou ziskovou pro-
vizı́ sjednanou určitým procentem nad rámec proviznı́ stupnice a odstupňovanou
podle různé výše zisku, který pro zajistitele vyplývá při použitı́ původnı́ho proviz-
nı́ho schématu. Tento způsob stanovenı́ smluvnı́ch proviznı́ch podmı́nek zajistné
smlouvy svědčı́ rovněž o jejich přizpůsobenı́ spı́še obchodnı́m účelům než technic-
kým podkladům kalkulace zajišt’ovacı́ provize.

courtage
Zvláštnı́m druhem provize je tzv. courtage, tj. agentská provize, která náležı́ maklé-
řům jako zprostředkovatelům pojištěnı́ a zajištěnı́. Makléřské soukromé firmy před-
stavujı́ mezičlánek vklı́něný do soustavy pojišt’ovacı́ch a zajišt’ovacı́ch obchodů,
který do jisté mı́ry komplikuje pojišt’ovacı́ a zajišt’ovacı́ činnost vyvı́jenou pojišt’ov-
nami a zajišt’ovnami. Instituce makléřů svým vznikem sahá až do dob působnosti
specialistů poradců v raném vývoji pojištěnı́, kdy napomáhali svou činnostı́ sjedná-
vat pojišt’ovacı́ obchody pojistitelům – jednotlivcům. V době rozvoje a rozmachu
pojištěnı́ makléřské firmy využı́valy svých osobnı́ch konexı́ a obchodnı́ch spojů
ke zprostředkovávánı́ zajištěnı́ těm pojišt’ovacı́m společnostem, které z nedostatku
vlastnı́ch možnostı́ nebo i z jiných důvodů použı́valy jejich služeb mı́sto přı́mé cesty
zı́skávánı́ zajistné ochrany.
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1. Teoretická podstata zajištěnı́

Charakteristickým znakem všech makléřských firem jako soukromých podniků je je-
jich zaměřenı́ na zı́skávánı́ odměn za zprostředkovatelské služby, aniž by samy byly
vystaveny jakémukoliv riziku vyplývajı́cı́mu z pojištěnı́ nebo zajištěnı́. Výjimečné
postavenı́ mezi nimi zaujı́má organizace makléřů (tzv. brokerů) na londýnském trhu,
organizačně spojená se světovou korporacı́ Lloyd’s, u nı́ž přejı́mánı́ pojišt’ovacı́ch a
zajišt’ovacı́ch obchodů je přı́mo vázáno na jejich součinnost. Výlohy cedentů spo-
jené s úhradou této provize nesou též zajistitelé, kterým jsou proúčtovány úměrně
k převzatému podı́lu na takto zajišt’ovaných cesı́ch, což pro ně znamená dalšı́ úbytek
z cedovaného zajistného. Kromě této provize má makléřská firma nárok i na tzv.
collecting commision, tj. inkasnı́ provizi, v přı́padě, že se účastnı́ na likvidaci škod.

inkasnı́
provize

Významnou úpravou vzájemných vztahů obchodnı́ch partnerů v mezinárodnı́m za-
jištěnı́ je smluvnı́ instituce tzv. záručnı́ho depozita. Jedná se zde o peněžité pro-
středky, které je zajistitel na základě ustanovenı́ zajistné smlouvy povinen skládat do
rukou cedenta, v jehož drženı́ je po celou dobu trvánı́ závazků zajistitele. Během této
doby jsou zajistiteli z těchto zadržovaných obnosů přiznávány úroky, které bývajı́
stanoveny obvykle sazbou bankovnı́ch vkladů.

Shrnutı́ kapitoly

Zajištěnı́ je finančně ekonomická kategorie svého druhu úzce spojená s pojištěnı́m,
z jehož podstaty je odvozena.

Pojištěnı́ je možné zjednodušeně charakterizovat jako smluvnı́ vztah, v němž se
jedna smluvnı́ strana (komerčnı́ pojišt’ovna) zavazuje za pojistné odškodnit druhou
smluvnı́ stranu (klienta) v přı́padě vzniku pojistné události.

Základem zajišt’ovacı́ činnosti je vertikálnı́ rozklad rizika, jehož hlavnı́m zájmem je
zmenšovánı́ dopadu pojistně-technických rizik. Samotná zajišt’ovacı́ činnost nemá
za následek zmenšenı́ rozsahu škod, ale činı́ již vzniklé škody pro pojišt’ovnu eko-
nomicky únosnějšı́.

Význam zajištěnı́ je podobný jako u primárnı́ho pojištěnı́, tj. přesunout z komerčnı́
pojišt’ovny určitý stupeň finančnı́ nejistoty na jiný subjekt (zajišt’ovnu). Mezi funkce
zajištěnı́ patřı́ zejména ochrana komerčnı́ pojišt’ovny, zvýšenı́ jejı́ upisovatelské ka-
pacity, homogenizace pojistného kmene, řı́zenı́ pojistně-technického rizika a zı́skánı́
profesionálnı́ch služeb zajistitele.

K využitı́ služeb zajistitele je nutné vytvářet technické předpoklady rozdělovánı́m
pojistného kmene na část ponechávanou na vlastnı́ účet pojišt’ovacı́ společnosti,
tzv. vlastnı́ vrub, a část předávanou do zajištěnı́ formou cesı́ s předem stanovenou
úpravou zajistného vztahu cedenta a zajistitele.

Podobně jako v přı́padě pojištěnı́ je i zajištěnı́ možné dělit dle různých kritériı́.
Rozdı́ly oproti pojištěnı́ spočı́vajı́ v tom, že v klasifikaci zajištěnı́ je vı́ce zohledněna
technická stránka zajištěnı́, tedy jeho různé metody a formy.

V zajištěnı́ se také setkáváme s několika druhy provizı́, např. zajišt’ovacı́ provizı́
a ziskovou provizı́. Významným prvkem v mezinárodnı́m zajištěnı́ je i smluvnı́
instituce tzv. záručnı́ho depozita.
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Otázky k zamyšlenı́

1. Jak definujeme zajištěnı́?
2. Vyjmenujte a definujte zásady zajištěnı́, které jsou společné se zásadami

pojištěnı́.
3. Vyjmenujte a definujte zásady, které platı́ pouze v zajištěnı́.
4. V čem spočı́vá proces retrocese?
5. Vyjmenujte a definujte funkce zajištěnı́.
6. Definujte vlastnı́ vrub a jeho význam. Vysvětlete dále způsob jeho konstrukce.
7. Pokuste se shrnout nejvýznamnějšı́ meznı́ky v historii zajištěnı́.

8. Jaké rozlišujeme způsoby klasifikace zajištěnı́?
9. Jaké rozlišujeme typy provizı́ v zajištěnı́, jaký majı́ význam a jak jsou kon-

struovány?

10. Z jakého důvodu existuje instituce záručnı́ho depozita?

(Odpovědi na tyto otázky najdete v textu této kapitoly.)

Pojmy k zapamatovánı́

aktivnı́ zajištěnı́
courtage
inkasnı́ provize
jednostranné zajištěnı́
pasivnı́ zajištěnı́
pojistně-technické riziko
recipročnı́ zajištěnı́
retrocese

superprovize
vlastnı́ vrub
zajištěnı́
zajišt’ovacı́ provize
záručnı́ depozitum
zásada materiálnı́ zainteresovanosti
zásada maximálnı́ho odškodněnı́
zásada dobré vı́ry

zásada majetkové odpovědnosti
zásada počtu rizik (smluv)
zásada smluvnı́ odpovědnosti
zásada určenı́ výše pojistného plněnı́
zásada hodnocenı́ rizika
zásada pojišt’ovaného zájmu
zásada škodnı́ události
zisková provize
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jÍ Kvótové zajištěnı́ (Quota Share)
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zajištěnı́
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Proporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho
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2. Proporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody

Cı́l kapitoly

Po nastudovánı́ této kapitoly budete umět vysvětlit a objasnit pojmy kvótové zajiš-
těnı́, excedentnı́ zajištěnı́, ručenı́ v zajištěnı́ apod. Zı́skané poznatky využijete k lepšı́
orientaci v metodách proporcionálnı́ho zajištěnı́ a samotné technické podstatě zajiš-
těnı́.

Časová zátěž

Prostudovánı́ této kapitoly věnujte 2 týdny (celkově cca 17 hodin).

Tato kapitola byla zpracována převážně na základě zdrojů: [3, 4, 9, 14, 16]. Dopo-
ručuji využı́t tyto publikace jako doplňkovou literaturu ke studiu.

definice
proporcio-
nálnı́ho
zajištěnı́

Proporcionálnı́ zajištěnı́, nazývané též podı́lové či poměrné zajištěnı́, vycházı́
z pojistně-technického hlediska členěnı́ zajištěnı́. Toto hledisko zohledňuje způ-
sob účasti zajistitele na krytı́ rizik. Je založeno na bázi pojistné částky, tedy na bázi
rizika. Pro všechny metody proporcionálnı́ho zajištěnı́ platı́, že podı́l zajistitele na
všech vzniklých škodách vstupujı́cı́ch do zajištěnı́ je vždy dán dohodnutým podı́lem
na riziku.

Proporcionálnı́ zajištěnı́ je historicky staršı́m typem zajištěnı́. Znamená, že pojistná
částka, pojistné plněnı́ a pojistné se dělı́ mezi prvopojistitele a zajistitele v pře-
dem sjednaném poměru. Tento poměr však nezávisı́ na výši škody; takový princip
uplatňuje až neproporcionálnı́ zajištěnı́. [4]

Kromě principu poměrného dělenı́ je proporcionálnı́ zajištěnı́ spojeno ještě s jednı́m
charakteristickým rysem: cese podléhá podmı́nkám původnı́ pojistné smlouvy (tj.
podmı́nkám sjednaným mezi pojistitelem a pojistnı́kem), takže zajistitel kryje svůj
dı́l rizika za stejných podmı́nek jako prvopojistitel.

výhody Mezi výhody proporcionálnı́ho zajištěnı́ lze zařadit tyto skutečnosti: [3]

pojistitel může pojistit i vysoká rizika,
odpovědnost je rozdělena ve vztahu k pojistným částkám,
uplatňovánı́ ziskové provize,
pojistné, náklady pojišt’ovny a pojistná plněnı́ jsou dělena proporcionálně,
zněnı́ smluv je obvykle univerzálnı́.

nevýhody Naopak za jeho nevýhody lze považovat, že: [3]

zajistné je stanovené striktně ve vztahu k převzatému riziku,
neposkytuje ochranu vlastnı́ho vrubu v přı́padě kumulace škod a katastrof,
zajistitel nemá vliv na stanovenı́ výše sazeb pojistného atd.

metody V závislosti na způsobu vyjádřenı́ podı́lu na riziku hovořı́me o těchto 3 metodách
proporcionálnı́ho zajištěnı́:

kvótové zajištěnı́,
excedentnı́ zajištěnı́,

kombinace kvótového a excedentnı́ho zajištěnı́.
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2.1 Kvótové zajištěnı́ (Quota Share)

Kvótové zajištěnı́ je vývojově staršı́m typem podı́lového zajištěnı́ založeném na kvótové
zajištěnı́rozdělovánı́ pojistného kmene mezi cedenta a zajistitele určitým procentem, tzv.

kvótou, v jejı́ž pevné výši cedent předává do zajištěnı́ části všech rizik obsažených
v pojistném kmeni, bez zřetele na jejich velikost. [14]

Zajistitel se tedy podı́lı́ proporcionálně na všech škodách, za což dostává stejný podı́l
z pojistného, snı́ženého o dohodnutou zajišt’ovacı́ provizi. Většinou se stanovuje
maximálnı́ hranice pojistné částky na jednu pojistnou smlouvu, do jejı́ž výše jsou
rizika automaticky zahrnuta do zajištěnı́. Pokud chce pojistitel zajistit riziko nad
limit pojistné částky, musı́ tak učinit pomocı́ jiné zajistné smlouvy. [3]

Pro zajistitele je kvótové zajištěnı́ výhodné tı́m, že zı́skává většı́ objem zajistného,
které je odvozeno z pojistného každého v pojistném kmeni obsaženého rizika. Na-
proti tomu se však účastnı́ svým podı́lem na všech škodách, která mohou postihnout
velká i malá rizika. Tı́mto zajištěnı́m nenı́ technicky upravován vlastnı́ vrub ce-
denta, který co do skladby rizik zůstává heterogennı́, takže exponovanost obou částı́
rozděleného pojistného kmene je stejná. Z toho důvodu nenı́ také nutné zası́lat za-
jistiteli hlášenı́ jednotlivých rizik a škod. Jednou ze základnı́ch charakteristik tohoto
zajištěnı́ je tedy jeho nenáročnost a snadná vyčı́slitelnost.

Kvótové zajištěnı́ bylo zpočátku ve většı́ mı́ře použı́váno staršı́mi i nově zakláda-
nými pojišt’ovacı́mi společnostmi zejména pro jeho schopnost krýt i. tzv. nevidi-
telné špičky, např. u rizik požárnı́ho pojištěnı́, u nichž nebyla vyloučena možnost
obrovských škod. Rovněž bylo použı́váno pro zajistné krytı́ těch nově zaváděných
pojištěnı́, u nichž chyběl dostatek zkušenostı́ s jejich možným škodnı́m průběhem.

Z historického hlediska je kvótové zajištěnı́ zajı́mavé také tı́m, že na jeho základě
mohly být odčerpávány značné finančnı́ prostředky, např. kvótou 90 % z pojištěnı́
uzavı́raných pobočkami cizı́ch pojišt’oven ve prospěch jejich centrál v zahraničı́. Tato
zajistná smlouva mohla být snadno zaměněna za podı́lovou smlouvu na obchodnı́m
zisku. Toho využı́valy centrály velkých pojišt’ovacı́ch koncernů.

Kvótovému zajištěnı́ se dává přednost i v současnosti u těch pojistných kmenů, které
obsahujı́ rizika sice přibližně stejně velká a stejnorodá, u nichž ale velké pojistné
částky jednotlivých rizik a tı́m i výše pravděpodobné škody značně přesahujı́ finančnı́
možnosti pojišt’ovacı́ společnosti. [14]

Z technického hlediska je nejsložitějšı́ rozhodnout, jaká jednotná kvóta má být zvo-
lena pro vlastnı́ vrub. Je třeba stanovit kvótu na vlastnı́ vrub se zřetelem na nejvyššı́
pojistnou částku. Zajišt’ovacı́ provize bývá vyššı́, než jsou skutečné náklady cedenta.
Tı́mto způsobem si cedent částečně kompenzuje únik pojistného do zajištěnı́, který
je u kvótového zajištěnı́ vyššı́ než u zajištěnı́ excedentnı́ho. Kvótové zajištěnı́ je jed-
noduché a levné a hodı́ se pro pojistný kmen, jehož rizika jsou stejnorodá a pojistné
částky jednotlivých rizik přibližně stejné. [16]

Přı́klad

Pojistitel má se zajistitelem sjednanou kvótovou zajistnou smlouvu s kvótou 35 %.
To znamená, že 35 % přijatého pojistného a také škod ponese sám a 65 % pojistného
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(po odečtenı́ dohodnuté zajišt’ovacı́ provize), ale i škod, postoupı́ zajistiteli, až do
výše dohodnutého limitu. Zajišt’ovacı́ provize je sjednána ve výši 30 %. Uvažujme, že
pojišt’ovna uzavře pojištěnı́ kryté v rámci této zajistné smlouvy na pojistnou částku
5 mil. Kč a zı́ská na pojistném 250 000 Kč. V tom přı́padě:

pojistné pro pojišt’ovnu činı́ 87 500 Kč (35 % z 250 000 Kč)

zajistné postoupené zajistiteli činı́ 162 500 Kč (65 % z 250 000 Kč) − 48 750
(provize 30 % z 162 500 Kč) = 113 750 Kč

Na daném riziku se realizuje škoda ve výši 3 mil. Kč. Podı́l jednotlivých stran
zajistného vztahu bude následujı́cı́:

část pojistného plněnı́ hrazená pojistitelem činı́ 1 050 000 Kč (35 % ze
3 mil. Kč)

část pojistného plněnı́ hrazená zajistitelem činı́ 1 950 000 Kč (65 % ze
3 mil. Kč)

Ve skutečnosti 100 % škody uhradı́ pojistitel, kterému následně zajistitel refunduje
svůj podı́l.

Pojistná částka Pojistné a zajistné Pojistné plnění

Podíl pojistitele

Podíl zajistitele

Zajišťovací provize

Pramen: vlastnı́ konstrukce

výhody
kvótového
zajištěnı́

Kvótová zajistná smlouva má své výhody i nevýhody. Výhody pro cedenta mohou
být někdy nevýhodami pro zajistitele a naopak. Hlavnı́ výhody kvótového zajištěnı́
pro cedenta jsou: [9]

zjednodušenı́ administrativnı́ práce a snı́ženı́ nákladů v odvětvı́ch s velkým
objemem smluv s relativně stejnými pojistnými částkami;
zajistitel nese podı́l na riziku již „od prvnı́ koruny“, podı́lı́ se na krytı́ i nejmen-
šı́ch škod;
lze zı́skat vyššı́ provizi a lepšı́ podmı́nky – tato metoda zajištěnı́ je všeobecně
ziskovějšı́ než ostatnı́ typy proporcionálnı́ho zajištěnı́ a zajistitelé ji tedy
vyhledávajı́ a nabı́zejı́ lepšı́ podmı́nky. Toto však neplatı́ pro katastrofická
rizika.

nevýhody
kvótového
zajištěnı́

Hlavnı́ nevýhody pro pojistitele jsou: [9]

cedent nemůže měnit svůj vlastnı́ vrub pro jednotlivá rizika a tak vyplácı́
zajistné i za malá rizika, která by mohla dobře nést na svůj vlastnı́ vrub,
rozsah krytých rizik nenı́ homogennı́, protože cedent odpovı́dá za pevný
procentnı́ podı́l ze všech sjednaných rizik a tato rizika se mohou svou velikosti
značně lišit.
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Rizika postoupená kvótovým zajištěnı́m mohou být dále zajišt’ována v rámci retro-
cesı́. Kvótová retrocesnı́ smlouva může být sjednána individuálně jen pro jednu za-
jistnou smlouvu, nebo rámcově pro skupinu zajistných smluv zı́skaných zajistitelem
z určitého územı́, přı́padně pro celý zajistný kmen se specifikacı́ a charakteristikou
všech zajistných smluv v něm obsažených, které jsou uváděny v přı́loze k retrocesnı́
zajistné smlouvě. V tomto přı́padě podı́l retrocesionáře je jednotně stanoven pro
všechny takto zajišt’ované zajistné smlouvy.

2.2 Excedentnı́ zajištěnı́ (Surplus)

excedentnı́
zajištěnı́

Excedentnı́ zajištěnı́ je založené na dohodě, v nı́ž se cedent zavazuje cedovat
zajistiteli a zajistitel je povinen akceptovat tu část rizika, která je nad stanovený
rámec, jež kryje pojišt’ovna sama, tedy na svůj vlastnı́ vrub. Cedent má právo se
rozhodovat, jak velký vlastnı́ vrub si chce ponechat pro určitou skupinu rizik. Vlastnı́
vrub je, na rozdı́l od kvótového zajištěnı́, dán absolutnı́ hodnotou. Přesah excedentnı́
části u jednotlivých rizik nad vlastnı́m vrubem je různě velký, proto procentuálnı́
podı́l mezi cedentem a zajišt’ovnou je u jednotlivých rizik různý. Ve stejném poměru
se oba partneři dělı́ i o přijaté pojistné a o přı́padné škody. Tı́m se excedentnı́ zajištěnı́
lišı́ od kvótového, kde je podı́l obou partnerů na jednotlivých rizicı́ch neměnný. [9]

Excedentnı́ zajištěnı́ je technicky nejdokonalejšı́m a nejčastěji použı́vaným způso-
bem zajištěnı́ i v současné době. Odpovı́dá klasickému rozdělenı́ pojistného kmene
na část vlastnı́ho vrubu, technicky přizpůsobeného požadavku homogenity a rozdě-
lovánı́ částı́ rizik v něm obsažených, a část přesahujı́cı́ vlastnı́ vrub, tzv. excedent, na
němž zajistitel je zúčastněn ve výši svého smluvně sjednaného podı́lu. Toto zajištěnı́
poskytuje cedentovi přijatelné vyrovnávánı́ škodnı́ho průběhu ve vlastnı́m vrubu,
zatı́mco exponovanost (zmiňovaná u kvótového zajištěnı́) je u excedentu mnohem
vyššı́. [14]

Výše excedentu se měřı́ násobkem vlastnı́ho vrubu cedenta, určovaným podle po-
jistné částky největšı́ho rizika zahrnutého v pojistném kmeni, který udává kolik
maxim (linek či liniı́) je třeba pro krytı́ celého excedentu. Smluvnı́ podı́l zajistitele
pak vyjadřuje výši jeho maximálnı́ho ručenı́ platnou pro dı́lčı́ kategorie rizik, pro
něž jsou jednotlivá maxima stanovena v maximálnı́ch tabulkách tvořı́cı́ch součást
zajistné smlouvy. [14]

Základnı́m principem excedentnı́ho zajištěnı́ je, že každé riziko menšı́ než vlastnı́
vrub, je plně kryté pojistitelem. To znamená, že se zajistitel nepodı́lı́ na riziku už od
prvnı́ koruny, jako tomu bylo v přı́padě kvótového zajištěnı́. [3]

Vývoj excedentnı́ho zajištěnı́ byl ztı́žen tı́m, že cedenti byli nuceni zvětšovat roz-
sahy excedentů v různých druzı́ch pojišt’ovacı́ch odvětvı́, čı́mž se excedentnı́ zajistné
smlouvy stávaly těžko umı́stitelnými na mezinárodnı́ch pojišt’ovacı́ch a zajišt’ova-
cı́ch trzı́ch. Řešenı́ nalézali v tom, že excedent rozdělovali na vı́ce dı́lů v podobě tzv. stupňovitý

excedentstupňovitých excedentů, pro něž sjednávali zvlášt’obligatornı́ zajistné smlouvy bud’
u téhož zajistitele, nebo u jiných zajistitelů (v zajišt’ovacı́ praxi českých pojišt’oven
se běžně vyskytujı́ zajistné smlouvy na 1. až 5. excedent). V přı́padech, že špič-
ková rizika přesahovala svou pojistnou částkou i rozsah stupňovitých excedentů,
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bylo nutné sjednávat pro tyto části individuálnı́ fakultativnı́ cese, nebo rozšı́řit počet
stupňů excedentů.

Usnadněnı́ umı́stitelnosti jednotlivých stupňů excedentů v této soustavě je dáno je-
jich technickou strukturou a obchodně taktickými opatřenı́mi. Prvnı́ excedent mı́vá
zpravidla většı́ počet maxim a tı́m i většı́ objem zajistného s teoretickou možnostı́
vyrovnánı́ většiny škod, nebo alespoň jedné nebo dvou totálnı́ch škod u velkých rizik
v jednom ročnı́m obdobı́. Následujı́cı́ stupně při menšı́m objemu ročnı́ho zajistného
jsou postupně nevyrovnanějšı́, nicméně zajistitelé zúčastněnı́ na 1. excedentu ob-
vykle neváhajı́ převzı́t stejný podı́l i na 2. excedentu. U vyššı́ch stupňů excedentu
bývajı́ zajistitelům cedentem přiznávány výhodnějšı́ úpravy podmı́nek zajistných
smluv. [14]

U excedentnı́ho zajištěnı́ má cedent povinnost periodického zası́lánı́ předběžných
a definitivnı́ch hlášenı́ o pojistných částkách rizik, jejich změnách, zajistném a
o náhradách škod.

výhody
a nevýhody
excedentnı́ho
zajištěnı́

Výhody excedentnı́ho zajištěnı́ pro cedenta jsou: [9]

cedent předává do zajištěnı́ pouze tu část rizika, která překračuje vlastnı́ vrub
společnosti. Pokud je objem rizika menšı́, než je dohodnutý vlastnı́ vrub
společnosti, nepředává podle smlouvy do zajištěnı́ žádnou část tohoto rizika.
Celé pojistné si ponechává a riziko kryje vlastnı́m vrubem;
cedent bere na svůj vrub fixnı́ část rizika, jeho portfolio se tedy stává vı́ce
homogennı́m;
krytı́m většı́ části dobrých rizik a menšı́ho objemu špatných si může cedent
pro sebe ponechat většı́ dı́l výnosnějšı́ch obchodů.

Nevýhodou pro cedenta může být složitějšı́ kalkulace vhodné výše vlastnı́ho vrubu
pro každou skupinu rizik podle druhu, kvality, expozice atd.

Co je výhodou pro cedenta je naopak nevýhodou pro zajišt’ovnu. Zajišt’ovna dostává
většı́ podı́l horšı́ch a většı́ch rizik. Pro tyto nevýhody bývajı́ sazby provize, placené
zajišt’ovnou cedentovi, nižšı́ než u kvótových zajistných smluv. [9]

Obecně lze tedy řı́ci, že excedentnı́ zajištěnı́ je pro pojišt’ovnu náročnějšı́, pracnějšı́ a
dražšı́. Pojišt’ovna si však může u každého rizika zvolit své kapacity. Je to techničtějšı́
způsob zajištěnı́, protože kapacita vrubu je plně využita a do zajištěnı́ je předávána
jen ta část pojistných částek, která cedentovi nevyhovuje. Excedentnı́ zajištěnı́ je
pro pojišt’ovnu mnohem výhodnějšı́ než kvótové. Excedentnı́ zajištěnı́ vyžaduje také
většı́ počet pracovnı́ků s vyššı́ odbornou kvalifikacı́.

Přı́klad

Pojišt’ovna uzavřela se zajišt’ovnou excedentnı́ zajistnou smlouvu s maximálnı́m
vlastnı́m vrubem ve výši 100 000 Kč. Limit smlouvy je vyjádřen jako násobek
vlastnı́ho vrubu. Pro smlouvu o 9 liniı́ch (linkách, excedentech) je to 900 000 Kč
(9 × 100 000 Kč). Celková kapacita pro pojišt’ovnu je tedy 1 000 000 Kč. Každé
riziko do 100 000 Kč pojišt’ovna nenı́ povinna postoupit do zajištěnı́. Může však
teoreticky svůj vlastnı́ vrub pro každé riziko zvlášt’upravit směrem dolů, aniž by
porušila podmı́nky zajistné smlouvy.
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Uzavře-li pojištěnı́ s pojistnou částkou 200 000 Kč a rozhodne se, že na vlastnı́
vrub ponechá pouze 50 000 Kč, bude cedovat pouze trojnásobek vlastnı́ho vrubu
(150 000 Kč) a celé riziko má tedy pokryto. Podělı́ se se zajistitelem o pojistné
v poměru 1 : 3 a v tomto poměru se budou obě strany podı́let i na přı́padných
škodách. (V přı́kladu abstrahujeme od zajišt’ovacı́ provize, která je u excedentnı́ho
zajištěnı́ nižšı́.)

I rizika postoupená metodou excedentnı́ho zajištěnı́ jsou často předmětem retrocesı́.
Excedentnı́ retrocesnı́ smlouva zachovává všechny podstatné rysy smluvnı́ho exce-
dentnı́ho zajištěnı́. Zajistitel – retrocedent si v nı́ vyhrazuje právo nezávisle určovat,
které zajistné smlouvy a v jakém rozsahu bude retrocedovat. V průběhu excedentnı́
retrocesnı́ smlouvy, dojde-li k takovému přı́padu, k tomu stačı́ pouhé pı́semné ozná-
menı́ nebo vyhotovenı́ dodatku ke specifikaci zajistných smluv, které se stávajı́ jejı́
součástı́. [14]

2.3 Kombinace kvótového a excedentnı́ho zajištěnı́ [14]

Kromě samostatných kategoriı́ kvótového a excedentnı́ho zajištěnı́ existujı́ i jejich
smı́šené formy, které cedenti použı́vajı́ z různých bud’ technických nebo ryze ob-
chodnı́ch důvodů v podobě kombinace kvóty s excedentem a tzv. netto-kvóty.

Kombinace kvóty s excedentem je technicky zdůvodněný způsob zajištěnı́, v němž
přednostně vyčleněná kvóta z pojistného kmene může být cedentem zajišt’ována bud’
samostatnou zajistnou smlouvou nebo ve spojenı́ s excedentnı́ zajistnou smlouvou.
Vyčleněnı́m kvóty se snižuje počet liniı́ v excedentu, který se tı́m stává vı́ce ob-
chodovatelným. Zajistitelé, pokud jsou jim nabı́zeny podı́ly z kvóty i z excedentu,
pokládajı́ takovéto smlouvy smı́šeného zajištěnı́ za výhodnějšı́ než zajištěnı́ čisté
kvóty. Kvótu při této kombinaci mohou cedenti použı́vat též odděleně z ryze obchod-
nı́ch důvodů k utuženı́ vztahů se svými spřátelenými pojišt’ovacı́mi společnostmi,
od nichž výměnou za vlastnı́ cese přejı́majı́ recipročnı́ obchod téhož druhu.

Netto-kvóta naproti tomu ponechává plný rozsah excedentu a je vyčleňována ur-
čitým procentem pouze z vlastnı́ho vrubu cedenta, takže s nı́m má stejný stupeň
homogenity rizik. Zajistiteli zaručuje podı́l na výsledcı́ch dosažených cedentem ve
vlastnı́m vrubu. V současné zajišt’ovacı́ praxi docházı́ k tomuto způsobu zajištěnı́
jen výjimečně.

2.4 Typy ručenı́ v proporcionálnı́m zajištěnı́

Obdobı́, které pokrývá zajistná smlouva, se v praxi obvykle neshoduje s obdobı́mi,
které pokrývajı́ jednotlivé pojistné smlouvy ze zajišt’ovaného portfolia. Pojišt’ovna
uzavı́rá smlouvy během celého roku, nikoli k počátku kalendářnı́ho roku. [4]

Přı́klad

K takové situaci došlo v novodobé historii pojišt’ovnictvı́ v ČR pouze při transformaci
tzv. povinného ručenı́ ze zákonné na smluvnı́ povinnou formu. Všichni majitelé
motorových vozidel tehdy museli uzavřı́t smlouvu s platnostı́ od 1. ledna 2000.
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Zajistitel tedy v prvnı́ den platnosti zajistné smlouvy vstoupı́ do zajištěného po-
jistného kmene pojišt’ovny a na konci platnosti smlouvy z něj opět vystoupı́. Je
tedy otázkou, za co vlastně zajistitel ručı́. Tento problém je důležitý jak z pohledu
pojistného tak z hlediska škod. [4]

V našem výkladu se přidržı́me pouze základnı́ho členěnı́ ručenı́ zajistitele, dalšı́
detaily jdou již nad rámec tohoto předmětu.

Dle základnı́ho členěnı́ typů ručenı́ tedy rozlišujeme 2 varianty:

Business Written
Business in Force

2.4.1 Business Written [4]

Business
Written

Tento typ ručenı́ je charakteristický tı́m, že se dle něj omezuje ručenı́ zajistitele
jen na ty pojistné smlouvy vyhovujı́cı́ zajistné smlouvě, které byly během platnosti
zajistné smlouvy nově sjednány nebo prodlouženy po dosaženı́ jejich výročnı́ho
data.

Prakticky to tedy znamená, že ručenı́ zajistitele začı́ná:

u nově sjednané pojistné smlouvy současně s ručenı́m pojistitele,
u prodloužené pojistné smlouvy současně s datem prodlouženı́.

Jeho ručenı́ pak končı́ s koncem platnosti pojistné smlouvy (nejdéle však obvykle
do určité sjednané doby, např. do 12 měsı́ců po ukončenı́ zajistné smlouvy nebo
k prvnı́mu výročnı́mu datu pojistné smlouvy po ukončenı́ zajistné smlouvy). Tento
typ se použı́vá zejména právě v proporcionálnı́m zajištěnı́.

Z hlediska dalšı́ch souvislostı́ zajistné smlouvy u tohoto typu platı́, že nárok zajisti-
tele na přı́slušný podı́l pojistného se týká pouze pojistného, které bylo předepsáno
během obdobı́ platnosti zajistné smlouvy. V rámci pojistného plněnı́ jsou předmětem
zajistné smlouvy pojistné události, ke kterým došlo v pojistných smlouvách nově
sjednaných nebo prodloužených během platnosti zajistné smlouvy.

Přı́klad

Uvažujme, že zajistná smlouva byla sjednána na obdobı́ kalendářnı́ho roku 2006,
tedy od 1. ledna do 31. prosince 2006. Pak v přı́padě pojistné smlouvy sjednané:

na ročnı́ obdobı́ 10. 10. 2005–9. 10. 2006 zajistitel vůbec neručı́,

na dvouleté obdobı́ 10. 10. 2005–9. 10. 2007 zajistitel vůbec neručı́,

na ročnı́ obdobı́ 10. 10. 2005–9. 10. 2006 s automatickou prolongacı́ na dalšı́
ročnı́ obdobı́ zajistitel ručı́ v obdobı́ 10. 10. 2006–9. 10. 2007,

na ročnı́ obdobı́ 10. 10. 2006–9. 10. 2007 zajistitel ručı́ v celém tomto obdobı́,

na dvouleté obdobı́ 10. 10. 2006–9. 10. 2008 zajistitel ručı́ bud’ v celém
tomto obdobı́, nebo při omezenı́ 12 měsı́ci po ukončenı́ zajistné smlouvy jen
v obdobı́ 10. 10. 2006–31. 12. 2007.
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2.4.2 Business in Force [4]

Business
in Force

Tento typ ručenı́ omezuje ručenı́ zajistitele v rámci pojistných smluv vyhovujı́cı́ch
zajistné smlouvě jen na dobu platnosti zajistné smlouvy.

V praxi to tedy znamená, že ručenı́ zajistitele začı́ná:

u nově sjednané pojistné smlouvy současně s ručenı́m pojistitele,
u prodloužené pojistné smlouvy současně s počátkem platnosti zajistné
smlouvy.

Jeho ručenı́ pak končı́ s koncem platnosti zajistné smlouvy.

Dále u tohoto typu platı́, že nárok zajistitele na přı́slušný podı́l pojistného se týká jen
zaslouženého pojistného pro obdobı́ platnosti zajistné smlouvy. V rámci pojistného
plněnı́ jsou předmětem zajistné smlouvy pojistné události, ke kterým došlo během
platnosti zajistné smlouvy. Tento typ se použı́vá zejména v neproporcionálnı́m za-
jištěnı́.

Přı́klad

Uvažujme, že zajistná smlouva byla sjednána na obdobı́ kalendářnı́ho roku 2006,
tedy od 1. ledna do 31. prosince 2006. Pak v přı́padě pojistné smlouvy sjednané:

na ročnı́ obdobı́ 10. 10. 2005–9. 10. 2006 zajistitel ručı́ v obdobı́ 1. 1. 2006
až 9. 10. 2006,

na dvouleté obdobı́ 10. 10. 2005–9. 10. 2007 zajistitel ručı́ v obdobı́ 1. 1. 2006
až 31. 12. 2006,

na ročnı́ obdobı́ 10. 10. 2005–9. 10. 2006 s automatickou prolongacı́ na dalšı́
ročnı́ obdobı́ zajistitel ručı́ v obdobı́ 1. 1. 2006–31. 12. 2006,

na ročnı́ obdobı́ 10. 10. 2006–9. 10. 2007 zajistitel ručı́ v obdobı́ 10. 10. 2006
až 31. 12. 2006,

na dvouleté obdobı́ 10. 10. 2006–9. 10. 2008 zajistitel ručı́ jen v obdobı́
10. 10. 2006–31. 12. 2006.

V průběhu studia této kapitoly jste se seznámili s mnoha novými skutečnostmi.
Doporučuji Vám, abyste si před dalšı́m studiem teorii zopakovali i s využitı́m publi-
kace [4] uvedené v povinné literatuře, zejména pak 8. kapitoly, ale také 9. kapitoly,
která popisuje praxi proporcionálnı́ho zajištěnı́. Zaměřte se i na cizojazyčné ekvi-
valenty pojmů uvedených v těchto dvou kapitolách – využijete je při dalšı́m studiu
i zpracovánı́ POTu.

Shrnutı́ kapitoly

Proporcionálnı́ zajištěnı́ je založeno na bázi pojistné částky, tedy na bázi rizika.
Pro všechny metody proporcionálnı́ho zajištěnı́ platı́, že podı́l zajistitele na všech
vzniklých škodách vstupujı́cı́ch do zajištěnı́ je vždy dán dohodnutým podı́lem na
riziku. Pojistná částka, pojistné plněnı́ a pojistné se dělı́ mezi prvopojistitele a
zajistitele v předem sjednaném poměru.
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2. Proporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody

V závislosti na způsobu vyjádřenı́ podı́lu na riziku hovořı́me v proporcionálnı́m
zajištěnı́ o kvótovém zajištěnı́, excedentnı́m zajištěnı́ a kombinacı́ kvótového a
excedentnı́ho zajištěnı́.

Kvótové zajištěnı́ je založeno na rozdělovánı́ pojistného kmene mezi cedenta a
zajistitele určitým procentem, tzv. kvótou, v jejı́ž pevné výši cedent předává do
zajištěnı́ části všech rizik obsažených v pojistném kmeni.

Excedentnı́ zajištěnı́ je založeno na dohodě, v nı́ž se cedent zavazuje cedovat zajis-
titeli a zajistitel je povinen akceptovat tu část rizika, která je nad stanovený rámec,
jež kryje pojišt’ovna sama, tedy na svůj vlastnı́ vrub. Vlastnı́ vrub je, na rozdı́l od
kvótového zajištěnı́, dán absolutnı́ hodnotou.

Kromě samostatných kategoriı́ kvótového a excedentnı́ho zajištěnı́ existujı́ i jejich
smı́šené formy.

Existujı́ rozdı́ly v ručenı́ zajistitele, které majı́ značný vliv plněnı́ závazků ze za-
jištěnı́. Rozlišujeme dva typy ručenı́, a to Business Written a Business in Force.
Business Written omezuje ručenı́ zajistitele jen na ty pojistné smlouvy vyhovujı́cı́
zajistné smlouvě, které byly během platnosti zajistné smlouvy nově sjednány nebo
prodlouženy po dosaženı́ jejich výročnı́ho data. Naopak Business in Force omezuje
ručenı́ zajistitele v rámci pojistných smluv vyhovujı́cı́ch zajistné smlouvě jen na
dobu platnosti zajistné smlouvy.

Otázky k zamyšlenı́

1. Čı́m je charakteristické proporcionálnı́ zajištěnı́?

2. Jaké rozlišujeme typy proporcionálnı́ho zajištěnı́?
3. Charakterizujte kvótové zajištěnı́ a jeho výhody a nevýhody.
4. Charakterizujte excedentnı́ zajištěnı́ a jeho výhody a nevýhody.
5. Jaké rozlišujeme typy ručenı́ zajistitele a čı́m se lišı́?

(Odpovědi na tyto otázky najdete v textu této kapitoly.)

Pojmy k zapamatovánı́

Business Written
Business in Force
excedent
excedentnı́ zajištěnı́
kvótové zajištěnı́

proporcionálnı́ zajištěnı́
ručenı́ zajistitele
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jÍ Zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku (Excess
of Loss)

jÍ Zajištěnı́ nadměrku škodovosti (Stop
Loss)

jÍ Dalšı́ metody neproporcionálnı́ho zajištěnı́

jÍ Typy ručenı́ v neproporcionálnı́m zajištěnı́

jÍ Obnovenı́ smluvnı́ kapacity
v neproporcionálnı́m zajištěnı́

Neproporcionálnı́ zajištěnı́
a jeho metody
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3. Neproporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody

Cı́l kapitoly
Po nastudovánı́ této kapitoly budete umět vysvětlit a objasnit pojmy souvisejı́cı́ s ne-
proporcionálnı́m zajištěnı́m a jeho jednotlivými metodami, např. zajištěnı́ škodnı́ho
nadměrku, zajištěnı́ nadměrku škodovosti ad. I v této kapitole se seznámı́te s typy
ručenı́ v této metodě zajištěnı́. Zı́skané poznatky využijete k lepšı́ orientaci při stu-
diu dalšı́ch kapitol a pomohou Vám lépe pochopit technickou podstatu zajistného
vztahu.

Časová zátěž
Prostudovánı́ této kapitoly věnujte 2 týdny (celkově cca 17 hodin). Dalšı́ch 8 hodin
by Vám mělo trvat vypracovánı́ POTu, jehož zadánı́ je uvedeno na konci této kapitoly
a na ISu.

Tato kapitola byla zpracována převážně na základě zdrojů: [3, 4, 9, 14, 16]. Dopo-
ručuji využı́t tyto publikace jako doplňkovou literaturu ke studiu.

Neproporcionálnı́ zajištěnı́ je založeno na principu, podle něhož zajišt’ovna zaplatı́
cedentovi všechny škody, které překročı́ určitý limit vlastnı́ho vrubu, specifikovaný
cedentem. Tento limit je předem vypočten na základě analýzy pojistného kmene,
který má být zajištěn. Limit může být stanoven v peněžnı́ch jednotkách u jednot-
livých smluv. Protože zajistitelé kryjı́ škody nad určitý limit, řı́káme, že kryjı́ tzv.
škodnı́ nadměrek. Druhým základnı́m způsobem je stanovenı́ limitu v procentech pro
krytı́ přı́padných ztrát u souhrnných výsledků pojišt’ovny za určité obdobı́. V přı́padě,
že pojišt’ovna použı́vá oba druhy zajištěnı́, je škoda nejprve řešena proporcionálnı́m
zajištěnı́m a poté teprve pomocı́ neproporcionálnı́ho zajištěnı́. [9] Kromě těchto
způsobů zajištěnı́ se použı́vajı́ i dalšı́ metody, jejichž charakteristika bude v této
kapitole též nastı́něna.

definice
nepropor-
cionálnı́ho
zajištěnı́

Neproporcionálnı́ (škodové) zajištěnı́ představuje z hlediska vývoje smluvnı́ho
zajištěnı́ jeho novějšı́ formu, u nı́ž jsou zvýrazněny spı́še finančnı́ než technické
stránky jeho působnosti. Od klasických způsobů poměrného zajištěnı́ se lišı́ jinou
koncepcı́ stanovenı́ vlastnı́ho vrubu cedenta, vymezenı́m rozsahu ručenı́ zajistitele
a novým způsobem kalkulace zajistného. Zajistné krytı́ zajistitele je u škodového
zajištěnı́ dáno jeho ručenı́m za určitou část každé jednotlivé škody nebo souhrnu
všech škod z jedné a téže události, pokud přesahuje vlastnı́ vrub cedenta, nazývaný
zde prioritou, u nı́ž cedent může předpokládat vyrovnaný průběh škodových výkyvů
v určitých mezı́ch. [14]

Výhodou tohoto zajištěnı́ je pro cedenta také velká úspora režijnı́ch nákladů spo-
jených s jeho zpracovánı́m. Naproti tomu pro zajistitele se projevuje tento druh
zajištěnı́ jako dost riskantnı́, protože mu může způsobit značnou ztrátu několikaná-
sobně přesahujı́cı́ objem zajistného při obvykle krátkodobém ročnı́m trvánı́ přı́slušné
zajistné smlouvy.

Výše zajistného u neproporcionálnı́ho zajištěnı́ nenı́ určována poměrným způso-
bem z tarifnı́ho pojistného, nýbrž nezávislou kalkulacı́ ve výši určitého procenta
z úhrnu ročnı́ho pojistného. Pro tuto kalkulaci sice existujı́ určité matematické me-
tody (např. The Lloyd’s first loss scale), často však bývá předmětem jednánı́ mezi
zajistitelem, který mı́vá většı́ zkušenosti ze zajišt’ovacı́ch obchodů tohoto druhu, a
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cedentem, který dává k dispozici statistický materiál o dlouhodobém průběhu kon-
krétnı́ho pojištěnı́. Tento materiál může cedent i zajistitel pro stanovenı́ technické
úpravy a výpočet zajistného přizpůsobovat modelu žádaného nebo navrhovaného
typu neproporcionálnı́ho zajištěnı́. [14]

Velikost cese v neproporcionálnı́m zajištěnı́ nenı́ určována při každém jednotlivém
přı́padu, což umožňuje cedentovi vést pouze registry jednotlivých škod. Účetnı́
operace jsou redukovány na minimum, ale jsou mnohem propracovanějšı́.

Zajistné zahrnuje veškeré náklady, nepočı́tá se na každou cesi zvlášt’a na celý kmen
cedenta v jednom nebo vı́ce odvětvı́ch, a to z důvodu krytı́ škod, které se stanou
v průběhu kalendářnı́ho roku; zajistné je předem stanovené, což umožňuje cedentovi
zahrnout ho do svých kalkulacı́.

Náklady zajištěnı́ se mohou značně měnit po každém určitém obdobı́, a to v závislosti
na přijatém pojistném, škodnı́m průběhu a situaci na trhu. V neproporcionálnı́m
zajištěnı́ obvykle nenı́ poskytována zajišt’ovacı́ provize.

Mezi výhody neproporcionálnı́ho zajištěnı́ rozhodně patřı́ ochrana vlastnı́ho vrubu
pojišt’ovny a ochrana před velkými škodami, popř. před akumulacı́ škod.

Jeho slabou stránkou naopak je, že část pojistného pro zajistitele nenı́ fixně stanovená
a náklady na zajištěnı́ se mohou měnit od jednoho účetnı́ho obdobı́ k druhému.

Neproporcionálnı́ zajištěnı́ se vytvářı́ v tzv. vrstvenı́, tj. jako kombinace několika
zajistných smluv, přičemž každá z nich poskytuje dodatečné krytı́ navı́c. Prvnı́ krok,
který musı́ pojistitel učinit, je určit svou maximálnı́ odhadovanou ztrátu v přı́padě
největšı́ možné katastrofy, a to v každém teritoriu své působnosti. Dále si určı́ tzv.
prioritu, obdobu vlastnı́ho vrubu, tedy maximálnı́ ztrátu, kterou si může dovolit
snášet na vlastnı́ účet. Jejı́ výpočet závisı́ zejména na finančnı́ sı́le cedenta a stylu
managementu. Důvodem pro vrstvenı́ jsou různé požadavky jednotlivých zajistitelů
na zajistné krytı́. [3]

Neproporcionálnı́ zajištěnı́ vystupuje zejména v těchto metodách: [4] metody
nepropor-
cionálnı́ho
zajištěnı́

zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku,
zajištěnı́ nadměrku škodovosti,
Umbrella Cover,
zajištěnı́ druhého rizika,
zajištěnı́ nejvyššı́ch škod (LCR),
ECOMOR ad.

3.1 Zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku (Excess of Loss)

Excess
of Loss

Základnı́ metodou neproporcionálnı́ho zajištěnı́ je zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku (Ex-
cess of Loss). Zajistitel se při uplatněnı́ této metody podı́lı́ na úhradě škody jen tehdy,
pokud škoda přesáhne stanovený limit, a to až do stanovené výše. Cedent si předem
určı́ výši priority a posléze hledá smluvnı́ zajištěnı́ pro předpokládané výše škody,
které tuto prioritu převyšujı́. [3]

Zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku se vyskytuje ve dvou podobách, které se lišı́ konstrukcı́
rozsahu krytı́.
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3. Neproporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody

Prvnı́ je zajistné krytı́ dle rizika (zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku jednotlivých
událostı́), jehož cı́lem je pomoci zajistiteli při škodách, které převyšujı́ jeho prioritu.
Použı́vá se předevšı́m v požárnı́m pojištěnı́ a v pojištěnı́ přepravy nákladů.

Druhou je zajistné krytı́ podle události (zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastro-
fických událostı́), které se použı́vá u pojištěnı́ pro přı́pad zničenı́ nebo poškozenı́
věci živelnı́ událostı́. Jeho cı́lem je ochrana pojistitele před nahromaděnı́m velkého
počtu pojistných událostı́ v přı́padě katastrofy. Toto zajištěnı́ se týká vı́ce pojistných
smluv, ale vždy jen jedné a té samé škodnı́ události. Použı́vá se pro rizika a škody,
které majı́ nı́zký výskyt, vysokou závažnost a vysoký potenciál akumulace. Lze řı́ci,
že se tento typ vzájemně doplňuje s předchozı́m typem. [3]

Zajistné je kalkulováno paušálnı́ částkou ve výši určitého procenta z celkového
přı́jmu pojistného. Výhodou pro cedenta je, že do souhrnu škod vzniklých jedinou
škodnı́ událostı́ mohou být započı́távány i drobnějšı́ škody, které sice svým obno-
sem hranicı́ priority nedosahujı́, ale jejichž součet dává vznik škodnı́ho nadměrku
převyšujı́cı́ho prioritu, který je kryt tı́mto zajištěnı́m v časovém rámci obvykle jen
jednoročnı́ho trvánı́ zajistné smlouvy. Zajistné je zajistiteli předběžně předáváno
obvykle ve čtvrtletnı́ch stejných splátkách a definitivně upravováno koncem roku
po zjištěnı́ výše ročnı́ho pojistného. [14]

Škodnı́ nadměrek, jehož výše je rovněž měřena násobkem priority cedenta, má vnějšı́
znaky jako excedent jen s tı́m rozdı́lem, že jeho zajišt’ovánı́ je přizpůsobeno jiné
technické konstrukci zajistného krytı́ nadměrných škod katastrofálnı́ povahy. Shodně
s vývojovými tendencemi excedentnı́ho zajištěnı́ docházı́ i zde k vytvářenı́ tzv.
stupňovitých škodnı́ch nadměrků a vymezenı́ jednotlivých úseků ručenı́ zajistitelů
(tzv. tranšı́), jejichž hornı́ meze jsou jednotlivě stanoveny přı́slušnými zajistnými
smlouvami.

Závěrem je třeba poznamenat, že tato metoda zajištěnı́ je účinná jen tehdy, jestliže
je zajištěné riziko postiženo škodou. Zajistitel se nepodı́lı́ na škodách v nějakém
poměru k pojistným částkám. Administrativnı́ zpracovánı́ je jednoduché, je třeba
prakticky sledovat jen ty škody, které převyšujı́ limit nezajištěné vrstvy škod.

Přı́klad

Pojistitel sjednal zajistnou smlouvu na krytı́ katastrofických škod 500 mil. Kč xs
150 mil. Kč, to znamená, že zajistitel uhradı́ škody vzniklé jednou katastrofickou
událostı́ až do výše 500 mil. Kč nad prioritu pojistitele ve výšı́ 150 mil. Součet
priority a krytı́ zajistitelem je tedy 650 mil. Kč.

Protože se pojistitel obává vzniku ještě většı́ch škod např. z důvodu rizika povodně,
sjedná si nad rámec této smlouvy u jiného zajistitele jinou smlouvu, ve které se
2. zajistitel zaváže k úhradě škod nad již zajištěnou část, tedy nad 650 mil. Kč, a to
až do výše 950 mil. Kč. Takové zajištěnı́ bude mı́t označenı́ 950 mil. Kč xs 650 mil. Kč
a 2. zajistiteli tedy bude hrozit maximálnı́ úhrada ve výši 300 mil. Kč. Pokud souhrn
všech škod z jedné katastrofy přesáhne 950 mil. Kč, zbývajı́cı́ část (nad 950 mil. Kč)
již bude hradit pojistitel a to společně s vlastnı́ prioritou, která byla stanovena na
150 mil. Kč.
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3.2 Zajištěnı́ nadměrku škodovosti (Stop Loss)

Stop Loss
Zajištěnı́ nadměrku škodovosti (Stop Loss) je dalšı́m vývojovým typem, který
představuje zvláštnı́ kategorii neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Tento způsob zajištěnı́
se projevuje po technické i finančnı́ stránce při minimálnı́ch režijnı́ch nákladech na
jeho zpracovánı́ jako nejúčinnějšı́ druh zajistné ochrany. Svou podstatou je škodnı́m
nadměrkem, jı́mž se zajišt’uje celý ročnı́ průběh škod pojistného kmene určitého
pojišt’ovacı́ho odvětvı́. [14]

Priorita cedenta je zde kalkulována podobně bud’ určitým procentem z ročnı́ho
objemu pojistného, častěji však v podobě určité výše tzv. škodnı́ho průběhu vy-
jadřovaného poměrem nastalých škod k celkovému ročnı́mu obnosu pojistného.
Stejným způsobem je v zajistné smlouvě stanovena i tzv. hornı́ priorita, která určuje
krajnı́ mez maximálnı́ho ručenı́ zajistitele.

Zajistné je hrazeno cedentem hned po zahájenı́ zajistné smlouvy sjednanou pe-
něžitou částkou v podobě tzv. minimálnı́ho prozatı́mnı́ho zajistného, které je po
stanovenı́ technického výsledku ročnı́ho průběhu pojištěnı́ doplňováno na jeho sku-
tečnou výši podle objemu ročnı́ho přı́jmu na pojistném. Zvláštnostı́ je zde ustanovenı́
o spoluúčasti cedenta menšı́m podı́lem, např. 10 % z celkového rozsahu zajištěnı́,
která je pro zajistitele zárukou zájmu pojišt’ovacı́ společnosti i o průběh sjednaného
zajistného krytı́, pro něž je korektnost při likvidacı́ch škod rozhodujı́cı́m faktorem.

Zajistné smlouvy zajištěnı́ Stop Loss, podobně jako u zajištěnı́ škodnı́ch nadměrků,
jsou všeobecně uzavı́rány pouze na jednotlivá ročnı́ obdobı́. Nové zajistné smlouvy
téhož typu, sjednané po tomto obdobı́, nejsou jejich pokračovánı́m a je nutno je
považovat za zcela samostatné. Po zkušenostech s předcházejı́cı́ zajistnou smlou-
vou mohou být též sjednány za jiných smluvnı́ch podmı́nek. Po skončenı́ ročnı́ho
obdobı́ závazky zajistitele ze zajistné smlouvy trvajı́ až do konečného vyřı́zenı́ všech
přı́slušejı́cı́ch škod, k němuž docházı́ mnohdy až po uplynutı́ poměrně dlouhé doby
podle toho, kterých rizik zajišt’ovaného pojistného odvětvı́ se týkajı́. [14]

Krytı́ Stop Loss má tedy za úkol chránit ročnı́ výsledky jednoho odvětvı́ proti nega-
tivnı́ výchylce způsobené markantnı́m nárůstem počtu škod a nákladů na jejich krytı́.
Tento typ zajištěnı́ se však použı́vá velmi zřı́dka (např. u zemědělského pojištěnı́).

Přı́klad

Pojistitel sjednal zajistnou smlouvu na zajištěnı́ nadměrku škodovosti, ve které se
zajistil zavázal k úhradě 50 % objemu škod v přı́padě, že škodnı́ průběh vybraného
pojištěnı́ přesáhne 75 %. Maximálnı́ krytı́ zajistitele je stanoveno na 100 %, pokud
tedy škodnı́ průběh bude nad tento limit, ztráty tohoto nadměrku škodovosti již
dopadnou na vrub pojistitele společně se zbývajı́cı́mi 50 % z intervalu 75–100 %.

3.3 Dalšı́ metody neproporcionálnı́ho zajištěnı́

Neproporcionálnı́ zajištěnı́, k jehož většı́mu uplatněnı́ docházelo v době po druhé
světové válce, pokračuje dosud ve svém vývoji. Svědčı́ o tom rozmanitost různých
jeho forem a kombinacı́ objevujı́cı́ch se na mezinárodnı́ch zajišt’ovacı́ch trzı́ch pod
různými pojmenovánı́mi, např. Largest Claims Reinsurance (LCR), ECOMOR apod.
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3. Neproporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody

Zaváděnı́ neproporcionálnı́ho zajištěnı́ do zajišt’ovacı́ praxe bylo projevem podnika-
vosti pojišt’ovacı́ch společnostı́ při hledánı́ nových cest uspokojovánı́ jejich zajišt’o-
vacı́ch potřeb a připravenosti zajistitelů vypořádat se s těmito modernı́mi způsoby
zajistného krytı́ mnohdy i za cenu velmi nepřı́jemných zkušenostı́ z jejich špatného
průběhu, které však vedly ke zdokonalovánı́ a uplatňovánı́ jejich forem.

V následujı́cı́m textu si tak alespoň v krátkosti rozebereme některé dalšı́ metody
neproporcionálnı́ho zajištěnı́.

3.3.1 Umbrella Cover

Umbrella
Cover

Zajištěnı́ tohoto typu navazuje na zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastrofických
událostı́ a dovádı́ tento princip ještě dále v tom smyslu, že zohledňuje kumulaci
škod z jedné škodnı́ události přes různá pojistná odvětvı́. [4] To má svou logiku
v tom, že málokterá katastrofa zasáhne pouze určitý druh předmětů zajištěnı́.

Přı́klad

Povodně, s nimiž se Evropa v poslednı́m desetiletı́ potýká stále častěji, ničı́ kromě
nemovitostı́ např. i automobily, pustošı́ podnikatelský majetek a mnohdy si vynutı́
i přerušenı́ podnikatelské činnosti, o realizaci rizika smrti nemluvě. Všechny tyto
škody se tedy netýkajı́ pouze jednoho pojištěnı́ resp. pojistného odvětvı́.

Umbrella Cover ve své konstrukci obvykle vyžaduje, aby každé z pojistných odvětvı́
zahrnutých do tohoto krytı́ byla zajištěno individuálně se svou vlastnı́ prioritou.
Umbrella Cover pak prostřednictvı́m své globálnı́ priority zajišt’uje součet těchto
individuálnı́ch priorit. Priorita pro zajištěnı́ tohoto typu by měla být natolik vysoká,
aby pro jejı́ překročenı́ musela přı́slušná katastrofa zasáhnout alespoň dvě pojistná
odvětvı́ prvopojistitele. [4]

All Risks
Cover

V přı́padě, že se individuálnı́ zajištěnı́ jednotlivých pojistných odvětvı́ nevyžaduje,
hovořı́me o zajištěnı́ typu All Risks Cover. [4]

Přı́klad

Předpokládejme, že zajistitel uzavřel s pojistitelem smlouvu o zajištěnı́ typu Um-
brella Cover, která se týká 5 pojištěnı́ odvětvı́ (životnı́ pojištěnı́, úrazové pojištěnı́,
živelnı́ pojištěnı́, havarijnı́ pojištěnı́ a pojištěnı́ přerušenı́ provozu). Jednotlivé pri-
ority uváděné ve shodném pořadı́ jsou: 20 mil. Kč, 15 mil. Kč, 30 mil. Kč, 40 mil.
Kč a 35 mil. Kč). Předpokládaná priorita pro zajištěnı́ Umbrella Cover bude činit
odhadem součet priorit 2 odvětvı́ s nejvyššı́ prioritou, tedy např. 75 mil. Kč.

3.3.2 Zajištěnı́ druhého rizika

Zajištěnı́ druhého rizika nacházı́ své využitı́ v zajištěnı́ škod z pojištěnı́ motorových
vozidel a pojištěnı́ odpovědnosti vůči třetı́ osobě (kdy nenı́ možné dopředu určit
maximálnı́ výši škody). [3]

Plněnı́ zajistitele se zde řı́dı́ stejnými principy jako zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku
jednotlivých událostı́, avšak kalkulace zajistného se řı́dı́ principy proporcionálnı́ho
zajištěnı́ (tj. zajistné se kalkuluje jako poměrná část přı́slušného pojistného a použı́vá
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se zde též zajišt’ovacı́ provize). Pojistitel navı́c zası́lá zajistiteli zajistné seznamy
(bordra, viz kapitola 4). [4]

zajištěnı́
druhého
rizika

Zajištěnı́ druhého rizika tedy stavı́ proti neproporcionálnı́mu plněnı́ proporcionálnı́
oceněnı́ zajistné ochrany. V zásadě navazuje (i svým názvem) na pojištěnı́ prvnı́ho
rizika, v němž je pojistitel povinen hradit škody až do výše pojistné částky (tedy do
výše prvnı́ho, celého rizika). V zajištěnı́ druhého rizika je zajistitel povinen hradit
vzniklé škody (nad prioritou pojistitele) až do výše svého limitu. Pokud by tedy
došlo k již zmı́něnému vrstvenı́, hovořili bychom o zajištěnı́ třetı́ho rizika, čtvrtého
rizika atd. [4]

3.3.3 Zajištěnı́ nejvyššı́ch škod (LCR)

LCRU této metody neproporcionálnı́ho zajištěnı́ zajistitel hradı́ v plné výši dohodnutý
počet největšı́ch škod daného roku. Použı́vá se zřı́dka, pouze v havarijnı́m pojištěnı́
a povinném ručenı́. Obvykle se kombinuje se zajištěnı́m škodnı́ho nadměrku. Ve
srovnánı́ právě s touto metodou má výhodu v tom, že pro cedenta znamená jistotu
plněnı́ od zajistitele. Určitý počet nejvyššı́ch škod totiž nastane vždy, pouze dopředu
nelze odhadnout jakou výši tyto největšı́ škody budou mı́t. Nefunguje zde tedy žádná
priorita pojistitele, kterou by jednotlivé škody musely přesáhnout. [3]

Pro cedenta má dále výhodu v tom, že pomáhá homogenizovat zajišt’ované portfo-
lio v situaci, kdy jsou výsledky pojistitele pokaženy vždy jen omezeným počtem
vysokých škod. K homogenizaci však vůbec nemusı́ dojı́t, pokud v daném roce
nastane pouze velké množstvı́ malých a střednı́ch škod, což je naopak nevýhodou
této metody. [4]

3.3.4 ECOMOR

ECOMORJedná se o metodu neproporcionálnı́ho zajištěnı́, při nı́ž zajistitel hradı́ jen tu část
škod, která přesáhla určitou (n-tou) největšı́ škodu. [15]

Konstrukce je zde tedy podobná jako v předchozı́m přı́padě, opět nenı́ dopředu
jasný rozsah plněnı́ zajistitele. Na konci obdobı́ jsou škody seřazeny a pokud je
např. n = 10, pak zajistitel hradı́ všechny škody, které jsou vyššı́ než 10. nejvyššı́
škoda. Ani tato metoda však nebývá často v praxi použı́vána.

3.4 Typy ručenı́ v neproporcionálnı́m zajištěnı́ [4]

Z hlediska typu ručenı́ je možné nalézt v neproporcionálnı́m zajištěnı́ určitou analogii
se zajištěnı́m proporcionálnı́m. Přesto se zde setkáváme s odlišnou terminologiı́,
která souvisı́ s tı́m, že v rámci této metody se ručenı́ týká výhradně škod. Pojmy
Business Written a Business in Force totiž primárně souvisejı́ s předepsaným a
zaslouženým pojistným.

Dle základnı́ho členěnı́ typů ručenı́ v neproporcionálnı́m zajištěnı́ rozlišujeme 3 va-
rianty:

LORA (Losses Occurring on Risks Attaching during the reinsurance contract
period),
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3. Neproporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody

LOD (Losses Occurring during the reinsurance contract period) a
Claims Made.

3.4.1 LORA

LORA LORA zde označuje bázi roku předpisu. Zajištěnı́ pokrývá přı́slušnou část škod
v těch pojistných smlouvách vyhovujı́cı́ch zajistné smlouvě, které byly během plat-
nosti zajistné smlouvy nově sjednány nebo prodlouženy (po dosaženı́ jejich výroč-
nı́ho data). Pokud bychom se omezili pouze na škody, pak se tento režim shoduje
s režimem Business Written z proporcionálnı́ho zajištěnı́.

Tento režim ovšem nenı́ pro neproporcionálnı́ zajištěnı́ přı́liš typický, nebot’neod-
povı́dá jeho charakteru právě z toho důvodu, že rozhoduje datum sjednánı́ nebo
prodlouženı́ smlouvy. Škody však mohou nastat v daném pojistném odvětvı́ i na
smlouvách, které byly uzavřeny v předchozı́m obdobı́.

Přı́klad

Uvažujme zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastrofických událostı́ sjednané pro rok
2006 v režimu LORA. Povodeň z března 2006 způsobila mj. škodu 100 000 Kč
na majetku pojištěném ročnı́ pojistnou smlouvou sjednanou dne 5. 1. 2006, ale
i škodu 200 000 Kč na majetku pojištěném ročnı́ pojistnou smlouvou sjednanou dne
15. 11. 2005. I když se jedná o zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastrofických událostı́,
pojistitel tyto dvě škody nemůže kumulovat, nebot’ škoda 200 000 Kč nenı́ danou
zajistnou smlouvou (s tı́mto režimem) kryta.

3.4.2 LOD

LOD LOD zde označuje bázi roku vzniku škody. Zajištěnı́ pokrývá přı́slušnou část těch
škod v pojistných smlouvách vyhovujı́cı́ch zajistné smlouvě, ke kterým došlo během
platnosti zajistné smlouvy. Pokud bychom se omezili pouze na škody, pak se tento
režim shoduje s režimem Business in Force z proporcionálnı́ho zajištěnı́.

Tento režim již odstraňuje problém z předchozı́ho přı́kladu, a bývá také využı́ván
častěji. Při velkém časovém odstupu mezi vznikem škody a jejı́m uplatněnı́m ovšem
může vzniknout problém, který řešı́ až režim Claims Made. Může se totiž stát, že je
škoda nahlášena až po několika letech, kdy již neplatı́ stávajı́cı́ zajistná smlouva, a
tı́m pádem se na nı́ zajistitel nijak nepodı́lı́, což může mı́t zásadnı́ negativnı́ dopad
na pojistitele, který musı́ hradit vše v plné výši sám.

3.4.3 Claims Made

Claims Made označuje bázi uplatněnı́ nároku. Zajištěnı́ pokrývá přı́slušnou část těch
škod v pojistných smlouvách vyhovujı́cı́ch zajistné smlouvě, které byly uplatněny
(nahlášeny) během platnosti zajistné smlouvy.

Claims
Made

Tento režim se využı́vá zejména u těch pojistných produktů, kde vzhledem ke
značnému časovému odstupu mezi vznikem škody a jejı́m uplatněnı́m (pokud nenı́
shora omezen) může dojı́t k neúnosnému zdraženı́ škod. Posunutı́ počátku časového
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odstupu až do okamžiku uplatněnı́ nároku je spravedlivé v situaci, kdy prodleva
v uplatněnı́ nároku vznikla vzhledem k neznalosti takové možnosti.

3.5 Obnovenı́ smluvnı́ kapacity v neproporcionálnı́m
zajištěnı́

Jedná se o častou operaci v neproporcionálnı́m zajištěnı́. Svůj význam má zejména
v zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastrofických událostı́, nebot’ neexistuje jistota,
že ke katastrofě dojde pouze jedenkrát do roka. Pokud např. nastanou dvakrát
do roka povodně a limit zajistné smlouvy je vyčerpán již prvnı́ z nich, je třeba
zajistit dopředu obnovenı́ zajistného krytı́. To se v některých přı́padech dá zı́skat
i bezplatně, obvyklejšı́ však je poplatek, jehož výše závisı́ i na tom, o kolikáté
obnovenı́ se v daném roce jedná. Poplatky za obnovenı́ jsou stanoveny předem
v zajistné smlouvě a platı́ se hned po výskytu přı́slušné škody.

Přı́klad

OBNOVENÍ KRYTÍ

1. V přı́padě, že dojde k vyčerpánı́ závazku vyplývajı́cı́ho z této smlouvy nebo
jakékoliv jeho části pojistnou událostı́, částka takto vyčerpaná bude auto-
maticky obnovena od okamžiku výskytu pojistné události proti platbě doda-
tečného zajistného vypočı́taného poměrem z konečného zajistného splatného
podle této smlouvy, přičemž tento poměr se určı́ z jediného činitele – podı́lu
obnovené části zajistného krytı́ na jeho celkové výši.

Bez ohledu na to, co bylo uvedeno výše, závazek Zajistitelů nikdy nepřekročı́
částku uvedenou v odstavci o zajišt’ovacı́ klauzuli konečné čisté škody ve
vztahu k libovolnému výskytu pojistných událostı́ ani dvojnásobek této částky
ve vztahu ke všem pojistným událostem vzniklým v době trvánı́ této smlouvy.
(Z této věty tedy vyplývá, ze obnovenı́ krytı́ je možné provést pouze jednou.)

2. Zajistné za obnovenı́ krytı́, pokud existuje, bude uhrazeno současně s úhradou
pojistné události, kvůli které k obnovenı́ krytı́ docházı́. Pokud je úhrada
pojistné události, kvůli které k obnovenı́ krytı́ docházı́, provedena dřı́ve, než
dojde k dopočtu zajistného z depozitnı́ho zajistného, zajistné za obnovenı́
krytı́ bude provizorně vyčı́sleno na základě tohoto depozitnı́ho zajistného.

V průběhu studia této kapitoly jste se seznámili s mnoha novými skutečnostmi.
Doporučuji Vám, abyste si před dalšı́m studiem teorii zopakovali i s využitı́m
publikace [4] uvedené v povinné literatuře, zejména pak 10. kapitoly, ale také
11. kapitoly, která popisuje praxi neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Zaměřte se i na
cizojazyčné ekvivalenty pojmů uvedených v těchto dvou kapitolách – využijete je
při dalšı́m studiu i zpracovánı́ POTu, kde budete pracovat i s textem v cizı́m jazyce.

Shrnutı́ kapitoly
Neproporcionálnı́ zajištěnı́ je založeno na principu, podle něhož zajišt’ovna zaplatı́
cedentovi všechny škody, které překročı́ určitý limit vlastnı́ho vrubu, specifikovaný
cedentem.
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Výše zajistného u neproporcionálnı́ho zajištěnı́ nenı́ určována poměrným způsobem
z tarifnı́ho pojistného, nýbrž nezávislou kalkulacı́ ve výši určitého procenta z úhrnu
ročnı́ho pojistného.

Základnı́ metodou neproporcionálnı́ho zajištěnı́ je zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku (Ex-
cess of Loss). Zajistitel se při uplatněnı́ této metody podı́lı́ na úhradě škody jen tehdy,
pokud škoda přesáhne stanovený limit, a to až do stanovené výše. Cedent si předem
určı́ výši priority a posléze hledá smluvnı́ zajištěnı́ pro předpokládané výše škody,
které tuto prioritu převyšujı́.

Zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku se vyskytuje obvykle ve dvou podobách, jako zajištěnı́
škodnı́ho nadměrku jednotlivých událostı́ a zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastro-
fických událostı́.

Dalšı́ metodou je zajištěnı́ nadměrku škodovosti (Stop Loss), které je svou podstatou
škodnı́m nadměrkem, jı́mž se zajišt’uje celý ročnı́ průběh škod pojistného kmene
určitého pojišt’ovacı́ho odvětvı́.

Mezi dalšı́ metody neproporcionálnı́ho zajištěnı́ patřı́ Umbrella Cover, zajištěnı́
druhého rizika, zajištěnı́ nejvyššı́ch škod (LCR) či ECOMOR.

Z hlediska typu ručenı́ je možné nalézt v neproporcionálnı́m zajištěnı́ určitou analogii
se zajištěnı́m proporcionálnı́m. Dle základnı́ho členěnı́ typů ručenı́ v neproporcio-
nálnı́m zajištěnı́ rozlišujeme 3 varianty: LORA, LOD a Claims Made.

V přı́padě vyčerpánı́ kapacity smluvnı́ho krytı́ v neproporcionálnı́m zajištěnı́ je ob-
vyklá možnost jejı́ho obnovenı́, a to bud’zdarma nebo za určité procento základnı́ho
zajistného.

Otázky k zamyšlenı́

1. Jaké charakteristické znaky vykazuje neproporcionálnı́ zajištěnı́?

2. Čı́m se lišı́ neproporcionálnı́ zajištěnı́ od proporcionálnı́ho zajištěnı́?
3. Jak členı́me neproporcionálnı́ zajištěnı́?
4. Jaký je princip zajištěnı́ nadměrku škodovosti?
5. Jaký je princip zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku?
6. V jakých variantách se vyskytuje zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku?
7. V čem spočı́vá obnova zajistné smlouvy?

(Odpovědi na tyto otázky najdete v textu této kapitoly.)

Pojmy k zapamatovánı́

Claims Made
ECOMOR
LOD
LORA
neproporcionálnı́ zajištěnı́
Umbrella Cover

zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku
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zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku jednotlivých událostı́
zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku katastrofických událostı́
zajištěnı́ nadměrku škodovosti

Práce opravovaná tutorem (POT)
Po nastudovánı́ této kapitoly začněte vypracujte POT. Jeho aktuálnı́ zadánı́ naleznete
na ISu. Vypracovánı́ POTu by Vám mělo trvat asi 8 hodin. Práci si rozvrhněte do
několika etap.
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3. Neproporcionálnı́ zajištěnı́ a jeho metody
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4. Právnı́ podstata zajištěnı́ a proces tvorby zajistného vztahu

Cı́l kapitoly
Po nastudovánı́ této kapitoly budete umět vysvětlit a objasnit pojmy zajistný vztah,
klauzule zajistné smlouvy, zajistný program a mnohé dalšı́. Budete se orientovat
v jednotlivých principech zajistné smlouvy a také se seznámı́te s právnı́ úpravou za-
jištěnı́ v ČR. Doplnı́te si poznatky o formách zajištěnı́, které ve své podstatě navazujı́
na klasifikaci zajištěnı́ z konce kapitoly 1. Také se podrobně seznámı́te s postupy po-
užı́vanými při tvorbě zajistného programu a jeho vyhodnocovánı́. Zı́skané poznatky
využijete k lepšı́ orientaci v principech zajistného vztahu.

Časová zátěž
Prostudovánı́ této kapitoly věnujte 3 týdny (celkově cca 22 hodin).

Tato kapitola byla zpracována převážně na základě zdrojů: [2, 3, 4, 6, 8, 11, 14, 16,
17, 18]. Doporučuji využı́t tyto publikace jako doplňkovou literaturu ke studiu.

4.1 Právnı́ podstata zajištěnı́

zajistný
vztah

Právnı́ podstata zajištěnı́ nepostrádá analogii s podstatou pojištěnı́, nebot’ v obou
přı́padech vzniká právnı́ vztah, který je v přı́padě zajištěnı́ zajistným vztahem.
Zajistitel (cesionář) přebı́rá od prvopojistitele (cedent, zajistnı́k, zajištěný) určité
riziko (nebo jeho část) a ten je povinen zajistiteli platit za tuto službu zajistné (cenu
zajištěnı́). V přı́padě retrocese jsou smluvnı́mi stranami obvykle dvě zajišt’ovny,
filosofie smluvnı́ho vztahu však zůstává stejná.

Z právnı́ho hlediska je tedy zajištěnı́ smluvnı́ vztah, v němž se zajistitel zavazuje
poskytnout prvopojistiteli sjednané plněnı́ (obecně zajistnou ochranu), nastane-
li přı́slušná pojistná událost, a prvopojistitel se zavazuje platit zajistiteli sjednané
zajistné. Prvopojistitel sice převádı́ odpovědnost za určité riziko na zajistitele, ale zů-
stává ve vztahu k původnı́mu pojištěnému za toto riziko plně odpovědný, tj. původnı́
pojistná smlouva zůstává v platnosti bez jakýchkoli změn. [4]

Při pohledu na právnı́ aspekty zajištěnı́ musı́me vzı́t v potaz skutečnost, že zajištěnı́
má většinou mezinárodnı́ charakter a docházı́ tedy většinou k uzavı́ránı́ zajistných
vztahů, jejichž účastnı́ci jsou z různých zemı́, což s sebou přinášı́ nutnost volby
práva jedné ze zemı́. Dále je třeba rozlišovat mezi veřejným a soukromým právem.

právnı́
podstata
zajištěnı́

Soukromoprávnı́ úprava zajištěnı́ existuje ve většině zemı́ pouze zřı́dka. Oproti
oblasti pojištěnı́ tak nebývá k dispozici právnı́ aparát pro řešenı́ smluvnı́ch vztahů.
V některých přı́padech je tuto absenci schopno nahradit pojistné právo, avšak toto
řešenı́ nenı́ časté i z důvodu jeho nedostatečné obecnosti. Prameny tohoto práva jsou
tedy spı́še v obyčejı́ch a právnı́ch precedentech, což je možné považovat, vzhledem
k výši obnosů v rámci zajistných transakcı́, za velmi nestandardnı́. Důsledkem tohoto
stavu je tak např. i nutnost volby arbitráže, která nabı́zı́ v tomto prostředı́ efektivnějšı́
a uspokojivějšı́ řešenı́ problémů. [4]

Situace ve veřejném právu je výrazně odlišná. V souvislosti se zajištěnı́m se můžeme
setkat zejména s: [4]

legislativou týkajı́cı́ se provozovánı́ a regulace zajišt’ovacı́ činnosti,
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legislativou týkajı́cı́ se měnových operacı́ – řešı́cı́ platby v různých měnách,
daňovou legislativou – zohledňujı́cı́ mezinárodnı́ smlouvy odstraňujı́cı́ dvojı́
zdaněnı́ či
legislativou týkajı́cı́ se již zmı́něné arbitráže.

Nejzásadnějšı́ je patrně prvně jmenovaná skupina, pod nı́ž spadajı́ právnı́ normy
upravujı́cı́ činnost domácı́ch i zahraničnı́ch zajistitelů (problematika udělenı́ povo-
lenı́ pro zajišt’ovacı́ činnost, registrace zajišt’ovacı́ch makléřů, technických rezerv
v zajištěnı́, vykazovánı́ solventnosti zajistitele, dozoru v zajišt’ovnictvı́ apod.). [4]

4.2 Právnı́ úprava zajištěnı́ v ČR

V České republice bohužel platı́, že i v oblasti veřejného práva nenı́ možné najı́t přı́liš
mnoho ustanovenı́ týkajı́cı́ch se zajištěnı́. Problematiku zajištěnı́ v zásadě upravujı́
pouze dvě právnı́ normy, a to:

Zákon č. 409/2004 Sb., o pojišt’ovnictvı́ (dále jen „zákon o pojišt’ovnictvı́“)
Zákon č. 38/2004 Sb., o pojišt’ovacı́ch zprostředkovatelı́ch a samostatných
likvidátorech pojistných událostı́ a o změně živnostenského zákona (dále jen
„zákon o pojišt’ovacı́ch zprostředkovatelı́ch“)

Ačkoli by se mohlo na základě předpokládané analogie s pojištěnı́m zdát, že zákon
o pojišt’ovnictvı́ má z hlediska praktického dopadu na zajištěnı́ u nás podstatnějšı́
vliv, skutečnost je jiná. Má ji za následek zejména fakt, že se tento zákon vztahuje na
provozovánı́ zajišt’ovacı́ činnosti zajišt’ovnou se sı́dlem na územı́ České republiky,
tedy nikoli se sı́dlem v zahraničı́. Tato formulace ve spojenı́ s tı́m, že v současnosti
žádná zajišt’ovna se sı́dlem na našem územı́ neexistuje, znamená, že význam tohoto
zákona je spı́še v obecné a definičnı́ rovině s výjimkou těch přı́padů, kdy pojišt’ovna
zı́ská povolenı́ pro realizaci aktivnı́ho zajištěnı́ (v našich podmı́nkách takové povo-
lenı́ má pouze několik pojišt’oven), např. pro realizaci zajištěnı́ dceřiných společnostı́
nebo recipročnı́ho zajištěnı́. Pro úplnost je vhodné dodat, že dle tohoto zákona musı́
činit základnı́ kapitál zajišt’ovny založené na našem územı́ nejméně 1 mld. Kč.

Zákon o pojišt’ovnictvı́ [18] tedy alespoň definuje tyto základnı́ pojmy z oblasti
zajištěnı́ (v § 2):

základnı́
pojmy

zajišt’ovna – právnická osoba, jejı́ž činnostı́ je přebı́ránı́ pojistných rizik
postoupených pojišt’ovnou nebo jinou zajišt’ovnou, se sı́dlem na územı́ České
republiky, která provozuje zajišt’ovacı́ činnost podle tohoto zákona, nebo
právnická osoba se sı́dlem v zahraničı́, která provozuje zajišt’ovacı́ činnost
v souladu s právnı́ úpravou země svého sı́dla;
zajišt’ovacı́ činnost – uzavı́ránı́ smluv, kterými se zajišt’ovna zavazuje po-
skytnout pojišt’ovně ve sjednaném rozsahu plněnı́, nastane-li nahodilá udá-
lost ve smlouvě blı́že označená, a pojišt’ovna se zavazuje platit zajišt’ovně ve
smlouvě určenou část pojistného z pojistných smluv uzavřených pojišt’ov-
nou, které jsou předmětem této smlouvy (dále jen „zajišt’ovacı́ smlouva“),
uzavı́ránı́ zajišt’ovacı́ch smluv mezi zajišt’ovnami, správa zajištěnı́ a poskyto-
vánı́ plněnı́ ze zajišt’ovacı́ch smluv. Součástı́ zajišt’ovacı́ činnosti je nakládánı́
s aktivy, jejichž zdrojem jsou technické rezervy zajišt’ovny.
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4. Právnı́ podstata zajištěnı́ a proces tvorby zajistného vztahu

Kromě těchto dvou stěžejnı́ch definic se dotýká problematiky zajištěnı́ celá řada
dalšı́ch pojmů a ustanovenı́, vždy však jde o analogii s pojištěnı́m, kde zmı́nka o za-
jišt’ovně nebo zajištěnı́ pouze rozšiřuje původnı́ definičnı́ záměr z oblasti pojištěnı́ a
pojišt’ovnictvı́.

Zákon o pojišt’ovacı́ch zprostředkovatelı́ch [17] ve srovnánı́ se zákonem o pojiš-
t’ovnictvı́ má i praktický dopad, a to do zprostředkovatelské činnosti v zajištěnı́.
Nedefinuje sice zajišt’ovacı́ho makléře – to učinil již dřı́ve zákon o pojišt’ovnictvı́,
který vymezil „pojišt’ovacı́m nebo zajišt’ovacı́m makléřem právnickou nebo fyzic-
kou osobu, která provádı́ zprostředkovatelskou činnost v pojišt’ovnictvı́ na základě
smlouvy s osobou, která má zájem o uzavřenı́ pojistné nebo zajišt’ovacı́ smlouvy“;
tuto definici však nahradily ustanovenı́ zákona o pojišt’ovacı́ch zprostředkovatelı́ch.

Velmi významný je již fakt, že jednou ze součástı́ zprostředkovatelské činnosti v po-
jišt’ovnictvı́ je mj. i předkládánı́ návrhů na uzavřenı́ zajišt’ovacı́ch smluv, prováděnı́
přı́pravných pracı́ směřujı́cı́ch k uzavřenı́ zajišt’ovacı́ch smluv, uzavı́ránı́ zajišt’ova-
cı́ch smluv jménem a na účet subjektu, pro který je tato činnost vykonávána, nebo
vyřizovánı́ nároků ze zajišt’ovacı́ch smluv.

Zásadnı́ jsou pak ustanovenı́ o pojišt’ovacı́m makléři (o zajišt’ovacı́m makléři tento
zákon nehovořı́), kterými je mu umožněna spolupráce se zájemcem o zajištěnı́ resp.
zajišt’ovnou. Pojišt’ovacı́ makléř tak mj.:

je ve své činnosti vázán obsahem smlouvy uzavřené se zájemcem o zajištěnı́
(klientem),

v závislosti na obsahu smlouvy s klientem zpracovává návrhy zajistných
programů, poskytuje konzultačnı́ a poradenskou činnost, provádı́ správu uza-
vřených zajišt’ovacı́ch smluv, sleduje lhůty k jejich revizi, spolupracuje při
likvidaci pojistných událostı́,
může být odměňován i zajišt’ovnou,
musı́ prokázat znalosti zajišt’ovacı́ch produktů nabı́zených na pojistném trhu
z oblasti, která je předmětem jeho činnosti, schopnost provést analýzu kon-
kurenčnı́ch produktů a nabı́dnout klientovi zajišt’ovacı́ produkt nejlépe vy-
hovujı́cı́ jeho potřebám a řádně tento produkt klientovi vysvětlit.

Tento zákon se však nevztahuje na činnost zaměstnanců zajišt’ovny ani na pora-
denskou činnost v pojišt’ovnictvı́, kterou se mj. rozumı́ přı́ležitostné poskytovánı́
informacı́ v rámci jiné profesnı́ činnosti či pouhé poskytovánı́ obecných informacı́
o pojistných produktech za předpokladu, že účelem takové činnosti nenı́ napomáhat
uzavřenı́ nebo plněnı́ ze zajišt’ovacı́ smlouvy anebo vypracovánı́ odborných posudků
škodných událostı́.

4.3 Formy zajištěnı́

formy
zajištěnı́

Pokud se navrátı́me do oblasti teorie a zamyslı́me se na povahou smluvnı́ch vztahů
v zajištěnı́, nemůžeme se vyhnout poslednı́mu, dosud podrobněji nezmı́něnému, čle-
něnı́ zajištěnı́. V prvém přı́padě jde o fakultativnı́ zajištěnı́, druhý přı́pad zahrnuje
různé a odlišné typy obligatornı́ho (smluvnı́ho) zajištěnı́.
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Volba jedné z těchto forem zajištěnı́, kterých je možné použı́t pro krytı́ pojištěných
rizik, závisı́ na rozhodnutı́ cedenta provádět jednotlivé nebo hromadné cese.

4.3.1 Fakultativnı́ zajištěnı́

fakultativnı́
zajištěnı́

Fakultativnı́ zajištěnı́ (dobrovolné zajištěnı́) se vztahuje na jednotlivá rizika a je
sjednáváno přı́ležitostně přı́pad od přı́padu. Cedent ihned po sjednánı́ zajistného
krytı́ hradı́ zajistiteli přı́slušnou část originálnı́ho pojistného a v přı́padě škody
zajistitel hradı́ cedentovi rovněž ihned jejı́ část, ke které se přijetı́m tohoto zajištěnı́
zavázal. Tento způsob zajištěnı́ stál u zrodu zajištěnı́ v dávných dobách a je proto
jeho nejstaršı́ formou. Typické pro jeho zadávánı́ a přejı́mánı́ je naprostá volnost
v jednánı́ obou stran. Zajistitel sám libovolně rozhoduje, která rizika nabı́dne do
zajištěnı́ a v jaké mı́ře, zajistitel pak tyto nabı́dky může svobodně bud’přijmout nebo
odmı́tnout. Fakultativnı́ zajištěnı́ je i v současné době ještě použı́váno, i když jeho
sjednávánı́ působı́ cedentovi potı́že zvláště tehdy, jedná-li se o častěji prováděné cese,
nebo o zajištěnı́ velkého rizika, kdy je třeba zı́skat okamžité krytı́ od vı́ce zajistitelů.
V těchto přı́padech může docházet i k tomu, že při zdlouhavosti nutného jednánı́ ne
všechny podı́ly budou včas umı́stěny. Tyto nesnáze, které postupem času vzrůstaly
v souvislosti s expanzivnı́m rozvojem pojišt’ovnictvı́ a většı́ potřebou zajištěnı́, vedly
ke vzniku obligatornı́ho (smluvnı́ho) zajištěnı́, které tomuto přirozenému děnı́ svými
vlastnostmi nejlépe vyhovuje. [14]

Fakultativnı́ zajištěnı́ se použı́vá zejména k: [6]

použitı́
fakultativnı́ho
zajištěnı́

zajištěnı́ rizik, která jsou mimo rozsah dohodnutého obvyklého obligatornı́ho
zajištěnı́, které tato rizika bud’nekryje nebo je přı́mo vylučuje;
zajištěnı́ částı́ pojistných smluv, které svou výšı́ přesahujı́ limity obligatornı́ch
zajistných smluv;
vyhledávánı́ informacı́ resp. odbornosti a zkušenostı́ u rizik speciálnı́ povahy.

Typické pro zadávánı́ a přejı́mánı́ zajištěnı́ je naprostá volnost jednánı́ obou stran.
V některých přı́padech je všeobecnou praxı́ čtyřicetiosmihodinová lhůta sloužı́cı́
k vyjádřenı́ zajišt’ovny. Pokud zajišt’ovna na základě dlouhodobého vztahu má po-
drobné informace od pojistitele, může udělit tzv. poštovnı́ krytı́. Podle tohoto je
cedent zajištěn do určitého data a to ve lhůtě do třiceti dnů od data zaslánı́ informacı́
zajišt’ovně. Zajišt’ovna má volbu bud’akceptovat 100 % rizika nebo jeho část, nebo
zamı́tnout podı́l na předloženém riziku. V přı́padě odmı́tnutı́ zajišt’ovnou má cedent
možnost během této lhůty umı́stit riziko na jiném trhu. Veškerá akceptovaná rizika
jsou podložena individuálnı́ zajistnou smlouvou, která (pokud nenı́ určeno jinak)
je platná na dobu jednoho roku bez automatické prolongace. Co se týká formálnı́
stránky, smlouvy jsou vyhotoveny ve dvou pare. Provizi z fakultativnı́ho zajištěnı́
stanovuje vždy individuálně zajišt’ovna a bývá nižšı́ něž obligatornı́ zajišt’ovacı́ pro-
vize (z důvodu menšı́ho objemu zajistného). Saldo (pojistné bez provize) je zasláno
zajišt’ovně současně s podepsanou zajistnou smlouvou. [16]

Sjednávánı́ fakultativnı́ho zajištěnı́ začı́ná přı́pravou informace o nabı́zeném riziku,
pro kterou se užı́vá anglický název slip (viz dále). Formou slipu předkládá pojišt’ovna
zajišt’ovně nabı́dku na převzetı́ části rizika z původnı́ pojistky a uvádějı́ se v něm
údaje o riziku v ustálené formě. Žádost o zajištěnı́ ve formě slipu je zası́lána zajiš-
t’ovnám připadajı́cı́m v úvahu, ty v pı́semné odpovědi uvádı́ svůj přı́padný akcept a
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výši procenta, kterým se chtějı́ na uvedeném riziku podı́let. Cedent zpravidla zası́lá
zajišt’ovně bórdra spolu s účty zahrnujı́cı́mi výsledky mezi cedentem a zajišt’ovnou
za dané obdobı́. Zde se uvádı́ rozdı́l v platbách zajistného, poplatků a vyplacených
škod a přı́padné dorovnánı́. Vyúčtovánı́ bývá zası́láno pravidelně se čtvrtletnı́ nebo
měsı́čnı́ frekvencı́. Vyřizovánı́ velkých škod se provádı́ zpravidla bez čekánı́ na výše
uvedené vyúčtovánı́. [16]

výhody Fakultativnı́ zajištěnı́ má nepochybně několik výhod, mezi něž patřı́ následujı́cı́:
[3, 16]

cedent může zvýšit pojistný limit bez porušenı́ automatických smluv a umı́stı́
rizika, která jsou jinak nepřijatelná,
zajišt’ovně umožňuje individuálnı́ přezkoumánı́ rizika a částečné uplatněnı́
vlivu na cedentovy pojišt’ovacı́ metody a umožňuje také poznánı́ cedentova
kmene,
svobodná volba na obou stranách,
možnost volby počtu zajistitelů a jejich poměrů,
nastavenı́ individuálnı́ch podmı́nek zajištěnı́.

nevýhody Na druhou stranu nenı́ možné přehlédnout relativně podstatné nevýhody, mezi něž
patřı́: [3, 16]

časová náročnost – doba nutná k vypracovánı́ smlouvy může způsobit pro-
blémy klientovi,
vyššı́ administrativnı́ náklady,
náročnost na informace,
částečná ztráta svobody cedenta při stanovenı́ podmı́nek pojištěnı́,
nemožnost změny pojistné smlouvy bez souhlasu zajišt’ovny.

K této formě zajistného vztahu doporučuji nastudovat i publikaci [4] uvedenou
v povinné literatuře, konkrétně pak 7. kapitolu.

4.3.2 Obligatornı́ zajištěnı́ (smluvnı́ zajištěnı́)

Obligatornı́ (smluvnı́) zajištěnı́ je založeno na zajistné smlouvě uzavı́rané mezi
cedentem a zajistitelem, která rámcově vymezuje vzájemné smluvnı́ závazky a
povinnosti obou zúčastněných stran. Jeho hlavnı́ přednostı́ je rychlé a spolehlivé
prováděnı́ cesı́ s okamžitým zabezpečenı́m zajistného krytı́. V postupném vývoji
smluvnı́ho zajištěnı́ se ustálily jeho typické modality, v nichž se projevujı́ výsledky
prosazovánı́ obchodně-strategických zájmů obou smluvnı́ch partnerů. [14]

obligatornı́
zajištěnı́

V obligatornı́m zajištěnı́ je cedent vázán cedovat pevnou část svého přijatého po-
jištěnı́ v určitém odvětvı́, kterou je zajišt’ovna zavázána přijmout. V obligatornı́
smlouvě se zajišt’ovna zavazuje akceptovat všechna pojištěná rizika, která přebı́rá
cedent v rámci odsouhlasených a pevně daných omezenı́. Omezenı́ mohou být např.
objemová, geografická, odvětvová, atd. Obligatornı́ zajištěnı́ se provádı́ na základě
dlouhodobých smluv (zpravidla ročně vyhodnocovaných a znovu potvrzovaných).
Cedent se může svobodně rozhodovat v pojištěnı́, tedy vybı́ránı́m rizika, stanovenı́m
sazby a úhradami škod.
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Zajistitel nezkoumá každé riziko samostatně a nemá právo odmı́tnout riziko, pokud
spadá do smluvnı́ho rozsahu. Musı́ tedy akceptovat dobrá i špatná rizika. Aby se
umožnila a usnadnila zajišt’ovnám kontrola nad riziky, která na ně byla cedována,
je vyžadováno, aby zejména u nových zajistných smluv poskytoval cedent zajiš-
t’ovně tzv. borderaux. S ohledem na administrativnı́ náklady se při dlouhodobém
obchodnı́m styku a rostoucı́ důvěře od zası́lánı́ „bórdra“ ustupuje. Zajišt’ovna je
plně závislá na posouzenı́ přı́slušných pojistných smluv připravovaných specialisty
(underwritery) cedenta, což zvyšuje nároky na jejich odbornost. Zajišt’ovna může
intervenovat pouze v přı́padě nedbalosti nebo podvodu.

Výhodou pro zajišt’ovnu je zı́skánı́ většı́ho objemu obchodu a tı́m vyváženějšı́ho
zajistného kmene. Zajistný kmen se svou podobou i vlastnostmi podobá pojistnému
kmeni, avšak podstatně se od něj lišı́ svou skladbou. Je obdobně heterogennı́ a vy-
žaduje stejnou úpravu členěnı́ na vlastnı́ vrub zajišt’ovny a část určenou k dalšı́mu
zajištěnı́. Na rozdı́l od pojistného kmene je složen jen z převzatých podı́lů na za-
jistných smlouvách, týkajı́cı́ch se různých druhů zajištěnı́, které byly sjednány pro
zajišt’ovaná rizika z různých pojišt’ovacı́ch odvětvı́.

Pokud shrneme výše zmı́něné, můžeme zobecnit i v tomto přı́padě výhody a nevý-
hody obligatornı́ho zajištěnı́.

výhodyMezi výhody lze zařadit: [3]

nižšı́ administrativnı́ náklady,
automatické zı́skánı́ zajištěnı́,
nižšı́ časovou náročnost na zı́skánı́ obchodu,
operativnějšı́ a efektivnějšı́ spolupráci,

nevýhodyMezi nevýhody naopak patřı́: [3]

povinnost pojistitele cedovat i dobrá rizika a zároveň povinnost zajistitele
přijmout i špatná rizika,
nemožnost zkoumat a posuzovat každé riziko individuálně.

Z uvedeného tedy jasně vyplývá značná inverznost mezi výhodami a nevýhodami
fakultativnı́ho a obligatornı́ho zajištěnı́.

4.3.3 Dalšı́ formy zajištěnı́

V rámci obligatornı́ch smluv dále rozlišujeme smı́šené formy zajištěnı́.

fakultativně-
-obligatornı́
zajištěnı́

Prvnı́ z nich je zajištěnı́ fakultativně-obligatornı́, které je závazné jen pro jednu
stranu, a to pro zajistitele. Prvopojistitel se volně rozhoduje pro zajištěnı́, takže pro
některá svá pojištěnı́ může sjednávat zajistné krytı́ i jinde. Zajistitel je však povinen
převzı́t do zajištěnı́ každé riziko, které mu prvopojistitel odevzdá (ceduje). Tato
forma je vhodná pro zajištěnı́ pojistných rizik, o kterých cedent vı́, že se vyskytnou,
nevı́ však, kdy a v jakém počtu. [8]

Open
Cover

V současné době, kdy tento způsob nenı́ již tolik rozšı́řen, použı́vá se tohoto druhu
zajištěnı́ někdy jen pro krytı́ zvlášt’mimořádných rizik v podobě tzv. Open Coveru,
který cedentovi zaručuje, že nemusı́ pro ně obtı́žně teprve sjednávat zajištěnı́. Při
tomto způsobu zajištěnı́ se projevuje naopak významnějšı́ postavenı́ zajistitele, pro-
tože tu jde o zajištěnı́ s vysokým rozsahem krytı́ u jednotlivého rizika při poměrně
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malé výši zajistného, o které nenı́ na mezinárodnı́ch zajišt’ovacı́ch trzı́ch přı́liš zájem.
U zajištěnı́ typu Open Cover zajistitelé využı́vajı́ své převahy tı́m, že požadujı́ na ce-
dentovi podı́lovou účast i na jeho ostatnı́ch zajistných smlouvách, jejichž výsledky
by jim mohly poskytnout možnost kompenzace ztráty z riskantnějšı́ho převzatého
zajištěnı́. [14]

Jiným přı́kladem fakultativně-obligatornı́ho zajištěnı́ je tzv. smlouva na druhý ex-
cedent. Přicházı́ do úvahy při excedentnı́ch zajistných smlouvách a dává cedujı́cı́
společnosti automatické zajištěnı́, pokud již byla kapacita jedné excedentnı́ zajistné
smlouvy vyčerpána. [3]

obligatorně-
-fakultativnı́
zajištěnı́

Smluvnı́ zajištěnı́ obligatorně-fakultativnı́ je vyjádřenı́m závislosti cedenta na za-
jistiteli. Cedent je povinen v každém přı́padě nabı́zet rizika svému zajistiteli, který
je oprávněn je přijı́mat nebo odmı́tnout. Toto významnějšı́ postavenı́ zajistitele zů-
stává v současné době zachováváno většinou pouze v přı́padě tzv. dodatkové zajistné
smlouvy, která se sjednává jako doplněk k již existujı́cı́ zajistné smlouvě některého
ze smluvnı́ch druhů zajištěnı́. Zajistitel, angažovaný svou účastı́ na zajištěnı́ celého
pojistného kmene, tak zı́skává kontrolu všech cesı́ pojišt’ovacı́ společnosti, na jejı́mž
zdravém provozu pojištěnı́ má profesionálnı́ zájem. [14]

Dále tato forma nalézá uplatněnı́ ve zvláštnı́ch přı́padech, většinou mezi sesterskými
společnostmi, např. pojišt’ovna se může tı́mto způsobem zavázat své sesterské zajiš-
t’ovně, že jı́ bude přednostně nabı́zet pojistná rizika do zajištěnı́, a je na rozhodnutı́
zajišt’ovny, zda se bude na krytı́ daného rizika podı́let. [8]

4.4 Klauzule zajistných smluv

Zatı́mco smlouvy fakultativnı́ho zajištěnı́ majı́ z právnı́ho hlediska tvar často po-
dobný klasickým pojistným smlouvám, rámcové smlouvy obligatornı́ho zajištěnı́ se
vyznačujı́ některými zvláštnostmi, např.: [4]

majı́ obecně koncipovaný základ, který zajišt’ovna může použı́t (a obvykle
použı́vá) pro většinu zajistných smluv (každopádně ovšem s odlišným tvarem
pro oblast životnı́ho a neživotnı́ho pojištěnı́ a většinou také s odlišenı́m pro
proporcionálnı́ a neproporcionálnı́ zajištěnı́) a který se odkazuje na upřes-
ňujı́cı́ přı́lohy obsahujı́cı́ již velmi konkrétnı́ popis daného zajištěnı́ včetně
numerických hodnot přı́slušných parametrů;
obecná část takové smlouvy pak často obsahuje tzv. klauzule, což jsou v pod-klauzule
statě některé články zajistných smluv, které se jako úzus rutinně použı́vajı́ ve
většině takových smluv prakticky na celém světě (menšı́ zajišt’ovny je často
kopı́rujı́ od lı́drů zajistných trhů).

V následujı́cı́m textu jsou uvedeny obecné klauzule, které lze najı́t ve většině klasic-
kých smluv obligatornı́ho zajištěnı́. U každé klauzule je pro ilustraci uveden i přı́klad
jejı́ konkrétnı́ formulace v zajistné smlouvě.

4.4.1 Klauzule o rozsahu zajistného krytı́ [4]

Rozsah zajistného krytı́ (reinsurance scope) zahrnuje:

územnı́ rozsah (bývá stanoven zvláštnı́ klauzulı́, viz odstavec 4.4.2);
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kvantitativnı́ rozsah (bývá stanoven zvláštnı́ klauzulı́, viz dále);
časový rozsah (viz dál tato podkapitola);
věcný rozsah (viz dál tato podkapitola).

Časový rozsah je většinou ošetřen v zajistné smlouvě stanovenı́m jejı́ho začátku a
konce. Velmi často se zajistná smlouva uzavı́rá na dobu neurčitou s automatickým
prodlužovánı́m ke stanovenému datu prodlouženı́ (často 31. prosinec každého roku).
Přitom každá z obou stran (tj. prvopojistitel a zajistitel) obvykle může zajistnou
smlouvu kdykoli vypovědět při respektovánı́ sjednané výpovědnı́ doby (např. v délce
třı́ měsı́ců). Navı́c v některých přı́padech je možné okamžité ukončenı́ zajistné
smlouvy (tj. s okamžitou účinnostı́) kteroukoli z obou stran, jestliže např.

okamžité
ukončenı́
smlouvy

druhá strana neplnı́ své závazky podle této smlouvy (např. je v prodlenı́
s platbami);
druhá strana přijde o svůj splacený základnı́ kapitál nebo jeho část, je v likvi-
daci či je vůči nı́ zahájeno konkurznı́ řı́zenı́, je jı́ odňata licence na přı́slušnou
činnost apod.;
nelze plnit tuto smlouvu de jure a de facto z důvodů, které nespadajı́ do
odpovědnosti strany dávajı́cı́ výpověd’;
druhá strana se spojı́ s jinou společnostı́ či jejı́ vlastnictvı́ nebo kontrola
projde podstatnou změnou;
stát, v němž má druhá strana své sı́dlo nebo ústředı́, je zapojen do nepřátel-
ských vojenských akcı́ s jiným státem.

Věcný rozsah zajistného krytı́ je většinou vymezen přı́slušnými pojistnými odvět-
vı́mi, kterých se zajištěnı́ týká (např. pojištěnı́ osob nebo živelnı́ pojištěnı́), nebo
je vymezen přesněji zajištěnými riziky (např. riziko smrti nebo riziko povodnı́ a
záplav). Zvláštnı́ postavenı́ zde majı́ dva opačné přı́stupy označované většinou an-
glickými souslovı́mi:

All Risks: zajištěnı́ kryje všechna rizika kromě těch, která jsou explicitně
uvedena jako výluky (tj. „co nenı́ vyloučeno, je automaticky zajištěno“);
Named Perils: zajištěnı́ kryje jen explicitně uvedená rizika (tj. „co nenı́
uvedeno, je automaticky ze zajištěnı́ vyloučeno“).

Zvláštnı́ pozornost si v této souvislosti zasloužı́ výluky ze zajištěnı́. Jejich důvodem
v zajistných smlouvách může být:

výluky ze
zajištěnı́stejná výluka v pojistných podmı́nkách prvopojistitele;

problém pojistitelnosti (např. jaderná nebo válečná rizika včetně teroristic-
kých činů);
potenciálnı́ překročenı́ kapacity zajistitele (např. ekologická rizika včetně
kontaminace radonem či azbestem);

odklon od standardnı́ch podmı́nek zajistné smlouvy (např. výluka zajistného
krytı́ vyššı́ho rizika, pokud nenı́ stanoveno vyššı́ zajistné);
nejedná se o přı́mé obchody prvopojistitele (zde jako výluka ze zajistného
krytı́ často figuruje přı́padné obligatornı́ zajištěnı́, které prvopojistitel sám
upsal v rámci své současné zajišt’ovacı́ činnosti, nebo pojistné smlouvy, které
na něj připadly v rámci nějakých poolových dohod; přı́padné fakultativnı́
zajištěnı́ upsané prvopojistitelem se již ale většinou do výluk nedává, protože
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při jeho upisovánı́ se musı́ prvopojistitel svobodně rozhodovat stejně jako při
svých přı́mých obchodech);
implicitnı́ výluku někdy představuje územnı́ omezenı́ z odstavce 4.4.2 (např.
omezenı́ na určité územı́ vylučuje riziko zemětřesenı́).

Přı́klad

Odvětvı́ pojištěnı́

Majetková obchodnı́ a průmyslová pojištěnı́ a majetkové pojištěnı́ soukromých budov
s pojistnou částkou přesahujı́cı́ 5 000 000 Kč.

I. Pojištěnı́ proti požáru a živelnı́m rizikům
Pojištěnı́ proti požáru a živelnı́m rizikům/přerušenı́ provozu
Pojistné smlouvy proti všem rizikům (v souladu s připojenou doložkou o po-
jištěnı́ proti všem rizikům)

II. Strojnı́ pojištěnı́
Strojnı́ pojištěnı́/přerušenı́ provozu

III. Krádež/loupež

IV. Pojištěnı́ lesů proti požáru a vichřici

Pozn.: zajistné smlouvy respektujı́ překlady názvů pojištěnı́ z angličtiny, proto se
zde setkáváme s nepřı́liš vhodným uváděnı́m slova „proti“ (např. pojištěnı́ proti
požáru). Terminologicky správné je uváděnı́ výrazu „pro přı́pad“.

4.4.2 Klauzule o územnı́m rozsahu

územnı́
rozsah
zajištěnı́

Územnı́ rozsah (territorial scope) obligatornı́ho zajištěnı́ vymezuje geograficky,
jaké originálnı́ pojistné smlouvy pod zajištěnı́ spadajı́. Většinou se jedná o smlouvy
uzavřené na územı́, na němž má i prvopojistitel sı́dlo nebo své pobočky. Někdy
se navı́c přihlı́žı́ k tomu, na jakém územı́ je umı́stěno přı́slušné riziko. Naopak
v některých pojistných odvětvı́ch musı́ být originálnı́ pojistná smlouva uzavřena na
územı́ vymezeném v zajistné smlouvě, ale zajistné krytı́ pak již územně omezeno
nenı́ (např. v životnı́m a úrazovém pojištěnı́). Jinde se jednoduše přebı́rá územnı́
rozsah vymezený v originálnı́ch pojistných smlouvách (např. v havarijnı́m pojištěnı́
a v povinném ručenı́). Je nutné poznamenat, že pro zajistitele může být přı́znivé
vzhledem k diverzifikaci, když územnı́ rozsah je co nejširšı́ (na druhé straně pak ale
také musı́ počı́tat s tı́m, že narůstá nebezpečı́ možné kumulace rizik). [4]

Přı́klad

Územnı́ rozsah

Česká republika a české zájmy v Evropě (kromě států vzniklých na územı́ bývalého
SSSR)

Pozn.: v tomto přı́kladu se tedy počı́tá i s tou možnostı́, že daná pojišt’ovna pojišt’uje
i mimo územı́ ČR (proto se zde hovořı́ o českých zájmech).
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4.4.3 Klauzule o sdı́lenı́ osudu a jednánı́

Výjimečnou, avšak zcela typickou, charakteristikou smluvnı́ho spojenı́ obchodnı́ch sdı́lenı́
osudu
cedenta

partnerů v mezinárodnı́m zajištěnı́ je klı́čové ujednánı́ o tzv. sdı́lenı́ osudu cedenta
zajistitelem, které je všeobecně označováno jako clausula generalis všech obliga-
tornı́ch zajistných smluv. Tı́mto ustanovenı́m zajistitel přijı́má závazek podrobovat
se bez jakýchkoliv námitek volnému rozhodovánı́ cedenta ve všech úkonech týka-
jı́cı́ch se správy a vedenı́ pojišt’ovacı́ch obchodů, tarifikace různých druhů pojištěnı́
předávaných do zajištěnı́, a způsobu prováděnı́ likvidace škod, na nichž se svým
podı́lem účastnı́. Důsledkem toho je, že cedent takto zı́skává ve vzájemném poměru
smluvnı́ch stran naprostou suverenitu ve stanovenı́ technických a ekonomických
podmı́nek sjednávaného zajištěnı́, zatı́mco zajistiteli nezbývá než spoléhat se na jejı́
dobré úmysly (bona fides) v absolutnı́ důvěře, která nepřipouštı́ žádných výhrad,
což je zcela mimořádným jevem v oblasti obligatornı́ch smluv. [14]

Tento klı́čový postulát bývá v zajistných smlouvách vyjadřován jako ustanovenı́
o tzv. ručebnı́ a časové shodě zajistitele, která se týká všech závazků cedenta z ori-
ginálnı́ho pojištěnı́ i jejich budoucı́ch změn a doplňků v průběhu platnosti zajistné
smlouvy.

Sdı́lenı́ osudu a jednánı́ (follow fortunes and actions) je podstatné pro pochopenı́
podstaty zajištěnı́. Pokud bychom chtěli podrobněji okomentovat uvedenou charak-
teristiku, je třeba zmı́nit, že v přı́padě této klauzule je zajistitel podřı́zen: [4]

stejným vnějšı́m podmı́nkám ovlivňujı́cı́m průběh pojištěnı́ jako prvopojis-
titel (mı́nı́ se podmı́nky opravdu působı́cı́ z vnějšku, tj. bez ovlivněnı́ prvo-
pojistitelem, jako jsou např. klimatické podmı́nky). Problematická zde může
být situace informačnı́ho deficitu, kdy prvopojistitel plnı́, přestože by možná
plnit nemusel (např. při podezřenı́ na žhářstvı́ nebo pojistný podvod, které se
však nepodařilo prokázat);
všem rozhodnutı́m a jednánı́m, které prvopojistitel v rámci daného pojiš-
těnı́ provádı́ (např. uzavı́ránı́, odmı́tánı́, změny a výpovědi pojistných smluv,
stanovenı́ a změny pojistných podmı́nek, kalkulace pojistného, správa pojiš-
těnı́, likvidace škod aj.). Zajistitel přitom ovšem v duchu principu dobré vı́ry
předpokládá, že prvopojistitel v rámci daného pojištěnı́ jedná racionálně a
cı́levědomě, jak by jednal, i kdyby nebyl zajištěn. Někdy však má zajistitel
možnost do tohoto práva prvopojistitele vést pojistný obchod zasáhnout:
např. pokud bylo sjednáno právo zajistitele na asistenci při likvidaci škody,
pak ho zajistitel často využije při komplikovaných pojistných událostech
nebo při svém podı́lu na velké škodě (nezkušený prvopojistitel bez přı́-
slušného technického zázemı́ může naopak takovou asistenci zajistitele jen
uvı́tat).

Často se použı́vá formulace, že „odpovědnost zajistitele začı́ná závazně s odpověd-
nostı́ prvopojistitele v souvislosti se všemi cesemi podle zajistné smlouvy a tyto cese
podléhajı́ stejným podmı́nkám jako původnı́ pojistné smlouvy uzavřené prvopojisti-
telem“. Prvopojistitel a zajistitel tedy sdı́lı́ stejné zájmy, a pokud prvopojistitel začne
vykazovat dobré výsledky, měl by z toho dlouhodobě profitovat i zajistitel. Tı́mto
sdı́lenı́m osudu se ovšem nemı́nı́ sdı́lenı́ obchodnı́ho osudu prvopojistitele, tj. jeho
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přı́padné obchodnı́ neúspěchy způsobené špatnou obchodnı́ politikou, konkurenč-
nı́m tlakem, zpronevěrou zaměstnanců, konkursem od banky apod. Rovněž sem
nespadá vyžadovánı́ přı́padné pomoci od zajistitele nad rámec podmı́nek a limitů
sjednaných v zajistné smlouvě.

Avšak v některých zajistných smlouvách je požadován též souhlas zajistitele podı́let
se i na úhradách škod prováděných z ochoty (ex grafia), k nimž cedent může
ve vhodných přı́padech přistoupit z obchodně taktických důvodů. V této otázce
se mı́něnı́ odbornı́ků shoduje v tom, že přı́pustnost těchto dobrovolných náhrad,
které by normálně neměly být zavazujı́cı́mi pro zajistitele, lze zdůvodnit jen tehdy,
majı́-li z nich prospěch obě smluvnı́ strany. Může se tak stát např. tı́m, že cedent
jich nepoužı́vá jednostranně ke zvýhodňovánı́ své pozice v konkurenci na domácı́m
trhu, nýbrž pro účel akvizice nových pojištěnı́ třeba i z jiného pojišt’ovacı́ho odvětvı́,
která by pak ale měla být zajišt’ována u téhož zajistitele, od něhož je požadován
souhlas se zajistným krytı́m i těchto tzv. kulantnı́ch škod. [14]

Přı́klad

Následovánı́ osudu

ZAJISTITEL bude, v souladu s podmı́nkami této smlouvy, následovat upisovacı́
osud POJISTITELE týkajı́cı́ se rizik, za jejichž úhradu POJISTITEL ručı́ podle
svých pojistných smluv a předběžných krytı́.

Následovánı́ skutků

POJISTITEL provozuje veškeré pojištěnı́ postoupené do této smlouvy tak, jak po-
važuje za správné, jestliže vždy jedná takovým způsobem, jakým by se choval kom-
petentnı́ pojistitel, který nenı́ vůbec zajištěn; v tomto rozsahu bude ZAJISTITEL
následovat všechny kroky nebo omyly provedené POJISTITELEM.

4.4.4 Klauzule o omylech a opomenutı́ch

Svrchovanost cedenta v zajišt’ovacı́m poměru co do všech jeho úkonů je zabezpečo-
vána a upevňována navı́c zvlášt’důležitými ustanovenı́mi, jejichž účelem je zachovat
zásadně nedotknutelnost zajistné smlouvy i v přı́padě možných závad v deklaračnı́ch
povinnostech, jimiž je povinována vůči zajistiteli. I podle všeobecného a jednotného
výkladu právnı́ch norem takovéto závady, zejména v podobě údajů, které uvádějı́
v omyl druhou smluvnı́ stranu, mohou mı́t i v zajištěnı́ za následek zrušenı́ zajistné
smlouvy, nebo prohlášenı́ jejı́ neplatnosti od počátku, at’by již nastaly v předběžném
nabı́dkovém řı́zenı́, při jejı́m sjednánı́ nebo v dalšı́m jejı́m průběhu. Tato ustanovenı́
jsou proto cedentem obvykle slovně vyjadřována tak, že neoznámenı́ změn, týkajı́-
cı́ch se obsahu nebo rozsahu zajištěnı́, jejich zamlčenı́ a vůbec jakékoliv nechtěné
omyly nebo opomenutı́ v jeho sdělovacı́ povinnosti vůči zajistiteli, nemohou ohrozit
právoplatnost zajistné smlouvy. [14]

Z těchto formulacı́, které zahrnujı́ rovněž závazek zajistitele podı́let se svým podı́lem
i na přı́padných změnách rizik předávaných do zajištěnı́ v souladu s originálnı́mi
podmı́nkami cedenta sjednávaného pojištěnı́, logicky vyplývá, že pouze zlý úmysl
cedenta a prokazatelně vědomé zkreslovánı́ údajů v rámci deklaračnı́ch povinnostı́
vůči zajistiteli lze kvalifikovat jako přı́mý důvod zrušenı́ zajišt’ovacı́ho poměru.

66



Skutkovou podstatou zlého úmyslu může být např. ve škodovém zajištěnı́ zatajenı́
toho, že cedent sjednal zajištěnı́ pro svou prioritu, aniž by o tom uvědomil svého
zajistitele. V ostatnı́ch druzı́ch smluvnı́ho zajištěnı́ za nepřı́pustné jednánı́ cedenta
mohou být pokládána vědomá opomenutı́ v deklaraci rizik předávaných do zajištěnı́
nebo poskytnutı́ nesprávných údajů za účelem sjednánı́ zajistné smlouvy, kterou
by zajistitel neuzavřel, kdyby mu byl znám skutečný stav věci. (Zde si povšimněte
analogie s pojištěnı́m.)

omyly a
opomenutı́

Omyly a opomenutı́ (errors and omissions), pokud vzniknou neúmyslně (včetně
neúmyslných prodlenı́), tedy nemohou poškodit práva a povinnostı́ smluvnı́ch stran
v zajištěnı́ a nezbavujı́ je odpovědnosti, kterou by tyto strany měly, pokud by k da-
nému omylu či opomenutı́ nedošlo. To se samozřejmě netýká chybných rozhodnutı́
provedených na základě vlastnı́ho uváženı́, ale pouze „chyb z nepozornosti“. [4]

Obtı́žnost rozhodovánı́ v těchto choulostivých záležitostech, jejichž řešenı́ vyža-
duje komplexnı́ znalost zajišt’ovacı́ problematiky, zde spočı́vá v tom, že je nutno
spravedlivě posoudit, zda se právě nejedná o omluvitelná zamlčenı́ nebo omyly,
k nimž může dojı́t třeba jen z nedbalosti nebo z momentálnı́ nemožnosti cedenta
sdělit zajistiteli přesnějšı́ údaje při sjednávánı́ nebo v průběhu již uskutečněného
zajištěnı́. Patřı́ sem např. nesprávná hlášenı́ odhadovaných obnosů škod, které se
později projevı́ jako nedostatečné. Nezaviněnost může být zde dána tı́m, že cedent
v době jejich stanovenı́ nemohl mı́t k dispozici všechna zjištěnı́, která jsou potřebná
k určenı́ možného rozsahu těchto škod. Naproti tomu systematické podhodnocovánı́
škod nebo jejich neodůvodněné nadhodnocenı́ nemusı́ být vždy podloženo dobrými
úmysly cedenta. [14]

Součástı́ této klauzule je ustanovenı́, že přı́slušný omyl musı́ být napraven okamžitě
po svém odhalenı́ s tı́m, že o tomto napravenı́ je předložen odpovı́dajı́cı́ důkaz.
Jestliže tedy např. v seznamu pojistných plněnı́ zası́laných pravidelně zajistiteli
nějaká položka omylem chybı́ či je uvedena v menšı́ výši, nebude se zajistitel
zdráhat tuto chybu po jejı́m nalezenı́ finančně dorovnat. [4]

Přı́klad

Chyby a opomenutı́

Administrativnı́ chyby a opomenutı́ budou napraveny v době co nejkratšı́.

Pozn.: tento přı́klad působı́ triviálnı́m dojmem pouze na prvnı́ pohled. Relativně
složitou teorii, která mu předcházela, v zásadě vyjadřuje hned prvnı́ slovo klauzule,
které jasně vymezuje, že v jeho rámci budou zajistitelem uznávány pouze adminis-
trativnı́ omyly.

4.4.5 Klauzule o právu kontroly

Určitým vyváženı́m a zmı́rněnı́m striktnı́ho požadavku absolutnı́ důvěry zajistitele
v korektnost cedenta je zajistnou smlouvou přiznávané právo zajistitele ověřovat si
přı́mo v sı́dle cedenta způsob plněnı́ jejı́ch závazků a povinnostı́, v rámci smluvně
sjednávaného zajistného poměru. Umožňuje zajistiteli zkontrolovat všechny doku-
menty prvopojistitele souvisejı́cı́ s předmětem zajistné smlouvy (např. dostat k dis-
pozici kopie úplných spisů týkajı́cı́ch se zajištěnı́ nebo nahlédnout do účetnı́ch knih

67
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formou ohlášené návštěvy během pracovnı́ doby prvopojistitele). Toto ustanovenı́,

právo
kontroly

které v dřı́vějšı́ch dobách znamenalo ústupek ze strany cedenta nutný k snadnějšı́mu
zı́skávánı́ potřebné zajistné ochrany, je dodnes zachováváno jako tradičnı́ prvek
vzájemných vztahů mezi partnery v mezinárodnı́m zajištěnı́. V pozdějšı́m průběhu
souběžného vývoje pojištěnı́ a zajištěnı́, zejména po druhé světové válce, kdy došlo
ke značnému zjednodušeni administrativnı́ch pracı́ souvisejı́cı́ch se zajištěnı́m, však
nabývá tato výsada povahu spı́še fiktivnı́ho práva dohledu zajistitele, který v zájmu
udržovánı́ svých trvalých obchodnı́ch styků zejména s cedenty, od nichž zı́skává
podstatnou část cesı́ k tvorbě vlastnı́ho zajistného kmene, toto své oprávněnı́ raději
taktně pomı́jı́, i když jeho uplatněnı́ může prosadit ve výjimečných přı́padech. [4, 14]

Někdy naopak tuto možnost nabı́zı́ zajistiteli sám prvopojistitel, který tak chce zajis-
titeli demonstrovat svou důvěryhodnost nebo ho přı́mo požádat o radu. Vyhovujı́cı́m
řešenı́m tohoto delikátnı́ho problému, poznamenaného i vzrůstajı́cı́ nedůtklivostı́ ce-
dentů, by tak mohl být podle současného a převládajı́cı́ho mı́něnı́ odbornı́ků pro obě
smluvnı́ strany shodný výklad ustanovenı́ o dohledu jako možnosti předběžné kon-
zultace cedenta se zajistitelem v přı́padech, kdyby jeho odborná spolupráce mohla
přispět k odstraněnı́ možných závad a konfliktnı́ch situacı́, které v běžné praxi za-
jištěnı́ nejsou zcela vyloučeny.

Právo kontroly (right of inspection) nenı́ v žádném přı́padě v rozporu s principem
dobré vı́ry a někdy se tedy formuluje méně pejorativně spı́še jako právo zajistitele
na informace.

Přı́klad

Právo na inspekci

ZAJISTITEL může na své náklady, v libovolném čase během obvyklých úřednı́ch
hodin a na libovolném mı́stě, kde se přı́slušné dokumenty mohou nacházet, provést
prohlı́dku záznamů, účetnı́ch knih, účtů a jakýchkoliv dokumentů vztahujı́cı́ch se
k pojištěnı́ postoupenému do této smlouvy. V přı́padě probı́hajı́cı́ho arbitrážnı́ho
nebo soudnı́ho řı́zenı́ mezi smluvnı́mi stranami může být toto právo na inspekci
vykonáno pouze prostřednictvı́m zástupce, který nenı́ zaměstnancem ZAJISTITELE.

ZAJISTITEL oznámı́ POJISTITELI svůj úmysl využı́t své právo na inspekci alespoň
čtyřicet osm hodin předem.

Na vyžádánı́ dodá POJISTITEL ZAJISTITELI na jeho náklady úplné kopie nebo
kopie jakýchkoliv částı́ záznamů, účetnı́ch knih, účtů a jakýchkoliv dokumentů vzta-
hujı́cı́ch se k pojištěnı́ postoupenému do této smlouvy.

ZAJISTITELOVO právo na inspekci bude trvat tak dlouho, dokud jedna ze smluvnı́ch
stran uplatňuje nárok vůči druhé straně týkajı́cı́ se pojištěnı́ spadajı́cı́ho do rozsahu
této smlouvy, dokonce i po jejı́m ukončenı́ nebo zrušenı́.

4.4.6 Klauzule o vyrovnánı́ a započtenı́ splatných plateb

vyrovnánı́
a započtenı́
plateb

Vyrovnánı́ a započtenı́ splatných plateb (payment and offsetting of balances due)
souvisı́ s účetnictvı́m smluvnı́ch stran v zajištěnı́. Vyrovnánı́ splatných plateb zna-
mená, že obě strany zaplatı́ v plné výši jakýkoli zůstatek splatný druhé straně, a to
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během sjednané doby po obdrženı́ vyúčtovánı́. Započtenı́ splatných plateb znamená,
že veškeré částky splatné kteroukoli z obou stran (at’už jejich splatnost vyplývá ze
zajistné smlouvy nebo často i z jiných obchodnı́ch vztahů) mohou být započteny
proti nárokům této strany vůči protistraně. [4]

Přı́klad

Vyúčtovánı́

POJISTITEL zašle zajistiteli čtvrtletnı́ vyúčtovánı́ ve lhůtě stanovené ve SPECI-
ÁLNÍCH PODMÍNKÁCH. Vyúčtovánı́ bude rozčleněno do jednotlivých pojistných
odvětvı́, pokud jsou různá pojistná odvětvı́ kryta touto smlouvou.

Úhrada vyúčtované částky

Úhrada vyúčtované částky bude provedena ve lhůtě stanovené ve SPECIÁLNÍCH
PODMÍNKÁCH. Úhrada vyúčtované částky bude provedena v měně a s použitı́m
směnného kurzu stanovených ve SPECIÁLNÍCH PODMÍNKÁCH.

(SPECIÁLNÍ PODMÍNKY)

Vyúčtovánı́

Čtvrtletně, předloženo v českých korunách do šesti týdnů po skončenı́ každého
čtvrtletı́, výsledná salda budou uhrazena po jejich potvrzenı́ během dalšı́ch dvou
týdnů.

Měna k provedenı́ úhrady: česká koruna

Členěnı́ vyúčtovánı́:

I. ve vztahu k jednotlivým sekcı́m: požárnı́ pojištěnı́
krádež/loupež
strojnı́ pojištěnı́
pojištěnı́ lesů

II. ve vztahu k vyplaceným škodám: samostatně pro každý rok výskytu pojist-
ných událostı́

4.4.7 Klauzule o arbitráži

Od doby vzniku zajištěnı́ až po současnost je v zajištěnı́ zachovávána důsledné
úmluva smluvnı́ch stran o řešenı́ přı́padných sporů arbitrážı́, které je dávána vždy
přednost před soudnı́m řı́zenı́m. Ustanovenı́ o arbitráži, známé již z nejstaršı́ch dob
řı́mského práva, je do všech podrobnostı́ a textově téměř jednotným způsobem uvá-
děno v každé zajistné smlouvě. Velkým přı́nosem zde je, že záležitost, která se svou
odlehlou složitostı́ a speciálnı́ problematikou značně lišı́ od běžných obchodnı́ch
sporů, může být rozsouzena v časově krátké lhůtě stanovené již v zajistné smlouvě
s tı́m, že ji arbitři mohou v přı́padě nutnosti prodloužit. Arbitry v počtu dvou, ma-
ximálně třı́ rozhodčı́ch, na jejichž jmenováni se obě smluvnı́ strany dohodly, bývajı́
renomovanı́ odbornı́ci zastávajı́cı́ obvykle vysoké funkce v pojištěnı́ a zajištěnı́,
kteřı́ mohou být různé národnosti a u nichž je dána nestrannost a nezaujatost. Tito
rozhodčı́ jednajı́ podle vlastnı́ch zkušenostı́ a znalostı́, aniž by byli nuceni přihlı́žet
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ke striktnı́mu výkladu právnı́ch pravidel. Obě smluvnı́ strany jim předkládajı́ doku-
mentačnı́ materiály týkajı́cı́ se sporu, přı́padně sami arbitři si mohou vyžádat ještě
některé dalšı́ k jejich doplněnı́. Do kompetence arbitrů spadá též určenı́ vhodného
mı́sta konánı́ arbitrážnı́ho řı́zenı́, pokud v zajistné smlouvě nenı́ předem stanoveno.
[14]

arbitráž Arbitráž (nebo rozhodčı́ řı́zenı́; arbitration) je však jen zřı́dka využı́vaná možnost,
nebot’zainteresované strany mı́vajı́ většinou zájem vyřešit spor dohodou. Přı́slušné
řı́zenı́ probı́há tı́mto způsobem: [4]

pokud se strany nedohodnou na jednom rozhodci (arbitrovi), je rozhodčı́ ko-
mise tvořena třemi členy: každá strana může jmenovat jednoho rozhodce a
ti pak jmenujı́ třetı́ho, rozhodce, který většinou odpovı́dá za řı́zenı́ činnosti
rozhodčı́ komise (chairman); přitom tyto posty se s oblibou nabı́zejı́ aktiv-
nı́m nebo bývalým (přı́p. penzionovaným) předsedům představenstev nebo
dozorčı́ch rad velkých pojišt’oven či zajišt’oven apod.;
rozhodčı́ komise má pravomoc stanovit veškerá procedurálnı́ pravidla a nenı́
vázána formálnı́mi pravidly právnı́ procedury;

rozhodčı́ komise musı́ rozhodovat v souladu se zvyklostmi mezinárodnı́ho
zajištěnı́; pokud v rámci své činnosti uplatňuje právnı́ řád, pak se obvykle
jedná o právnı́ řád země jednánı́ komise, což většinou bývá země prvopojis-
titele;
výrok rozhodčı́ komise, o kterém se hlasuje většinou hlasů, je závazný pro obě
strany: pokud by ho některá strana nerespektovala, může druhá strana požádat
o jeho vynucenı́ kompetentnı́ soud v zemi, v nı́ž má strana nerespektujı́cı́
výrok rozhodčı́ komise své sı́dlo.

Rozhodnutı́ arbitrů, v němž bývá též určeno, že veškeré náklady spojené s arbit-
rážnı́m řı́zenı́m má uhradit strana prohrávajı́cı́ spor, se značné odlišuje od rozsudku
řádného soudu. Nemusı́ být široce zdůvodňováno a také nenı́ třeba, aby bylo vy-
jádřeno dokonalou právnı́ formou. Navı́c má konečnou platnost, která nepřipouštı́
odvolánı́. V přı́padě, že prohrávajı́cı́ strana odmı́tne podrobit se vynesenému roz-
sudku, může být celá záležitost předána řádnému soudu, který však vzhledem k na-
prostému nedostatku právnı́ch norem, týkajı́cı́ch se zajištěnı́, musı́ k arbitrážnı́mu
usnesenı́ přihlı́žet jako ke znaleckému posudku. S tı́m je spojena též otázka určenı́
přı́slušnosti soudu a také určenı́ toho práva, které má být platné pro splněnı́ z titulu
soudnı́ho rozhodnutı́. Jde tu o komplex právnı́ch otázek spojených s mezinárodnı́m
charakterem zajistné smlouvy sjednávané obchodnı́mi partnery, jejichž sı́dla jsou
v různých zemı́ch. [14]

Přestože ustanovenı́ o arbitrážnı́m řešenı́ sporů uvádı́ detailnı́ údaje o všech jeho
formálnı́ch náležitostech týkajı́cı́ch se volby arbitrů, jejich pravomoci, způsobu
jednánı́ a závaznosti vyneseného rozsudku, projevujı́ se v novodobých vztazı́ch me-
zinárodnı́ho zajištěnı́ určité tendence odklonu od této zásadně uznávané zvyklostnı́
praxe. V některých zajistných smlouvách je např. stanovena kompetence řádných
soudů a možnost postoupenı́ sporné záležitosti voleným arbitrům pouze na základě
výslovného vyjádřenı́ souhlasu obou smluvnı́ch stran, někdy také, i když jen výji-
mečně, je ustanovenı́ o arbitráži vůbec vynecháno. Nicméně i při těchto náznacı́ch
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odklonu od zvyklostnı́ praxe zůstává instituce arbitráže, charakteristická pro meziná-
rodnı́ zajištěnı́, nejvýhodnějšı́m způsobem řešenı́ přı́padných sporů bez nežádoucı́ch
komplikacı́ (ovšem jen za předpokladu, že zúčastněné strany majı́ zájem na dosaženı́
kompromisu a budou rozhodnutı́ arbitráže respektovat).

Arbitráž má ve srovnánı́ se soudnı́m řı́zenı́m nesporné výhody: zachová důvěr-
nost projednávané kauzy, vede často k rychlejšı́mu a méně drahému závěru a také
nezakládá precedens pro jiné přı́pady. [4]

Přı́klad

Arbitráž

Jakýkoliv spor, který může nastat mezi smluvnı́mi stranami týkajı́cı́ se této smlouvy
nebo jejı́ platnosti a který nejsou smluvnı́ strany schopny smı́rně urovnat, bude
předložen ke konečnému rozhodnutı́ arbitrážnı́mu soudu. Mı́sto arbitrážnı́ho řı́zenı́
je určeno ve SPECIÁLNÍCH PODMÍNKÁCH.

Arbitrážnı́ soud se skládá ze dvou arbitrů, každá smluvnı́ strana určı́ jednoho, a
z předsedy, kterého určı́ arbitři před prostudovánı́m materiálů daného přı́padu.
Arbitři a předseda budou aktivnı́ nebo penzionovanı́ pracovnı́ci společnostı́ nebo
upisovatelů, kteřı́ provozujı́ typ pojistného nebo zajistného obchodu podobný tomu,
který je kryt touto smlouvou.

Pokud kterákoliv ze stran neurčı́ arbitra do třı́ týdnů poté, co k tomu byla pı́semně
vyzvána druhou stranou, nebo v přı́padě, že se arbitři nedohodnou na osobě předsedy
ve stejné lhůtě po jejich určenı́, bude tento arbitr nebo předseda určen kompetentnı́
osobou nebo institucı́ uvedenou ve SPECIÁLNÍCH PODMÍNKÁCH.

Arbitrážnı́ soud učinı́ svá rozhodnutı́ většinou hlasů dvou arbitrů a předsedy. Roz-
hodnutı́ bude mı́t pı́semnou podobu s uvedenı́m důvodů, které dané rozhodnutı́ pod-
porujı́. Arbitrážnı́ soud rozhodne o rozdělenı́ nákladů řı́zenı́ mezi smluvnı́ strany;
přiměřená záloha může být požadována od smluvnı́ch stran kdykoliv v průběhu řı́-
zenı́. Ve všech ostatnı́ch ohledech týkajı́cı́ch se postupu řı́zenı́ bude arbitrážnı́ soud
rozhodovat podle své vlastnı́ úvahy, bez dodržovánı́ právnı́ch formalit.

Procesnı́ právo přı́slušné mı́stu arbitráže bude ve vztahu k těmto ujednánı́m pova-
žováno za doplňkové.

(SPECIÁLNÍ PODMÍNKY)

Arbitráž

Mı́stem arbitráže je Bern.

Oprávněná osoba nebo instituce: arbitr (arbitři) budou ustanoveni prezidentem
České obchodnı́ komory, pokud je napadenou stranou POJISTITEL, a předsedou
nejvyššı́ho soudu kantonu Curych, pokud je napadenou stranou ZAJISTITEL.

4.4.8 Klauzule o začátku a ukončenı́ platnosti zajistné smlouvy [4]

Zajistná smlouva většinou nabývá účinnosti datem, které je v nı́ uvedeno. Přitom
ovšem z praktického pohledu je nutné od tohoto formálnı́ho začátku zajištěnı́ odlišit
jeho materiálnı́ začátek, který stanovuje, odkdy začı́ná vlastnı́ ručenı́ zajistitele (např.
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pro pojistné smlouvy, které byly během platnosti zajistné smlouvy nově sjednány
nebo prodlouženy, viz typy ručenı́ Business Written a Business in Force v kapitole 2).

Proporcionálnı́ zajistné smlouvy se většinou sjednávajı́ na dobu neurčitou, zatı́mco
neproporcionálnı́ zajistné smlouvy na 12 (resp. 18) měsı́ců (často s možnostı́ obnovy
smlouvy). Fakultativnı́ zajištěnı́ se většinou řı́dı́ dobou platnosti zajišt’ované pojistné
smlouvy. Opět je nutné rozlišit mezi formálnı́m a materiálnı́m koncem zajistné
smlouvy. Co se týče výpovědi, obvykle se rozlišuje:

výpověd’
zajistné
smlouvy

řádná výpověd’: může být oboustranná z jakéhokoli důvodu, ale většinou
k datu obnovenı́ (např. nejpozději tři měsı́ce před tı́mto datem);
provizornı́ výpověd’: jedná se o předběžnou výpověd’ (před řádnou výpo-
vědı́), která je většinou signálem pro vzájemná jednánı́ vedoucı́ k obnovenı́
zajistné smlouvy (za pozměněných podmı́nek);
mimořádná výpověd’: důvody k takové výpovědi bývajı́ explicitně uvedeny
v zajistné smlouvě, např. kterákoli strana má právo kdykoli ukončit zajistnou
smlouvu s okamžitou účinnostı́, pokud:

• druhá strana přestane dodržovat či vyhovovat podmı́nkám zajistné
smlouvy;

• zajistnou smlouvu nelze plnit de jure nebo de facto z důvodů, které
nespadajı́ pod odpovědnost strany dávajı́cı́ výpověd’(např. pokud by
zákon nebo nařı́zenı́ přı́mo nebo nepřı́mo bránil plné nebo částečné
úhradě jakýchkoli částek splatných mezi stranami);

• druhá strana přijde o svůj celý splacený kapitál nebo o jeho část;
• druhá strana je v prodlenı́ s platbami nebo je v platebnı́ neschopnosti

nebo je vůči nı́ zahájeno konkurznı́ řı́zenı́ v souvislosti s likvidacı́ nebo
je jı́ zrušena licence k prováděnı́ přı́slušných obchodnı́ch transakcı́;

• druhá strana se sloučı́ s jinou společnostı́ nebo jejı́ vlastnictvı́ či kon-
trola projde podstatnou změnou;

• válka nebo ozbrojený konflikt bránı́ obchodnı́m vztahům.

Přı́klad

Trvánı́ této smlouvy

Platnost smlouvy začne ke dni stanovenému ve SPECIÁLNÍCH PODMÍNKÁCH a
bude trvat tak dlouho, dokud ji jedna ze stran neukončı́ podánı́m výpovědi alespoň tři
měsı́ce před datem účinnosti, taková výpověd’nabude účinnosti k datu stanovenému
ve SPECIÁLNÍCH PODMÍNKÁCH.

(SPECIÁLNÍ PODMÍNKY)

Obdobı́

Od data 1. ledna 2006, s třı́měsı́čnı́ výpovědnı́ lhůtou před 31. 12. každého roku.

Zrušenı́ smlouvy za mimořádných okolnostı́

Kterákoliv ze smluvnı́ch stran má právo ukončit tuto smlouvu s okamžitou účinnostı́
poslánı́m výpovědi druhé straně:

a) pokud je vykonávánı́ této smlouvy znemožněno de jure nebo de facto;
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b) pokud se druhá strana dostane do situace, kdy nenı́ schopna platit své dluhy,
nebo je nesolventnı́ nebo se dostane do konkurzu nebo je jı́ odebráno opráv-
něnı́ provozovat činnost;

c) pokud druhá strana ztratı́ veškerý splacený kapitál nebo jeho část;

d) pokud se druhá strana sloučı́ s jinou společnostı́ nebo přejde pod kontrolu
jiné společnosti;

e) pokud druhá strana neplnı́ povinnosti stanovené v této smlouvě;

f) pokud země, ve které druhá strana sı́dlı́ nebo má svou hlavnı́ kancelář nebo
je zapsána do rejstřı́ku, je zapojena do války v jakékoliv podobě, bez ohledu
na to, zda byla či nebyla válka vyhlášena.

Jakákoliv výpověd’smlouvy bude oznámena pı́semně doporučeným dopisem, telefa-
xem, telexem nebo telegramem a adresována druhé straně na sı́dlo vedenı́ nebo na
jakoukoliv jinou adresu, kterou mohla druhá strana určit k tomuto účelu.

V přı́padě přerušenı́ spojenı́ bude jakákoliv výpověd’smlouvy považována za účinnou
v okamžiku jejı́ho odeslánı́ nebo podánı́ k odeslánı́.

Strana, která obdržı́ výpověd’, má právo ukončit s účinnostı́ od téhož data veškeré
dalšı́ zajistné nebo retrocesnı́ smlouvy existujı́cı́ mezi smluvnı́mi stranami, taková
ukončovacı́ výpověd’musı́ být podána během čtrnácti dnı́ po obdrženı́ výpovědi.

Ukončenı́ smlouvy kvůli válce

V přı́padě, že je tato smlouva ukončena kvůli válce v jakékoliv jejı́ podobě, rozumı́ se,
že závazky ZAJISTITELE zaniknou ke dni vypuknutı́ války a vyrovnánı́ dosavadnı́ch
účtů bude odloženo až do ukončenı́ projevů nepřátelstvı́.

Za spletı́ jednotlivých klauzulı́ a ujednánı́ je však třeba i nadále vidět základnı́
poslánı́ zajištěnı́, kterým je přenos rizik nebo jejich částı́ na zajistitele s cı́lem
stabilizace ekonomických výsledků prvopojistitele. V dalšı́m textu se tedy budeme
věnovat technické části zajistného vztahu, která vždy vyvrcholı́ tvorbou zajistného
programu pojistitele (cedenta).

4.5 Zajistný program komerčnı́ pojišt’ovny a proces jeho
tvorby

tvorba
zajistného
programu

Dopady zajištěnı́ se týkajı́ komerčnı́ pojišt’ovny jako celku, a proto je zřejmé, že
tvorba zajistného programu přı́slušı́ centrále společnosti. Samozřejmě s tı́m, že
informace a statistická data je nutné shromažd’ovat ze všech poboček komerčnı́
pojišt’ovny. Rozhodnutı́ o zajištěnı́ připadá na management komerčnı́ pojišt’ovny a
ovlivňuje ho i celková strategie firmy. Faktory, které musı́ vzı́t management komerčnı́
pojišt’ovny v úvahu při rozhodovánı́ o zajištěnı́ a tvorbě zajistného programu jsou
následujı́cı́: [11]

cı́le společnosti v následujı́cı́m obdobı́ – vedenı́ komerčnı́ pojišt’ovny si
napřı́klad určı́ jako cı́l, že si na vlastnı́ účet chce udržet maximálnı́ možnou
výši předepsaného pojistného;
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velikost a struktura pojistných kmenů – jde o vliv rozloženı́ malých,
střednı́ch či velkých rizik, na které daná komerčnı́ pojišt’ovna poskytuje
pojistnou ochranu;
frekvence a velikost škod – jsou důležité zejména pro určenı́ velikosti
vlastnı́ho vrubu a typu zajištěnı́;

geografické umı́stěnı́ obchodnı́ch operacı́ – jiné potřeby zajištěnı́ bude cı́tit
komerčnı́ pojišt’ovna působı́cı́ v oblasti působenı́ přı́rodnı́ch katastrof jako
jsou zemětřesenı́, hurikány či sopečné erupce, jiné zase komerčnı́ pojišt’ovna
působı́cı́ v oblasti s mı́rným klimatem a napřı́klad velkou kriminalitou;
budoucı́ marketingové plány – protože žádný pojistný kmen nenı́ statický,
je třeba při tvorbě zajistných programů vycházet i z průzkumů a předpokladů
o velikosti a struktuře kmenů, ale i předpokládaného vývoje pojistného trhu
v souvislosti se vznikem nových a zánikem nerentabilnı́ch společnostı́;
splacený základnı́ kapitál a volné rezervy – tento faktor je důležitý zejména
z hlediska solventnosti komerčnı́ pojišt’ovny a s tı́m souvisejı́cı́ činnosti do-
hledu v pojišt’ovnictvı́, který právě solventnost sleduje a při neplněnı́ stanove-
ných kriteriı́ může komerčnı́ pojišt’ovně nařı́dit navýšenı́ základnı́ho kapitálu
nebo dokonce odebrat licenci k podnikánı́ v pojišt’ovnictvı́;

investičnı́ a likvidnı́ politika – přenechánı́m části předepsaného pojistného
zajistiteli se prvopojistitel zbavuje možnosti tyto prostředky investovat na
finančnı́ch trzı́ch a dosahovat tak zisků z investovánı́, proto je třeba zvážit,
s jakou částı́ prostředků chce komerčnı́ pojišt’ovna hospodařit sama;
záměry v oblasti reciprocity pojištěnı́ s jinými komerčnı́mi pojišt’ov-
nami – některé komerčnı́ pojišt’ovny mohou pro rozloženı́ rizika použı́t vzá-
jemnou výměnu částı́ svých pojistných kmenů, pak je nutné se ptát, zda majı́
vhodný kmen pro recipročnı́ obchody, a zda se na trhu najde druhá strana
takového obchodu;
firemnı́ filosofie pojištěnı́ – ta odpovı́dá na otázky typu: „Chce komerčnı́
pojišt’ovna pohlı́žet na zajištěnı́ jako na dlouhodobý stabilnı́ vztah? Chce
zajištěnı́ použı́t jako rychlý zdroj zisku? Hodlá pro zı́skánı́ zajištěnı́ použı́vat
zajišt’ovacı́ makléře nebo chce obchodovat přı́mo? Jaká je únosná cena za
bezpečnost obchodů?“ apod.;
situace na mezinárodnı́m zajistném trhu – při úvahách o zajištěnı́ je třeba
vždy vycházet z konkrétnı́ situace a možnostı́ na zajistném trhu;
obecné ekonomické ukazatele v zemi působenı́ komerčnı́ pojišt’ovny, jako
je růst hrubého domácı́ho produktu, nezaměstnanost či inflace. Z hlediska
komerčnı́ pojišt’ovny jako celku si musı́ jejı́ vedenı́ stanovit, jak velké části
předepsaného pojistného je ochotno se vzdát ve prospěch zajistitele a jak
velké administrativnı́ náklady a úsilı́ chce věnovat na přı́pravu a správu
zajištěnı́.

Z pohledu rizik se musı́ prvopojistitel rozhodnout, která z nich chce zajistit. Zda se
jedná o celé pojistné kmeny, jejich rizikovějšı́ části nebo jednotlivá rizika, která
nepokrývajı́ jiné zajistné smlouvy. Pro výběr vhodného typu zajištěnı́ určitého
pojistného kmenu je důležité, nejprve tento kmen poznat. Jednak z hlediska struk-
tury rizik, které zahrnuje (tzn. velikosti pojistných částek a jejich rozloženı́ napřı́č
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pojistným kmenem) a také z hlediska škodnı́ho průběhu pojistného kmene v mi-
nulosti, tzn. frekvence a velikost škod, které nastaly v minulém obdobı́ zpravidla
5–10 let. [11]

Přı́klad

Analýza pojistných kmenů pojištěnı́ vstupujı́cı́ch do zajištěnı́

Pohyb portfolia u havarijnı́ho pojištěnı́ v poslednı́ch 5 letech
ROK Počet rizik Celková pojistná částka

ks Kč
2000 25 000 10 000 000 000
2001 36 250 14 500 000 000
2002 35 000 14 000 000 000
2003 38 750 15 500 000 000
2004 48 750 19 500 000 000

Z údajů v této tabulce lze vyčı́st, jakým způsobem se vyvı́jel pojistný kmen havarijnı́ho
pojištěnı́ v dané pojišt’ovně z hlediska kvantity a také velikosti rizika. Právě tento
typ podkladu si může zajistitel při jednánı́ vyžádat.

Odhad rozloženı́ portfolia v roce 2005 – havarijnı́ pojištěnı́
Rozsah pojistných

částek
Počet rizik

Přı́jem
z pojistného

Průměrná
pojistná částka

Celková
pojistná částka

ks Kč Kč Kč
0–100 000 6 000 7 500 000 50 000 300 000 000

100 000–200 000 10 000 37 500 000 150 000 1 500 000 000
200 000–300 000 9 800 61 250 000 250 000 2 450 000 000
300 000–400 000 5 700 49 875 000 350 000 1 995 000 000
400 000–500 000 5 600 63 000 000 450 000 2 520 000 000
500 000–600 000 5 500 81 675 000 550 000 3 025 000 000
600 000–700 000 5 400 94 770 000 650 000 3 510 000 000
700 000–800 000 5 300 107 325 000 750 000 3 975 000 000
800 000–900 000 5 200 119 340 000 850 000 4 420 000 000

900 000–1 000 000 1 000 25 650 000 950 000 950 000 000
nad 1 000 000 500 16 200 000 1 200 000 600 000 000

Celkem 60 000 664 085 000 420 750 25 245 000 000

Tento materiál, který opět může sloužit i jako doplněk jednánı́ s potenciálnı́m zajis-
titelem, je důležitý nejen z hlediska zjištěnı́ velikosti rizika, ale zejména pro odhad
velikosti zajistného a také pro správné nastavenı́ vlastnı́ho vrubu. Své významné
mı́sto má však i v průběhu trvánı́ zajistného vztahu.

Pramen: vlastnı́ konstrukce
postup
tvorby
zajistného
programu

Tvorba zajistného programu nenı́ snadnou záležitostı́. Od rozhodnutı́ o rozloženı́
pojistně-technického rizika pomocı́ zajištěnı́ k podpisu zajistné smlouvy musı́ prvo-
pojistitel projı́t několikaměsı́čnı́m procesem, který zahrnuje: [11]
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zformovánı́ profilu rizika,
vytvořenı́ návrhu zajištěnı́ – SLIPU,
dojednávánı́ podmı́nek smlouvy se zajistitelem,
podpis zajistné smlouvy.

Podpisem zajistné smlouvy však zajistný proces rozhodně nekončı́. Je třeba kromě
hledánı́ optimálnı́ho rozloženı́ rizika v čase a prostoru průběžně plnit podmı́nky
smluv a vyhodnocovat dopady zajištěnı́ na komerčnı́ pojišt’ovnu i zajistitele. Od
data účinnostı́ zajistné smlouvy tedy proces pokračuje v následujı́cı́ch krocı́ch: [11]

zası́lánı́ zajistných seznamů zajistiteli s informacemi o změně velikosti a
struktury pojistného kmene a škodnı́m průběhu,
pravidelné zúčtovánı́ mezi oběma stranami podle podmı́nek smlouvy a škod-
nı́ho průběhu,

hodnocenı́ dopadů zajištěnı́ a v přı́padě potřeby opakovánı́ procesu od úpl-
ného začátku.

4.5.1 Návrh zajištěnı́ – SLIP

Základnı́ položky slipu se v některých detailech lišı́ pro proporcionálnı́ a neproporci-
onálnı́ smlouvy. V následujı́cı́m přehledu bude krátce popsán význam položek slipu,
konkrétnı́ přı́klad je uveden v přı́loze č. 3. SLIP tedy může mı́t tyto součásti: [11]

SLIP
a jeho
součásti

Prvopojistitel (Ceding Company, Reinsured) – pod touto položkou se
identifikuje komerčnı́ pojišt’ovna, která postupuje část rizik zajistiteli;
Pojistný druh (Class of Business) – vymezenı́ pojistných obchodů, které
bude zahrnovat zajištěnı́;
Geografické omezenı́ (Territorial Limits) – stanovenı́ zeměpisných oblastı́,
kde se nacházı́ rizika podléhajı́cı́ zajištěnı́;
Typ zajištěnı́ (Type of Treaty) – určenı́ typu zajištěnı́ (kvótové, excedentnı́
apod.);
Limity (Limits) – vymezenı́ podı́lů na rizicı́ch, přı́padně škodách a maxi-
málnı́ch plněnı́ od zajistitele. Uvádı́ se relativně počtem linek i absolutnı́
částkou;
Očekávané předepsané pojistné (Estimated Premium Income) – pro pro-
porcionálnı́ smlouvy jde o stěžejnı́ veličinu při výpočtu podı́lů na pojistném
a pro neproporcionálnı́ smlouvy má tento údaj pro zajistitele informativnı́
charakter;
Sazba (Rate) – (uvádı́ se u neproporcionálnı́ch smluv) je to sazba z přede-
psaného pojistného, podle které se vypočı́tá zajistné. Tato sazba může být
pevná, nebo se může měnit podle škodnı́ho průběhu, v takovém přı́padě se
ale stanovı́ minimálnı́ a maximálnı́ částky zajistného;
Maximálnı́ odpovědnost pro 100 % (proporcionálnı́ zajištěnı́) – určuje
maximálnı́ výši pojistné částky, pro nı́ž platı́ poměrné rozdělenı́ mezi prvo-
pojistitelem a zajistitelem;
Zajišt’ovacı́ provize (Commision) – většinou se udává jako procento ze
zajistného, které je refundováno prvopojistiteli na úhradu nákladů na zı́skánı́
a správu pojištěnı́;
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Zisková provize (Profit Commision) – provize placená zajistitelem prvo-
pojistiteli ze zisku každého roku. Zisk se určı́ jako rozdı́l těchto přı́jmů a
výdajů. Přı́jmy – zajistné běžného roku, rezerva z nezaslouženého zajist-
ného a rezerva na pojistné události. Výdaje – zajišt’ovacı́ provize z běžného
roku, pojistná plněnı́ placená zajistitelem za běžný rok, pojistná plněnı́ ke
konci běžného roku, transfer zajistného na dalšı́ho zajistitele na konci běž-
ného roku, náklady na správu zajištěnı́ (cca 5 %) a pojistná plněnı́ přenesená
z minulého roku;

Depozitum ze zajistného (Premium Reserve Deposit) – procento (část) ze
zajistného uložené u prvopojistitele sloužı́cı́ jako záruka, že zajistitel bude
plnit podle smlouvy;

Depozitum z nevyřı́zených škod (Loss Reserve Deposit) – zde se stanovı́
výše zálohy, kterou zaplatı́ zajistitel na škody vzniklé na konci roku a dosud
nezlikvidované. Určı́ se jako procento z odhadu pojistného plněnı́ za tyto
škody, které by připadalo na zajistitele. Standardně je to 90 až 100 % odhadu
pojistných plněnı́;

Úroková sazba z depozit (Interest on Deposit) – stanovı́ se úroková sazba
pro výpočet úroku náležejı́cı́mu zajistiteli z depozit uložených u prvopojisti-
tele;

Transfer portfolia (Portfolio) – jedná se o podmı́nky, za kterých se převede
portfolio z jednoho zajistitele na druhého, jednak předepsané zajistné a jednak
nevyřı́zené škody. Tyto položky slipu se uplatnı́ až při ukončenı́ zajistné
smlouvy a převodu pohledávek a závazků na nového zajistitele. Děje se tak
z důvodu, aby v dalšı́m roce probı́haly obchody spojené s jednı́m portfoliem
(nebo jeho částı́) pouze s jednı́m zajistitelem. Minulý zajistitel se tak uvolnı́
ze všech práv a povinnostı́ vyplývajı́cı́ch z jeho zajistné smlouvy, které by
měly být uplatněny v následujı́cı́m roce, kdy už nepůsobı́ původnı́ smlouva;

Pohotovostnı́ platba (Cash Loss Limit) – tato položka sloužı́ k vymezenı́
částky, kterou musı́ překročit individuálnı́ výše škody, aby komerčnı́ pojiš-
t’ovna mohla žádat zajistitele o promptnı́ platbu na náhradu této škody. Jde
tedy o nástroj zajištěnı́ likvidity prvopojistitele. Tuto platbu je zajistitel povi-
nen provést, pokud o ni komerčnı́ pojišt’ovna zažádá do smluvně stanovené
lhůty od okamžiku, kdy se o pojistné události dozvěděla;

Náklady zajistitele na zı́skanı́ zajištěnı́ (Brokerage) – tento bod je důležitý
u neproporcionálnı́ch smluv, kde se počı́tá se ziskovou provizı́. Provize, kte-
rou zajistitel zaplatı́ zajišt’ovacı́mu makléři za zı́skánı́ zajištěnı́, je položkou
snižujı́cı́ zisk zajistitele, ze kterého platı́ prvopojistiteli ziskovou provizi;

Zajistné seznamy (Borderaux) – ve slipu se navrhne a zajistnou smlouvou
přesně stanovı́ periodicita zası́lánı́ informacı́ o chovánı́ pojistného kmene.
Většinou se tyto informace posı́lajı́ zajistiteli měsı́čně nebo čtvrtletně. Tyto
informace se týkajı́ přı́růstků a úbytků pojistného kmene a pojistných částek
a také škodnı́ho průběhu;

Zúčtovánı́ (Accounts) – opět se zde stanovı́ periodicita zúčtovánı́ a záro-
veň posı́lánı́ peněžnı́ch prostředků podle výsledků zúčtovánı́ mezi stranami
zajistné smlouvy;
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Datum účinnosti (Effective date) – stanovenı́ data, kdy zajistná smlouva
začne působit;
Výpověd’ smlouvy (Notice of Cancellation) – oznámenı́ o vypovězenı́
smlouvy, např. 3 měsı́ce před 31. 12. daného roku smlouvy;
Výluky ze zajištěnı́ (Exclusions) – stanovenı́ rizik, které nebude zajistná
smlouva krýt;
Dalšı́ informace (Information) – prostor pro vymezenı́ žádaných statistik
či dalšı́ch informacı́.

4.5.2 Návrh zajistné smlouvy

Poté, co komerčnı́ pojišt’ovna předá zajistiteli vyplněný slip, dojde k dalšı́mu jednánı́
a vyjasňovánı́ jednotlivých parametrů zajistné smlouvy. Na základě dohody mezi
stranami předložı́ zajistitel komerčnı́ pojišt’ovně návrh zajistné smlouvy v pı́semné
podobě. Tato smlouva zahrnuje podrobněji upravená práva a povinnosti jednotli-návrh

zajistné
smlouvy

vých stran. Obsahem zajistné smlouvy jsou předevšı́m tyto detailněji rozpracované
položky: [11]

identifikace stran smlouvy,

rozsah zajistného krytı́,
tvorba a zúčtovánı́ rezerv pojistného a rezerv na pojistná pněnı́,
data a způsob zúčtovánı́,
měna a kurz, ve které budou probı́hat platby mezi stranami,
obsah a termı́ny zası́lánı́ zajistných seznamů,
vymezenı́ některých limitů a pojmů, jako např. 1 pojistná událost,
výluky ze zajištěnı́, které nekryje tato smlouva (např. škody způsobené ta-
kovými přı́činami resp. riziky jako je válka, revoluce, konfiskovánı́ majetku,
nukleárnı́ rizika apod., nebo v přı́mé souvislosti s těmito událostmi),
určenı́ arbitrů při možných sporech mezi stranami smlouvy,
u neproporcionálnı́ch smluv automatické obnovenı́ zajistné smlouvy při vy-
čerpánı́ kapacity smlouvy původnı́,
způsob ukončenı́ smlouvy,
podmı́nky zajištěnı́ při ukončenı́ smlouvy a přechodu krytı́ rizik na nového
zajistitele apod.

4.5.3 Zajistné seznamy

borderaux Zajistné seznamy, pro něž se často použı́vá francouzský výraz borderaux [bordro],
sloužı́ jako základnı́ informačnı́ materiál pro zajistitele, který mu v průběhu zajistné
smlouvy pravidelně zası́lá prvopojistitel, zpravidla měsı́čně nebo čtvrtletně.

Premium
a Loss
Borderaux

Rozlišujı́ se dva typy zajistných seznamů. Jednak je to Premium Borderaux, které
poskytuje informace o přı́jı́mánı́ nových rizik do pojistného kmene a s tı́m spojený
růst celkového předepsaného pojistného resp. zajistného. Druhým typem zajistného
seznamu je Loss Borderaux podávajı́cı́ informace o škodách v pojistném kmeni. [2]

Premium Borderaux je seznam rizik cedovaných komerčnı́ pojišt’ovnou prostřednic-
tvı́m zajistné smlouvy na zajistitele během určitého obdobı́. Tento seznam podává
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detaily o pojistných částkách, umı́stěnı́ rizik, pojistných sazbách apod. Kromě in-
formačnı́ funkce o pojistném kmeni podléhajı́cı́m dané zajistné smlouvě sloužı́ tyto
seznamy zajistiteli i jinak. Mohou být použity pro správnou kalkulaci akumulace
rizik v jedné oblasti, které podléhajı́ zajištěnı́ právě u jednoho daného zajistitele.

Po překonánı́ vývojového stadia, kdy zajistitelům byly cedenty poskytovány v se-
znamech detailnı́ popisy rizik předávaných do zajištěnı́, které dovolovaly přesná vy-
mezenı́ částı́ těchto rizik ponechávaných na vlastnı́ vrub zajistitele, je nynı́ technické
zpracovánı́ zajistného kmene zjednodušeně prováděno pouze roztřı́děnı́m převza-
tých zajistných smluv na dı́lčı́ kategorie podle charakteru skupin zajišt’ovaných rizik
a stanovenı́m minimálnı́ho vlastnı́ho vrubu zvlášt’pro každou jednotlivou zajistnou
smlouvu v porovnánı́ se závazky, které z nı́ pro zajistitele vyplývajı́. [14] Přı́klad
zajistného seznamu Premium Borderaux je uveden v přı́loze č. 1.

Loss Borderaux je seznam vzniklých škod a vyplacených pojistných plněnı́ na rizi-
cı́ch cedovaných komerčnı́ pojišt’ovnou prostřednictvı́m zajistné smlouvy na zajis-
titele během určitého obdobı́. Tento seznam podává detailnı́ informace o pojistných
událostech jako jsou datum události, povaha škody, rozsah škody, vyplacené pojistné
plněnı́, nevyřı́zená nevyplacená částka apod. [2] Přı́klad zajistného seznamu Loss
Borderaux je uveden v přı́loze č. 2.

4.5.4 Zúčtovánı́

U tohoto parametru zajišt’ovacı́ smlouvy jde o stanovenı́ mechanismů, na základě
kterých se bude v pravidelných periodách opakovat vyúčtovánı́ nároků jednotlivých
stran.

V těchto stanovených periodách (obvykle čtvrtletně nebo pololetně) zası́lá komerčnı́
pojišt’ovna zajistiteli podklady pro finančnı́ vypořádanı́. Tyto podklady zahrnujı́
údaje o pohledávkách (P) a závazcı́ch (Z) zajistitele vůči pojistiteli.

položky
pro
zúčtovánı́

Zahrnujı́ tyto položky: [11]

zajistné (P),
provize (Z),
pojistná plněnı́ (Z),
rezervy – na začátku roku (Z), na konci roku (P),
úroky (P) a

transfer portfolia – rezervy na pojistná plněnı́ a zajistné přı́štı́ch obdobı́; na
začátku roku (P), na konci roku (Z).

Každou periodu se zúčtujı́ pohledávky a závazky. Výsledkem je částka, kterou
zajistitel přijme od komerčnı́ pojišt’ovny nebo naopak, kterou obdržı́ komerčnı́ po-
jišt’ovna.

Zúčtovánı́ je možné provádět dvěma základnı́mi způsoby. Za prvé na bázi účetnı́ho
obdobı́, kdy proběhly finančnı́ toky. Za druhé na bázi roku, kdy byla uzavřená
pojistná smlouva s pojistnı́kem.
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4.5.5 Praktické aspekty a faktory tvorby zajistného programu

Faktorů, které ovlivňujı́ volbu zajistného programu je velmi mnoho a byly ko-
neckonců vyjmenovány v úvodu podkapitoly 4.5. Následujı́cı́ text se spı́še věnuje
praktickým aspektům a zobecňuje tedy reálné chovánı́ pojistitelů i zajistitelů. Lze
tedy řı́ci, že: [16]

začı́najı́cı́ komerčnı́ pojišt’ovny volı́ obvykle kvótové zajištěnı́;
zajistitelé často preferujı́ kvótové zajištěnı́; zde to však neplatı́ absolutně,
nebot’ zejména po negativnı́ch událostech přelomu tisı́ciletı́ (povodně, hu-
rikány apod.) zajišt’ovny konkrétně katastrofická rizika odmı́tajı́ zajišt’ovat
proporcionálně;
u velké komerčnı́ pojišt’ovny s velkým a dostatečně diverzifikovaným po-
jistným kmenem se spı́še uplatňuje zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku, které kryje
velké potenciálnı́ škody;
způsob zajištěnı́ závisı́ na velikosti a vyrovnanosti pojistného kmene, kapitálu
a sı́le pojišt’ovny, velikosti a počtu škod, na tom, čeho se vedenı́ pojišt’ovny
obává a před čı́m se chce zajistit (např. rizika katastrofické povahy – záplavy,
zemětřesenı́, vichřice, řetězové havárie, nebo velké množstvı́ středně velkých
a menšı́ch škod);
rozhodnutı́ závisı́ také na zkušenostech vlastnı́ho personálu, protože zejména
excedentnı́ zajištěnı́ je velmi náročné a pracné, a je k němu zapotřebı́ odpo-
vı́dajı́cı́ počı́tačová podpora;
nemalé slovo majı́ také zajistitelé a zajišt’ovacı́ makléř, jejich zkušenosti a
doporučenı́;

začı́najı́cı́ pojišt’ovny mı́vajı́ většinou jednu zajistnou smlouvu, zatı́mco velké
komerčnı́ pojišt’ovny majı́ vı́ce smluv pro různé druhy pojištěnı́;
portfolio se před zajištěnı́m rozdělı́ na tzv. malá a velká rizika; zajistit stačı́
velká rizika;
zajistný program se připravuje na základě důkladného průzkumu trhu a v sou-
ladu s obchodnı́m plánem na 3–5 let a podle předběžných výsledků předpo-
kládaného dosaženého pojistného podle jednotlivých pojistných odvětvı́;
důležitějšı́ než konstrukce a cena zajistného programu je důkladné posouzenı́
zněnı́ zajistné smlouvy z právnı́ho hlediska. Předevšı́m musı́ mı́t obě strany
jasné, které škody jsou zajištěnı́m kryty a které druhy činnostı́ nebo škod
jsou naopak ze zajištěnı́ vyloučeny. Důležité jsou také doložky, které definujı́
např. co se rozumı́ pojistnou událostı́;
důležité je také stanovit výluky ze zajištěnı́, které si zpravidla diktujı́ zajis-
titelé pro svoji většı́ bezpečnost na základě mezinárodnı́ch zvyklostı́. Mezi
tyto výluky z pojištěnı́ a zajištěnı́ patřı́ např. hlubinná těžba, petrochemie,
nukleárnı́ a válečná rizika. Kromě toho mohou být stanovena vyjmenovaná
rizika, která je možné za určitých podmı́nek zajistit, nikoliv automaticky, ale
s výslovným souhlasem vedoucı́ho zajistitele;
zajistné smlouvy se uzavı́rajı́ většinou na dobu 12 měsı́ců, s počátkem plat-
nosti od l. ledna. Před obnovenı́m na dalšı́ ročnı́ obdobı́ zajištěný a zajistitelé
vyhodnocujı́ průběh a výsledky každé zajistné smlouvy. V tomto směru hrajı́
nepostradatelnou roli dvě každoročnı́ setkánı́ odbornı́ků v zajišt’ovnictvı́ –
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zářijové Monte Carlo a řı́jnový Baden Baden. Na těchto vysoce odborných
setkánı́ch se předjednávajı́ zajistné vztahy na dalšı́ kalendářnı́ rok. Nejhek-
tičtějšı́m obdobı́m pro dolad’ovánı́ zajistných programů a uzavı́ránı́ smluv je
však obdobı́ kolem Vánoc;
u majetkových rizik se pojistné částky omezujı́ obvykle stanovenı́m tzv. PML
(Probable Maximum Loss). Viz DSO předmětu Pojistná ekonomika.

Shrnutı́ kapitoly
Právnı́ podstata zajištěnı́ nepostrádá analogii s podstatou pojištěnı́, nebot’ v obou
přı́padech vzniká právnı́ vztah, který je v přı́padě zajištěnı́ zajistným vztahem.
Zajistitel (cesionář) přebı́rá od prvopojistitele (cedenta) určité riziko (nebo jeho
část) a ten je povinen zajistiteli platit za tuto službu zajistné (cenu zajištěnı́).

Při pohledu na právnı́ aspekty zajištěnı́ musı́me vzı́t v potaz skutečnost, že zajištěnı́
má většinou mezinárodnı́ charakter a docházı́ tedy většinou k uzavı́ránı́ zajistných
vztahů, jejichž účastnı́ci jsou z různých zemı́, což s sebou přinášı́ nutnost volby
práva jedné ze zemı́.

Problematiku zajištěnı́ v ČR v zásadě upravujı́ pouze dvě právnı́ normy, a to zá-
kon o pojišt’ovnictvı́ a zákon o pojišt’ovacı́ch zprostředkovatelı́ch a samostatných
likvidátorech pojistných událostı́.

Z hlediska formy zajištěnı́ hovořı́me zejména o fakultativnı́m a obligatornı́m zajiš-
těnı́. Tyto formy se vyznačujı́ výrazně odlišnou konstrukcı́ z hlediska volnosti obou
smluvnı́ch stran. Existujı́ i kombinace obou dvou forem, jejich využitı́ je však pouze
marginálnı́.

Základnı́m stavebnı́m kamenem každé zajistné smlouvy jsou klauzule, které blı́že
definujı́ zajistný vztah. V praxi se jejich použı́vánı́ ustálilo a lze pomocı́ nich defi-
novat i základnı́ principy zajištěnı́.

Dopady zajistného vztahu jsou zásadnı́ pro ekonomiku komerčnı́ pojišt’ovny, proto je
třeba věnovat velkou pozornost tvorbě zajistného programu. Rozhodnutı́ o zajištěnı́
připadá na management komerčnı́ pojišt’ovny a ovlivňuje ho i celková strategie firmy.
Je mnoho faktorů, které musı́ vzı́t management komerčnı́ pojišt’ovny při rozhodovánı́
o zajištěnı́ do úvahy.

Otázky k zamyšlenı́

1. Jak definujeme zajistný vztah?
2. Definujte účastnı́ky zajistného vztahu a jejich základnı́ povinnosti?
3. Co je podstatou zajistné ochrany?
4. Jaké rozlišujeme formy zajištěnı́?
5. Jakým způsobem je v ČR upravena oblast zajištěnı́?
6. Vyjmenujte všechny klauzule zajistné smlouvy a definujte je.
7. Jaké fáze má tvorba zajistného programu?
8. Jaké faktory majı́ vliv na tvorbu zajistného programu?

9. Jaké položky má návrh zajistného krytı́ (tzv. SLIP)?
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4. Právnı́ podstata zajištěnı́ a proces tvorby zajistného vztahu

10. Jaké rozlišujeme typy zajistných seznamů a jaký je jejich obsah?
11. Jaké jsou postupy zúčtovánı́ mezi smluvnı́mi stranami zajištěnı́?

(Odpovědi na tyto otázky najdete v textu této kapitoly.)

Pojmy k zapamatovánı́

fakultativnı́ zajištěnı́
fakultativně-obligatornı́ zajištěnı́
formy zajištěnı́
klauzule zajistné smlouvy

klauzule o rozsahu zajistného krytı́
klauzule o územnı́m rozsahu
klauzule o sdı́lenı́ osudu a jednánı́
klauzule o omylech a opomenutı́ch
klauzule o právu kontroly
klauzule o vyrovnánı́ a započtenı́ splatných plateb
klauzule o arbitráži
klauzule o začátku a ukončenı́ platnosti zajistné smlouvy

Loss Borderaux
obligatorně-fakultativnı́ zajištěnı́
obligatornı́ zajištěnı́
Open Cover
právnı́ úprava zajištěnı́ v ČR
Premium Borderaux
slip
zajistný program

zajistný seznam
zajistný vztah
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Shrnutı́

V předmětu „Základy zajištěnı́ “ jste se seznámili s principy a podstatou zajištěnı́.
Poznatky a znalosti zı́skané studiem uvedeného textu Vám umožnı́ definovat a
charakterizovat zajištěnı́ a vztahy mezi pojištěnı́m a zajištěnı́m. Během studia této
studijnı́ opory jste se dozvěděli i o funkcı́ch zajištěnı́ a způsobech jeho klasifikace.
Abyste dokázali správně pracovat se zajištěnı́m, museli jste se také podrobně obe-
známit s typy a principy proporcionálnı́ho a neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Z tohoto
důvodu pro Vás byly zařazeny do obou částı́ věnujı́cı́ch se těmto formám zajištěnı́
i podrobné přı́klady. Také jste se věnovali problematice tvorby zajistného programu
komerčnı́ pojišt’ovny, včetně všech fázı́ jeho vzniku a právnı́ch náležitostı́ a principů
zajistné smlouvy jako vyjádřenı́ zajistného vztahu.

Po prostudovánı́ textu této studijnı́ opory k předmětu „Základy zajištěnı́ “ předpo-
kládám, že jste jeho obsah nejen zvládli, ale i pochopili. Vynaložili jste mnoho času,
energie a trpělivosti, abyste prostudovali novou oblast, rozšı́řili si dosavadnı́ znalosti
a vědomosti, zı́skali i nové poznatky a informace.

Pokud jste studovali podrobně a poctivě, jistě zvládnete i zkoušku z tohoto předmětu.
Věřı́m, že většinu toho, co jste nastudovali v tomto předmětu, využijete v budouc-
nosti ve Vašem dalšı́m studiu či zaměstnánı́. Přeji hodně úspěchů při studiu dalšı́ch
předmětů pojistné vědy. At’se Vám dařı́ i nadále.

Svatopluk Nečas
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št

ěn
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Přı́lohy

Přı́loha č. 3 Slip – kvótové zajištěnı́

Prvopojistitel: Pojišt’ovna ABC

Pojistný druh: pojištěnı́ motorových vozidel

Geografické omezenı́: ČR

Typ zajištěnı́: kvótové zajištěnı́

Limity: 40 % přijatého obchodu pojistitel

Maximálnı́ odpovědnost pro 100 %: 2,5 mil. Kč

Očekávané předepsané pojistné: 665 mil. Kč

Zajišt’ovacı́ provize: 20 %

Zisková provize: 5 %

Depozitum ze zajistného: 40 %

Depozitum z nevyřı́zených škod: 100 %

Úroková sazba z depozit: 1,5 %

Transfer portfolia: zajistné 35 %
škody 95 %

Pohotovostnı́ platba: 1 mil. Kč

Zajistné seznamy: měsı́čně

Zúčtovánı́: čtvrtletně

Datum účinnosti smlouvy: 1. 1. 2006

Vypovězenı́ smlouvy: min. 3 měsı́ce před 31. 12. roku

Přiložená statistika: za poslednı́ch 5 let

Pramen: vlastnı́ konstrukce
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Glosář

A
Aktivnı́ zajištěnı́ – též zajištěnı́ převzaté. Druh zajištěnı́, v němž pojišt’ovna nebo zajišt’ovna vystupuje jako zajistitel
a akceptuje zajištěnı́, tedy přebı́rá riziko.
Alternativnı́ formy zajištěnı́ – metody zajištěnı́, které využı́vajı́ k cesi rizika modernějšı́ a vhodnějšı́ nástroje,
např. pojistné dluhopisy, pojistné opce, pojistné swapy apod.
Arbitráž – způsob (nástroj) řešenı́ sporu např. mezi pojistitelem a zajistitelem v přı́padě, že nedojde k dohodě.
Obě strany jej využı́vajı́ častěji než soudnı́ cestu. Jeho výhodou je zachovánı́ důvěrnosti projednávané kauzy,
rychlejšı́ a méně drahý závěr a také fakt, že nezakládá precedens pro jiné přı́pady.
Asistence při likvidaci škody – druh odborné výpomoci zajistitele, který má své mı́sto při řešenı́ technicky či
jinak komplikovaných pojistných událostı́.
Atomový pool – sdruženı́ vı́ce pojistitelů či zajistitelů s cı́lem spojit finančnı́ zdroje pro přı́pad krytı́ atomového
rizika. Zřizuje se nejdřı́ve na národnı́ úrovni a až pak se stává členem mezinárodnı́ho sdruženı́.

B
Borderaux – přehled o počtu pojistných událostı́ a vyplacených pojistných plněnı́ ve sledovaném obdobı́ pro
potřeby zajistitele. Přehled závisı́ na obsahu pojistné smlouvy.
Broker – v oblasti pojištěnı́ soukromá firma, která uzavı́rá obchody cizı́m jménem na cizı́ účet
Business in Force – typ ručenı́ v proporcionálnı́m zajištěnı́. Ručenı́ zajistitele se omezuje v rámci pojistných
smluv vyhovujı́cı́ch zajistné smlouvě jen na dobu platnosti zajistné smlouvy.
Business Written – typ ručenı́ v proporcionálnı́m zajištěnı́. Ručenı́ zajistitele se omezuje jen na ty pojistné smlouvy
vyhovujı́cı́ zajistné smlouvě, které byly během platnosti zajistné smlouvy nově sjednány nebo prodlouženy po
dosaženı́ jejich výročnı́ho data.

C
Cedent – osoba, která cesı́ převedla svou pohledávku na někoho jiného. V pojišt’ovnictvı́ se jedná o pojistitele,
který převádı́ na jiného pojistitele nebo zajistitele celé riziko nebo jeho část, jež sám upsal nebo akceptoval.
Cesionář – osoba, na nı́ž cedent převedl svoji pohledávku vůči dlužnı́kovi.
Cese – postoupenı́ věci, práva, ale hlavně pohledávky věřitele jiné osobě. V pojišt’ovnictvı́ se jedná o operaci, na
jejı́mž základě pojistitel převede na jiného pojistitele celé riziko nebo jeho část, které sám upsal nebo akceptoval.
Claims Made – typ ručenı́ v neproporcionálnı́m zajištěnı́. Označuje bázi uplatněnı́ nároku. Zajištěnı́ pokrývá
přı́slušnou část těch škod v pojistných smlouvách vyhovujı́cı́ch zajistné smlouvě, které byly uplatněny během
platnosti zajistné smlouvy.

E
ECOMOR – metoda neproporcionálnı́ho zajištěnı́, při nı́ž zajistitel hradı́ jen tu část škod, která přesáhla n-tou
největšı́ škodu.
Errors and Omissions – anglický výraz pro omyly a opomenutı́. Jedna ze základnı́ch klauzulı́ zajistných smluv;
v přı́padě jejich neúmyslného vzniku nemohou poškodit práva a povinnostı́ smluvnı́ch stran v zajištěnı́ a nezbavujı́
je odpovědnosti, kterou by tyto strany měly, pokud by k danému omylu či opomenutı́ nedošlo.
Excedentnı́ zajištěnı́ – typ proporcionálnı́ho zajištěnı́. Je založené na dohodě, v nı́ž se cedent zavazuje cedovat
zajistiteli (a zajistitel akceptovat) tu část rizika, která je nad stanovený rámec, jenž kryje pojišt’ovna sama na svůj
vlastnı́ vrub.
Excess of Loss – anglický výraz pro zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku.
Exponovanost – poměr pojistné částky největšı́ho rizika v pojistném kmeni k celkovému obnosu pojistného všech
rizik, který udává v měrném čı́sle procento ročnı́ho pojistného, které by připadalo na úhradu škody v přı́padě totálnı́
škody postihnuvšı́ toto riziko.

F
Fakultativnı́ zajištěnı́ – forma zajištěnı́, u niž se smlouva sjednává individuálně pro jednotlivé pojistné smlouvy.
Oba subjekty zajištěnı́ zvažujı́ situaci přı́pad od přı́padu.
Fakultativně-obligatornı́ zajištěnı́ – forma zajištěnı́. Dohoda, která je závazná jen pro jednu stranu, a to pro
zajistitele. Prvopojistitel se volně rozhoduje pro zajištěnı́, takže pro některá svá pojištěnı́ může sjednávat zajistné
krytı́ i jinde. Zajistitel je však povinen převzı́t do zajištěnı́ každé riziko, které mu prvopojistitel ceduje.
Finančnı́ zajištěnı́ – typ zajištěnı́ odlišný od klasického zajištěnı́, Primárně sleduje finančnı́ cı́le (např. stabilizace
obchodnı́ch výsledků, posı́lenı́ solventnosti apod.), teprve následně cı́le pojistně-technické.
Finitnı́ zajištěnı́ – jiný výraz pro finančnı́ zajištěnı́. Rozdı́l je pouze v omezenı́ rizika finančnı́ho zajistitele.

H
Hodinová klauzule – jedna z klauzulı́ smlouvy neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Uplatňuje se při přı́rodnı́ch nebo
společenských katastrofách, u nichž mohou škody nastávat v delšı́m časovém intervalu. Kryty jsou pak pouze
škody, které nastanou v rámci určitého počtu hodin.
Homogenizace pojistného kmene – proces, jehož účelem je nastolenı́ stejnorodosti pojistného kmene z hlediska
jeho pojistných částek.
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K
Kapacita – maximálnı́ objem rizika, který v rámci daného pojištěnı́ může pojistitel pojistit.
Klauzule zajistné smlouvy – jednotlivá ustanovenı́ zajistné smlouvy, která blı́že definujı́ jejı́ podmı́nky.
Kvóta – pevně sjednaná procentnı́ sazba, která vymezuje ručenı́ prvopojistitele.
Kvótové zajištěnı́ – typ proporcionálnı́ho zajištěnı́ založený na rozdělovánı́ pojistného kmene mezi cedenta a
zajistitele určitým procentem, tzv. kvótou, v jejı́ž pevné výši cedent předává do zajištěnı́ části všech rizik obsažených
v pojistném kmeni, bez zřetele na jejich velikost. Zajistitel se tedy podı́lı́ proporcionálně na všech škodách, za což
dostává stejný podı́l z pojistného, snı́ženého o dohodnutou zajišt’ovacı́ provizi.

L
Largest Claims Reinsurance (LCR) – anglický výraz pro zajištěnı́ nejvyššı́ch škod
Limit zajištěnı́ – limit, do kterého kryje zajistitel riziko (nad vlastnı́ vrub pojistitele)
Linka (linie) – násobek vlastnı́ho vrubu pojistitele při excedentnı́m zajištěnı́.
Lloyd’s – největšı́ a nejstaršı́ pojišt’ovacı́ společnost na světě, která vznikla v 17. stoletı́ v Londýně.
Loss Borderaux – seznam vzniklých škod a vyplacených pojistných plněnı́ na rizicı́ch cedovaných komerčnı́
pojišt’ovnou prostřednictvı́m zajistné smlouvy na zajistitele během určitého obdobı́. Tento seznam podává detailnı́
informace o pojistných událostech jako jsou datum události, povaha škody, rozsah škody, vyplacené pojistné
plněnı́, nevyřı́zená nevyplacená částka apod.

M
Munich Re – významná německá zajišt’ovna, založena roku 1880

N
Neproporcionálnı́ zajištěnı́ (škodnı́) – druh zajištěnı́. Zajistitel zaplatı́ pojistiteli všechny škody, které překročı́
určitý limit vlastnı́ho vrubu, který je specifikovaný pojistitelem. Tento limit je vypočten na základě analýzy pojistného
kmene, který má být zajištěn.

O
Obligatorně-fakultativnı́ zajištěnı́ – forma zajištěnı́, při nı́ž je cedent povinen v každém přı́padě nabı́zet rizika
svému zajistiteli, který je oprávněn je přijı́mat nebo odmı́tnout.
Obligatornı́ zajištěnı́ – forma zajištěnı́, ve které je cedent vázán cedovat pevnou část svého přijatého pojištěnı́
v určitém odvětvı́, kterou je zajišt’ovna zavázána přijmout. Zajistitel nezkoumá každé riziko samostatně a nemá
právo odmı́tnout riziko, pokud spadá do smluvnı́ho rozsahu
Obnova vrstvy – smluvnı́ možnost při vyčerpánı́ zajistného krytı́ obnovit si vrstvu (zdarma a nebo za úhradu)
Omyly a opomenutı́ – jedna ze základnı́ch klauzulı́ zajistných smluv; v přı́padě jejich neúmyslného vzniku
nemohou poškodit práva a povinnostı́ smluvnı́ch stran v zajištěnı́ a nezbavujı́ je odpovědnosti, kterou by tyto
strany měly, pokud by k danému omylu či opomenutı́ nedošlo.
Open Cover – otevřené zajistné krytı́, pro něž jsou předběžně smluvně sjednány maxima cedenta, způsob
stanovenı́ zajistného a podmı́nky pro zadávánı́ cesı́, které cedent provádı́ přı́ležitostně, kdykoliv se jı́ to hodı́.
Existuje však také modifikace, která se vyznačuje tı́m, že je sice předem daná kapacita prvopojistitele (tedy součet
vlastnı́ho vrubu a limitu zajistitele), ale pojistitel může pro různé pojistné smlouvy volit vlastnı́ vrub. Použı́vá se
např. v námořnı́m pojištěnı́.

P
Pasivnı́ zajištěnı́ – též zajištěnı́ odevzdané. Druh zajištěnı́, při kterém docházı́ k odevzdánı́ rizika nebo jeho části
(k tzv. cesi) pojišt’ovnou z vlastnı́ho pojištěnı́.
Pojistně-technické riziko – znamená možnost vzniku odchylky mezi skutečnou velikostı́ pojistných plněnı́ a
předpokládanou výšı́ pojistných plněnı́ vyjádřenou v ceně pojištěnı́, resp. odchylky od kalkulace úplných vlastnı́ch
nákladů pojišt’ovny, od kalkulace škodnı́ho průběhu a nákladů správnı́ režie.
Premium Bordreaux – je seznamem rizik cedovaných komerčnı́ pojišt’ovnou prostřednictvı́m zajistné smlouvy na
zajistitele během určitého obdobı́. Tento seznam podává detaily o pojistných částkách, umı́stěnı́ rizik, pojistných
sazbách apod.
Priorita – v neproporcionálnı́m zajištěnı́ část škodnı́ch náhrad, kterou cedent hradı́ ze svých vlastnı́ch prostředků
Proporcionálnı́ zajištěnı́ – zavazuje pojistitele k zajištěnı́ a zajistitel je povinen akceptovat přijatý podı́l na rizicı́ch.
Tı́m se zajistitel podı́lı́ proporcionálně na pojistném, škodách a určitých dalšı́ch výdajı́ch, které vzniknou pojistiteli.
Prospektivnı́ finančnı́ zajištěnı́ – jedna z technik finančnı́ho zajištěnı́. Použı́vá se v situaci, kdy se zajištěnı́
vztahuje na pojistné smlouvy uzavřené po sjednánı́ zajištěnı́.
Provize od zajistitele – viz zajišt’ovacı́ provize
Prvopojistitel – právnický subjekt, který převzal pojistné riziko, potvrdil pojistné podmı́nky a začátek pojištěnı́
v pojistné smlouvě. Ve vztahu k zajištěnı́ též pojišt’ovna, která předává rizika do zajištěnı́.

R
Reciprocita – zajišt’ovacı́ obchod zı́skávaný pojišt’ovacı́mi společnostmi od zajistitelů výměnou za vlastnı́ cese
odevzdávané do zajištěnı́.
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Glosář

Recipročnı́ zajištěnı́ – vzájemný vztah mezi partnery, kdy každá ze stran jednou vystupuje jako pojistitel a po
druhé jako zajistitel.
Retrocese – část převzatého zajištěnı́, kterou zajistitel po stanovenı́ svého vlastnı́ho vrubu předává dalšı́m
zajistitelům
Rozdrobenı́ rizika – jedna z úloh, kterou plnı́ zajištěnı́. Pojistitel se zbavuje části rizika, jehož pojistná částka
je vyššı́ než-li je ochoten přijmout na vlastnı́ vrub. Zajištěnı́ tı́mto rozdrobuje rizika a rozložı́ i náhrady škod, dle
podmı́nek a podı́lu uvedeného v zajistné smlouvě.

S
Slip – návrh zajištěnı́. Předcházı́ vytvořenı́ návrhu zajistné smlouvy a vytvářı́ jej pojistitel.
Soupojištěnı́ – představuje primárnı́ rozdělenı́ rizika. Jeho podstatou je horizontálnı́ dělenı́ rizika mezi vı́ce
pojistitelů, kteřı́ odpovı́dajı́ za své podı́ly z celkového rizika.
Stop Loss – anglický výraz pro zajištěnı́ nadměrku škodovosti
Surplus – anglický výraz pro excedentnı́ zajištěnı́
Swiss Re – významná švýcarská zajišt’ovna, založena roku 1863

Š
Škodové zajištěnı́ – jiný výraz pro neproporcionálnı́ zajištěnı́
Škodovost – ukazatel, který vyjadřuje poměr mezi výškou poskytnutých pojistných plněnı́ a výškou předepsaného
pojistného nebo kmenového pojistného. Udává se v procentech. Měla by být menšı́ než netto pojistné v % a
rozhodně by neměla dosahovat 100 % pojistného. V přı́padě, že je vyššı́ než netto pojistné nebo dokonce jak
brutto pojistné, jde o ekonomicky nevyrovnané pojistné, jež pojišt’ovně produkuje ztrátu.
Škodový poměr – charakteristický znak pojistného kmene určovaný procentem průměrné výše škody vůči cel-
kovému obnosu škod v ročnı́m obdobı́. V praxi nahrazuje mnohem pracnějšı́ stanovenı́ tzv. škodové sazby, která
jako absolutnı́ měřı́tko škod udává poměr obnosů škod k úhrnu celkové pojistné částky pojistného kmene

V
Vlastnı́ vrub (priorita) – ta část rizika, kterou si prvopojistitel ponechává.
Vrstva zajištěnı́ – je rozdělenı́ limitů krytı́ do několika částı́. V neproporcionálnı́m zajištěnı́ nabı́zı́ zajišt’ovna
cedentovi krytı́ rizik do určitých limitů. Z toho důvodu je toto krytı́ rozděleno do několika vrstev, nebot’cedent může
mı́t zájem jen o některé vrstvy.

Z
Zajistitel (cesionář) – instituce, která přebı́rá rizika do zajištěnı́; právnická osoba, která dostala povolenı́ k provo-
zovánı́ zajišt’ovacı́ činnosti.
Zajistná smlouva – smlouva mezi cedentem a cesionářem, jejı́ž podstatou je přenos části rizika cedenta za
úplatu.
Zajistné – úplata zajistiteli za převzetı́ části rizika
Zajistné – odměna zajistiteli za převzetı́ rizika (cena zajištěnı́). Výše zajistného je částı́ pojistného těch smluv,
které jsou předmětem zajistné smlouvy. Částı́ zajistného je zajišt’ovacı́ provize.
Zajistný kmen – souhrn všech zajisti tělem převzatých podı́lů na zajistných smlouvách zı́skaných od mnoha
cedentek, provozujı́cı́ch svá pojištěnı́ v prostorovém omezenı́ určitého územı́.
Zajistný program – program, kterým se řešı́ způsob a rozsah zajištěnı́ všech pojištěných rizik pojistitele. Vypra-
covává se na základě hloubkové analýzy pojištěných rizik, úrovně škodovosti a úrovně sazeb pojistného.
Zajistný vztah – obdoba pojistného vztahu. Pojistitel (cesionář) přenášı́ část svého rizika na zajistitele, který za
úplatu (zajistné) přebı́rá tuto část rizika. Zajištěnı́ je právnı́ vztah, který vzniká mezi pojistitelem a zajistitelem.
Zajištěnı́ (cese) – postoupenı́ části rizika nebo celého rizika za účelem jeho rozdělenı́ mezi pojistitele a zajistitele
tak. aby realizace tohoto rizika nenarušila finančnı́ stabilitu těchto institucı́.
Zajištěnı́ a zajišt’ovacı́ činnost (cese) – pojištěnı́ pojišt’ovny; samostatná oblast pojišt’ovnictvı́. Základem zajišt’o-
vacı́ činnosti je vertikálnı́ rozklad rizika a tı́m zmenšenı́ dopadu realizace pojistně-technického rizika.
Zajištěnı́ druhého rizika – metoda neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Kombinuje v sobě principy neproporcionálnı́ho
zajištěnı́ (z hlediska plněnı́ zajistitele) a principy proporcionálnı́ho zajištěnı́ (z hlediska kalkulace zajistného).
Zajištěnı́ nadměrku škodovosti – metoda neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Zajišt’uje se jı́m celý ročnı́ průběh škod
pojistného kmene určitého pojišt’ovacı́ho odvětvı́ pojistitele.
Zajištěnı́ nejvyššı́ch škod – metoda neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Zajištěnı́ největšı́ch škod, kdy zajistitel hradı́
v plné výši největšı́ škodu nebo n největšı́ch škod daného roku.
Zajištěnı́ škodnı́ho nadměrku – metoda neproporcionálnı́ho zajištěnı́. Zajistitel se při uplatněnı́ této metody podı́lı́
na úhradě škody jen tehdy, pokud škoda přesáhne stanovený limit, a to až do stanovené výše
Zajištěnı́ poolové – dočasné dohody pojistitelů, které majı́ charakter zajištěnı́. Jejich cı́lem je soustředit kapacitu
k pokrytı́ velkých rizik katastrofické povahy nebo zvláštnı́ho charakteru. Zásadou je, že všichni členové vkládajı́
celou nebo část pojistného ze zvláštnı́ho obchodu do společného fondu. Všichni se pak podı́lejı́ na vzniklých
škodách stejným dı́lem jako byl jejich vklad nebo jiným dohodnutým dı́lem.
Zajistnı́k – subjekt cedujı́cı́ riziko, který požı́vá zajistné ochrany
Zajišt’ovacı́ makléř – zprostředkovatel zajistného obchodu. Jeho služeb bývá využı́váno obvykle pouze v přı́padě,
že do obchodu dokáže přinést přidanou hodnotu.
Zajišt’ovacı́ provize – část zajistného; přı́spěvek zajistitele pojistiteli na úhradu jeho správnı́ch nákladů. Tento
přı́spěvek je dán procentem (od 5 %–35 % nenı́-li dohodnuto jinak), které je většinou pevné, ale existuje i pohyblivá
sazba.

92



Zajišt’ovacı́ smlouva (zajistná smlouva) – smlouva mezi pojistitelem a zajistitelem, která musı́ mı́t pı́semnou
podobu. Předmětem této smlouvy je zajištěnı́. Uzavřenı́m této smlouvy se rozumı́ realizace nákupu a prodeje
zajistné ochrany za předem stanovených podmı́nek.
Zajišt’ovna – právnická osoba, jejı́ž činnostı́ je přebı́ránı́ pojistných rizik postoupených pojišt’ovnou nebo jinou
zajišt’ovnou, se sı́dlem na územı́ České republiky, která provozuje zajišt’ovacı́ činnost podle tohoto zákona, nebo
právnická osoba se sı́dlem v zahraničı́, která provozuje zajišt’ovacı́ činnost v souladu s právnı́ úpravou země svého
sı́dla. Jinak též podnikatelský subjekt, který vykonává zajišt’ovacı́ činnost.
Zajišt’ovacı́ činnost – uzavı́ránı́ smluv, kterými se zajišt’ovna zavazuje poskytnout pojišt’ovně ve sjednaném
rozsahu plněnı́, nastane-li nahodilá událost ve smlouvě blı́že označená, a pojišt’ovna se zavazuje platit zajišt’ovně
ve smlouvě určenou část pojistného z pojistných smluv uzavřených pojišt’ovnou, které jsou předmětem této
smlouvy, uzavı́ránı́ zajišt’ovacı́ch smluv mezi zajišt’ovnami, správa zajištěnı́ a poskytovánı́ plněnı́ ze zajišt’ovacı́ch
smluv. Součástı́ zajišt’ovacı́ činnosti je nakládánı́ s aktivy, jejichž zdrojem jsou technické rezervy zajišt’ovny.
Zásada materiálnı́ zainteresovanosti – pojistnı́k je materiálně zainteresovaný na předmětu pojištěnı́, protože
mu v přı́padě pojistné události vzniká ztráta. Stejně je tomu u zajištěnı́, kde však v této roli vystupuje pojišt’ovna.
Zásada maximálnı́ho odškodněnı́ – v pojištěnı́ ani zajištěnı́ nesmı́ pojistné resp. zajistné plněnı́ přesáhnout výši
vzniklé škody.
Zásada dobré vı́ry – v pojištěnı́ má pojistnı́k povinnost informovat pojišt’ovnu o jakýchkoli změnách, které se týkajı́
předmětu pojištěnı́. Při zajištěnı́ má pojišt’ovna obdobnou povinnost vůči zajišt’ovně, musı́ pravdivě informovat
o přenesených rizicı́ch, výši vlastnı́ho vrubu, změnách charakteru rizika, škodách apod.
Zásada majetkové odpovědnosti – zatı́mco je pojistitel odpovědný za velký počet pojištěných předmětů patřı́-
cı́ch mnoha majitelům, zajistitel se svou odpovědnostı́ dotýká „pouze“ majetkových zájmů pojistitele, tedy nikoli
jednotlivých pojištěných.
Zásada počtu rizik (smluv) – souvisı́ se zásadou majetkové odpovědnosti a vypovı́dá o tom, že pojistitel uza-
vı́rá smlouvy s velkým počtem pojistnı́ků, zatı́mco zajistitel uzavı́rá s pojistitelem jednu zajistnou smlouvu, která
obsahuje všechna rizika určitého druhu pojištěnı́.
Zásada smluvnı́ odpovědnosti – při pojištěnı́ vzniká mezi pojistitelem a pojistnı́kem smluvnı́ vztah, který obě
strany zavazuje ke splněnı́ určitých vzájemných povinnostı́. Při zajištěnı́ však mezi zajistitelem a pojistnı́kem žádný
právnı́ vztah nevzniká a pojistnı́k nemůže vůči zajistiteli uplatňovat žádné nároky.
Zásada určenı́ výše pojistného plněnı́ – povinnost pojistitele uhradit pojistné plněnı́ pojistnı́kovi závisı́ na výši
škody a pojistné částky (hodnoty), kdežto povinnost zajistitele uhradit pojistiteli část realizovaných pojistných
plněnı́ přı́mo závisı́ od výše přijatého podı́lu rizika;
Zásada hodnocenı́ rizika – pojistitel hodnotı́ riziko před uzavřenı́m pojistné smlouvy, zajistitel však tuto možnost
nemá a riziko tak hodnotı́ pouze nepřı́mo, na základě informacı́ od pojistitele a na principu dobré vı́ry. Zajistitel
pouze může ovlivnit postup pojistitele při uzavı́ránı́ pojistných smluv prostřednictvı́m výše provize (viz dále) nebo
přes zajistnou smlouvu a jejı́ klauzuli o účasti na škodách a výlukách ze zajištěnı́ (blı́že ve 4. kapitole);
Zásada pojišt’ovaného zájmu – v přı́padě pojištěnı́ může být pojistným zájmem jakékoli riziko týkajı́cı́ se osoby
nebo právnı́ podstaty (např. vlastnictvı́ nebo zájem na majetku, právnı́ odpovědnost, přı́jem, životnı́ a úrazová
rizika), v přı́padě zajištěnı́ je pojistným zájmem vždy pojistná odpovědnost, kterou původnı́ pojistitel zı́ská až při
uzavřenı́ pojištěnı́;
Zásada škodnı́ události – v přı́padě škodnı́ události je pojistitel v přı́mém kontaktu s pojištěným a mı́stem škody.
Osobně odhadne výši škody, stanovı́ výši pojistného plněnı́ a uhradı́ jej v plně výši poškozenému (pojištěnému).
Zajistitel ve většině přı́padů nemá přı́mý styk s pojištěným ani se škodnı́ událostı́, výjimkou jsou pouze velké škody,
u nichž si zajistitel vyhrazuje právo účasti na určenı́ výše nároku pojistného plněnı́.
Zprostředkovatel – fyzická nebo právnická osoba, která je oprávněna vykonávat zprostředkovatelskou činnost,
která směřuje k tomu, aby třetı́ osoby uzavřely s pojistitelem pojistnou smlouvu. Rozlišujeme zprostředkovatele
závislého (obvykle pracuje pro jednu pojišt’ovnu) a nezávislého (nenı́ vázaný na konkrétnı́ pojišt’ovnu). Zpro-
středkovatel vykonává svoji činnost za provizi (odměnu), která je zakalkulovaná v pojistném. Pojišt’ovacı́ agent,
pojišt’ovacı́ nebo zajišt’ovacı́ makléř.
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zajišt’ovacı́ smlouva, 57
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škodnı́ události, 15
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1965
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